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Аннотация
Энджи молода и привыкла к легкой беззаботной жизни. В один день ее привычная жизнь рушится: мать пропадает, а отца сажают в тюрьму. Поиски матери приводят девушку в глухую деревню, где живет ее прапрабабка ведьма Прасковья. Старая ведьма передает Энджи ведьминскую силу, но со стороны старухи это лишь коварная уловка. Жизнь девушки в опасности и для того, чтобы выбраться из смертельной ловушки, ей придется не только пересмотреть свои взгляды на жизнь, но и принять силу, которая легко может уничтожить ее.
Комментарий редакции: Мистический триллер о столкновении с древним злом в декорациях топкой герметичной русской деревни. Книга – победитель курса «Сердце бестселлера» Писательской Академии «Эксмо»
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Глава 1

Энджи проснулась от заливистого злобного лая. Открыв глаза, девушка увидела черного пса, застывшего на пороге. Жужу, ее маленькая и отважная собачка, сотрясалась от ярости и была готова насмерть защищать свою хозяйку.
Девушка испуганно смотрела на нежданного гостя. Неплохо разбираясь в собаках, она не могла с уверенностью определить породу. Это мог быть волк, но лесные хищники ассоциировались у Энджи исключительно с серым окрасом, а пес был откровенно черным. Явной агрессии он не проявлял, но Энджи чувствовала исходящую от него опасность.
— Пошел вон! — крикнула она и бросила в пса журнал, который листала перед сном.
Любая собака обязательно отреагировала бы на летящий в нее предмет если не бегством, то хотя бы прыжком в сторону. Но этот даже уши к голове не прижал. Спокойно посмотрел на упавший в шаге от него журнал и снова уставился на нее.
«Какая у этой странной собаки железобетонная психика, — подумала Энджи, — мне бы такую».
Жужу, стоя на краю лежанки, все еще продолжала истерично лаять. Голос малышки утратил привычную звонкость и стал хриплым. Черный пес довольно флегматично наблюдал за прыжками странного зверька, похожего то ли на кошку, то ли на крысу, и, судя по всему, не воспринимал его ярость всерьез. Это было и понятно, ведь по размерам он превышал смелую, но миниатюрную Жужу в десяток раз. Наконец пес презрительно фыркнул и исчез в ночи.
— Детка! — окликнула собачку Энджи. — Он ушел, иди ко мне.
Все еще дрожа от злости, та, поскуливая, посеменила к хозяйке. Лизнув девушку в нос, она легла на краю постели, а не залезла, как обычно, под одеяло. Жужу явно не доверяла этому псу и разместилась так, чтобы видеть входную дверь.
Энджи вздохнула и облегченно растянулась на лежанке. Она попыталась найти более удобное положение для сна, но сделать это было непросто.
«Кто бы мне месяц назад сказал, что я буду спать на матрасе, набитом сеном, никогда бы не поверила», — ворчливо думала девушка, ворочаясь с бока на бок.
От грубого ложа все тело болело, а вчера, переодеваясь, она обнаружила на бедре огромный синяк, и все из-за этого клочковатого матраса.
«Когда же мы отсюда уедем, — томилась Энджи, — я хочу выспаться на нормальной кровати с чистым постельным бельем. В конце концов, я хочу принять душ, а не мыться частями под этим древним рукомойником!»
Она с отвращением посмотрела на висящий около входа железный сосуд для умывания. Когда-то он был синим, но из-за безобразных ржавых подтеков сейчас его цвет не имел названия.
«Это же Средние века какие-то. Никогда раньше не думала, что люди до сих пор так живут!»
Энджи кинула взгляд на материнскую постель, но та была пуста. Сейчас была глубокая ночь и сплошная темень за окном, и только полная луна сумрачно выглядывала из-под нависших туч. Девушку не сильно взволновало отсутствие матери в такое время суток, ведь эти странные ночные отлучки стали здесь обычным делом.
Когда в первый раз, проснувшись ночью, Энджи увидела рядом пустую койку, она спокойно ждала мать минут пятнадцать. По ее расчетам, этого времени с лихвой должно было хватить на справление всех физиологических потребностей, которые могут ночью поднять человека с постели. Но мать не возвращалась. Энджи вышла на крыльцо, но и во дворе той не было.
«Может, они опять секретничают?» — подумала девушка.
Стучаться ночью в комнату к «ведьме», как Энджи про себя называла хозяйку дома, не было никакого желания. Спустившись по ступенькам, она обошла вокруг, чтобы заглянуть в окно старухи и удостовериться, что мать там. Но через плотные занавески не пробивалось ни одного луча света. Значит, «ведьма» или спит, или они с матерью куда-то ушли. Но куда тут можно ночью пойти? Глухой лес стеной обступил крошечный домик бабки Прасковьи, на ближайшие несколько километров не было ни одной живой души.
Энджи стало страшно. Мать исчезла, а она осталась одна в этом забытом богом и людьми жутковатом месте. Идти ночью на поиски в лес показалось плохой затеей, и девушка вернулась в дом.
«Почему мы здесь сидим? — спрашивала она себя, прислушиваясь к звукам за дверью. — Что маму здесь держит? Как можно здесь жить? А эта жуткая старуха… У меня от нее мороз по коже. Если мать к утру не появится, уеду одна. Пусть остается, если ей здесь нравится, а мне надоело».
Через час Валентина вернулась. На упреки и взволнованные вопросы дочери ответила лишь кратким:
— Так надо, осталось недолго.
Сочтя, что инцидент исчерпан, она легла и повернулась лицом к стене. Еще долго кипя от возмущения, Энджи окончательно решила, что завтра покинет это место. С нее хватит!
Утром она забралась в машину и повернула ключ зажигания, но вместо ровного гула мощного мотора с ужасом услышала сначала зловещее клокотание, а затем и тишину. Снова и снова девушка прокручивала стартер и пыталась завести машину, но безуспешно. Новенький, только из салона «лендкрузер» наотрез отказывался куда-либо ехать. Это было непонятно и возмутительно.
«Ну, погодите! — кипела она бессильной злостью, проклиная нечистых на руку автодилеров, что подсунули бракованную машину. — Вот я до вас доберусь, тогда пожалеете!»
Изрыгая проклятия и угрозы, Энджи на самом деле абсолютно не представляла, как ей из этой глухомани до них добраться на сломанной машине. Следуя скорее стереотипу, чем желанию реально разобраться в причине поломки, она решительно открыла капот и беспомощно уставилась на его содержимое. Минуты бессмысленного созерцания непонятных трубок и коробок хватило, чтобы понять, что все это безнадежно.
Энджи была страстной автомобилисткой и за свою жизнь сменила не одну машину, но никогда не считала нужным вникать в ее внутреннее устройство. Она изредка открывала капот лишь для того, чтобы долить омыватель для стекол. На этом знание конструкции автомобиля заканчивалось. Никогда Энджи не пыталась в этом хоть немного разобраться. Да и зачем? Если возникали проблемы, всегда можно обратиться к профессионалам, и они все починят. А что ей делать сейчас? Где найти автосервис, если на ближайшие пару десятков километров и машин-то ни у кого нет?
Ситуация казалась безвыходной. Идея идти пешком через лес до ближайшей деревни с чемоданом в руке звучала безумно. Но даже если бы она решилась на подобное безрассудство и приперлась бы в эту дыру, то дальше-то что? Вызывать такси? Это могло показаться хотя бы смешным, если бы у нее работал телефон. Но ее супер-пупер-айфон последней модели уже два дня как разряжен, а подзарядить его в этой хибаре негде. В первый же день она обшарила все закоулки старого дома в поисках заветной розетки, но так и не нашла. Но даже если бы шкала зарядки пополнилась на все сто процентов, то вряд ли бы это позволило использовать смартфон по прямому назначению. Еще доживая свои последние минуты, он не ловил никакой сети. Чудо связи стоимостью в полсотни тысяч рублей оказалось здесь абсолютно бесполезным и годилось разве что для колки орехов.
«Вот попала», — чуть не плакала Энджи.
Мать вышла из дома и насмешливо спросила:
— Не заводится?
Дочь вздрогнула и раздраженно ответила:
— Да, не заводится! А что тут смешного?
Та пожала плечами:
— Да ничего, ты не волнуйся, когда надо будет — заведется.
— Что значит «когда надо»? — возмутилась Энджи, но вопрос повис в воздухе. Развернувшись, мать вернулась в дом.
«Как это все понимать? — не могла успокоиться девушка. — Странная она какая-то».

Глава 2

А мать действительно вела себя странно. Впервые увидев ее после таинственного исчезновения, Энджи кинулась в материнские объятия. Мать никогда не была склонна к пылкой демонстрации родственных чувств, но раньше они у нее хотя бы были. Но тогда, обнимая Валентину в старом, заброшенном доме в Глухово, Энджи поняла, что с таким же успехом можно прижимать к себе дерево в лесу. Обнимая мать, она не чувствовала от нее никакого эмоционального отклика или хотя бы намека на радость от встречи, а лишь холодность и равнодушие.
Энджи отстранилась и пытливо взглянула матери в лицо. Валентина смотрела на дочь спокойным, невозмутимым взглядом.
— Мама? — спросила тогда она, как будто сомневалась в том, что эта женщина не чужая.
— Здравствуй, — ответила Валентина и кивнула на скамью: — Давай присядем.
— Мама, где ты была? Мы тебя везде искали. — Девушка не сводила глаз с прекрасного лица.
— Я была не совсем здорова.
— Ты больна? — удивленно спросила дочь, любуясь безупречной кожей.
— Была, но уже нет, — улыбнулась уголками рта Валентина, — сейчас я здоровее, чем когда-либо раньше.
— Ты живешь здесь? — спросила Энджи, озираясь на запыленные стены старого дома и паутину по углам.
— Нет, я живу у твоей прапрабабушки Прасковьи.
— А разве это не ее дом?
— Нет, она уже давно живет в другом месте.
— А что с тобой случилось? Чем ты была больна?
— Это уже неважно, все позади.
Энджи взяла мать за руку.
— Мы так волновались… Отец поднял на ноги всех, МЧС неделю тебя искало, прочесывали лес, и вертолеты все здесь облетели, но безрезультатно.
— Да, я знаю, — ответила Валентина и замолчала, видимо, считая, что эта тема исчерпана.
— Мама, я так рада, что ты жива. Ты так внезапно уехала и пропала. Твой водитель позвонил Игорю, отцу. Они приехали тебя искать, но никаких следов не нашли.
— А как ты меня нашла? — сдержанно спросила мать.
— Я сама не знаю, просто села в машину и приехала сюда. Меня как будто кто-то вел в этот дом.
Энджи протянула руки, чтобы обнять мать, но та лишь бесстрастно улыбнулась одними губами. Взгляд серых, стальных глаз оставался отстраненным. У Энджи невольно опустились руки. Эта безмятежность и холодность уже не на шутку ее пугали.
— Когда мы поедем домой? — осторожно спросила она.
— Чуть позже, — вставая, ответила Валентина, — а теперь пойдем, я познакомлю тебя с прапрабабушкой Прасковьей.
Даже не оглянувшись, чтобы проверить, идет ли за ней дочь или нет, Валентина вышла за дверь. Энджи подхватила в одну руку Жужу, а в другую тяжеленный чемодан и последовала за ней.
Узнав от матери, что Прасковья живет в «другом месте», Энджи никак не ожидала, что оно окажется глубоко в лесу. Продираясь вслед за матерью сквозь кусты, она перехватывала тяжелый чемодан из одной руки в другую, боясь отстать и проклиная про себя и прапрабабку, и мать. Валентина хорошо ориентировалась в кромешной тьме и уверенно шагала вперед, обходя ямы и поваленные деревья. В отличие от нее, Энджи то и дело спотыкалась и падала, собирая на пути все возможные рытвины. Чтобы облегчить себе путь, она спустила Жужу с рук. Но крошечная собачка чувствовала себя неуютно в глухом лесу и путалась под ногами, создавая дополнительные препятствия.
— Мама, подожди же! — взмолилась наконец Энджи, свалившись в очередную яму.
Та на секунду обернулась, поднырнула под лохматую ветку старой ели и скрылась из глаз.
— Вот же черт! — поспешно поднимаясь, выругалась Энджи. — Не хватало еще здесь среди ночи заблудиться.
Когда они наконец достигли дома Прасковьи, девушка была измотана напрочь. Потирая ушибы и ссадины, она злилась на мать, которая вынудила ее на такой марш-бросок.
«Даже не проверяла, иду ли я еще за ней или уже сломала шею», — ворчливо думала она.
Знакомство с прапрабабушкой Прасковьей не улучшило ее настроение. Сгорбленная старуха при знакомстве с праправнучкой не проявила никаких родственных чувств, а лишь хмуро кивнула на широкую скамью у окна:
— Здесь будешь спать!
Ни «здравствуй, тебе, внучка», ни «чем бы угостить ненаглядную кровинушку», а лишь, как собаке, указала место, и все.
«Ну и семейка мне досталась, — думала Энджи, ворочаясь на клочковатом матрасе, брошенном ей старухой, — никто мне здесь не рад, и чего я сюда приперлась!»
Усталость взяла свое, и, несмотря на жесткое, неудобное ложе, Энджи быстро уснула. Проснулась она, почувствовав язычок Жужу на своей щеке.
— Жужу, ну дай поспать! — отмахнулась девушка, но услышав рядом скрипучий голос, открыла глаза.
— Давай, вставай! — командовала замшелая старуха. — Хватит бока пролеживать!
Энджи с ужасом уставилась на прапрабабку. При свете дня та выглядела еще более непригляднее, чем вчера ночью при свете лучины, — согнутая, худая спина, трясущаяся голова с седыми клочками волос и лицо, испещренное такими глубокими морщинами, что это казалось неестественным.
«Ну и ведьма, — подумала Энджи, — сколько же ей лет?»
— Чего пялишься? — злобно прошипела та. — Не нравлюсь?
Энджи была хорошо воспитана, поэтому предпочла промолчать. Стараясь не смотреть на Прасковью, она поднялась с «кровати» и начала молча натягивать джинсы. Старуха стояла поодаль и внимательно наблюдала за девушкой. Находясь под ее неотступным взглядом, та начала нервничать:
«Чего она на меня так смотрит?»
Наскоро одевшись, Энджи выскочила на улицу и с наслаждением вдохнула чистейший воздух. Солнце поднялось над лесом и освещало малейшие закоулки, забираясь даже под раскидистые листья папоротников. Каждый листочек, каждая травинка, наполненная светом, сияла и радовала глаз. Воздух звенел от птичьего хора, где каждый вел свою партию, но, сливаясь, птичье чирикание звучало священным гимном жизни.
«Как хорошо!»
Энджи не смогла остаться равнодушной к торжеству природы. Раскинув руки и зажмурив глаза, она подставила лицо под нежные солнечные лучи и замерла, впитывая в себя тепло и энергию. Прасковья вышла на крыльцо и молча наблюдала за девушкой. На секунду в сумрачных глазах промелькнуло что-то похожее на улыбку.
После скудного завтрака Энджи в сопровождении матери вернулась в Глухово за машиной. Пробираясь назад между деревьев, она с замиранием сердца слушала, как ветки скребут блестящие бока новенького автомобиля. В который раз за это утро Энджи задалась вопросом:
«Какого черта я сюда приперлась?»
День проходил за днем, а они с матерью не уезжали. После неудавшегося бегства Энджи смирилась со странной поломкой машины и почти уже привыкла к неустроенному, суровому быту в доме Прасковьи. Умываясь под ржавым умывальником и расчесываясь перед запыленным окном, она с трудом могла представить себя в пенной ванне или в дорогом ресторане с бокалом французского вина. Все это казалось картинками из чужой, нереальной жизни. Разглядывая обломанные ногти с остатками когда-то роскошного маникюра, Энджи тяжело вздыхала:
«Попаду ли я еще когда-нибудь в косметический салон?»

Глава 3

После визита черного пса Энджи вышла утром на крыльцо и с удивлением увидела его во дворе. Жужу тоже узнала ночного гостя и, забившись хозяйке в ноги, утробно зарычала. Пес не обращал на них никакого внимания, но зато не сводил глаз с Валентины. Стоило той удалиться от дома более чем на десяток метров, как он вставал и следовал за ней. Мать никоим образом не поощряла его преданность, но и не прогоняла от себя.
— Доброе утро, мама! — поздоровалась Энджи.
Услышав дочь, та повернула голову и величаво кивнула.
— Что это за собака? — спросила девушка. — Она ночью нас сильно напугала.
Пес как будто догадался, что речь идет о нем, повернул голову и внимательно посмотрел на девушку. Во взгляде не было злобы или агрессии, но Энджи почувствовала себя неуютно, а Жужу зарычала чуть громче.
— Это собака Прасковьи, — небрежно ответила мать.
— Я раньше ее здесь не видела…
Валентина кинула на дочь непроницаемый взгляд и, отвернувшись, сказала:
— Собирайся, завтра мы уезжаем.
— Наконец-то, — обрадовалась Энджи, — а почему завтра? Что нам мешает уехать сегодня?
— Мне еще нужно закончить кое-какие дела, — сухо ответила мать.
— Какие у тебя здесь могут быть дела?
Валентина ничего не ответила. Поднявшись в дом, она зашла в комнату старухи и плотно прикрыла за собой дверь. Черный пес дошел до крыльца, остановился и, устроившись около, прикрыл глаза. Он явно взял на себя обязательство охранять Валентину и исполнял свою службу с должным усердием.
До самого вечера мать не покидала комнату Прасковьи. Саму старуху девушка сегодня тоже не видела. Еще вчера она обратила внимание, что «ведьма» вышла на улицу всего пару раз, а ведь обычно та сновала туда-сюда как заведенная. Наблюдая за скрюченной, замшелой, как столетний пень, Прасковьей, Энджи не могла не подивиться ее энергии.
Однажды, увязавшись за прапрабабкой и матерью в лес, она достаточно скоро об этом пожалела. Рассчитывая на приятную, неспешную прогулку, Энджи снова попала на такой же марш-бросок, который ей устроила мать в день приезда.
Но то, что было приемлемо для спортивно сложенной Валентины, удивляло в этом «божьем одуванчике». Ведь прапрабабка была не только очень стара. Вся ее иссохшая до костей фигура производила впечатление немощи и слабости, что на деле оказалось обманчивым. Взяв изначально немалую скорость, бабка летела по лесу, как локомотив, и за два часа не присела ни разу. Целью прогулки была редкая лечебная трава, время сбора которой было ограничено из-за быстрой утраты свойств на какой-то там день цветения. Пробираясь вслед за старухой и матерью сквозь бурелом и утопая чуть ли не по колено в болотной жиже, Энджи прокляла ту минуту, когда решила с ними «прогуляться». Когда же они, наконец, добрались до места и девушка без сил свалилась на траву, Прасковья была полна сил и энергии. Живенько обирая цветочки с какой-то чахлой поросли, она вовсю костерила «молодую бездельницу». После этого Энджи уже не напрашивалась на совместные прогулки, а они ее больше и не приглашали.
И теперь, проводив мать глазами, Энджи злорадно подумала:
«Неужели приболела карга старая? Не хватало, чтобы мы из-за нее зависли тут еще на пару недель».
Только подумав, она тут же устыдилась своей черствости:
«Негоже радоваться чужой беде, тем более болезни пожилого человека. Еще неизвестно, что со мной будет, когда я доживу до такого возраста. Не дай бог, конечно».
Когда мать наконец вышла из комнаты Прасковьи, уже стемнело. Не взглянув на сидящую на крыльце Энджи, она торопливо направилась по тропинке в лес. За ней трусил ее неизменный страж — черный пес.
— Мама, ты куда в такую темень? — крикнула девушка матери в спину, но Валентина даже не обернулась.
«Куда ее опять понесло?» — почему-то разозлилась Энджи.
Ночь была тиха, и чистое небо позволяло любоваться россыпью звезд. Зрелище было великолепное: как будто кто-то щедрой рукой бросил горсть драгоценных камней на черный старинный бархат. Откинувшись на локти и запрокинув голову, Энджи пыталась угадать созвездия, которые когда-то изучала в школе. Но кроме Большой Медведицы, ничего найти не смогла.
— Акулина! — услышала она из дома глухой, старческий голос.
«Кого это она зовет?» — удивилась Энджи.
— Подь сюда, свиристелка! — голос старухи звучал хоть и слабо, но требовательно.
— Вы кого зовете? — решилась полюбопытствовать девушка.
— Да тебя, дура, кого же еще! — ворчливо ответила та.
— Но меня Энджи зовут!
— Воды подай, говорю! — сердито воззвала Прасковья.
Энджи не хотелось заходить в комнату к прапрабабке, но отказать старой женщине в глотке воды она тоже не могла. Зайдя в дом, девушка зачерпнула кружкой из стоящего в углу ведра и проскользнула в комнату старухи. Тонкая лучина чадила, догорая на столе, и в комнате было почти темно. От запаха травы, тлеющей в плошке, у Энджи закружилась голова.
«Ну и вонища!» — подумала она.
Присмотревшись, девушка разглядела в углу постель с лежащей на ней Прасковьей.
— Ну что встала, неси сюда, — ворчливо сказала та и тут же захлебнулась сухим кашлем.
Энджи поспешила к ней. Протянув кружку, она тут же хотела уйти, но старуха схватила ее за руку. Девушка попыталась вырваться, но крючковатые сухие пальцы крепко вцепились в запястье. С испугом посмотрев на Прасковью, Энджи встретила исступленный, горячечный взгляд, который с каждой секундой становился все бессмысленней и вдруг совсем затух, стекленея. Старческие пальцы бессильно разжались, рука плетью упала на постель. Глядя на запрокинутый, еще более заострившийся профиль, Энджи поняла, что старуха мертва.
Застучал по стене висящий на одной петле ставень. Вздрогнув, девушка оглянулась на звук. Спокойствие и безмятежность природы сменились на неизвестно откуда взявшийся ураган. Яростно завывая, он то и дело ожесточенно дергал беззащитный ставень, как будто хотел оторвать его от стены. Мощные деревья, как тонкие лозы, гнулись под его напором, теряя ветви и листву. Некоторые не выдерживали и с глухим стоном ломались. Горестно кряхтя, они валились ниц.
Старый дом мужественно сопротивлялся злобному напору, но его хриплые стоны и печальное звяканье слетающей с крыши черепицы говорили о том, как ему приходится нелегко. Энджи, затаив дыхание, с каким-то странным восторгом прислушивалась к этой борьбе. Ей хотелось выйти и, раскинув руки, отдать себя во власть бушующей стихии, стать ее частью.
Но внезапно налетевший ураган так же внезапно и пропал, как будто растворился в воздухе или запутался в листве чудом устоявших деревьев. Лишь пара поваленных гигантов и оторванные сиротливые ветви говорили о том, что минуту назад здесь бушевала буря.
Энджи вздохнула и, накрыв Прасковью с головой простыней, направилась к выходу. Потянувшись к ручке, она чуть не получила удар по голове резко распахнутой дверью. Девушка еле успела отскочить и с удивлением уставилась на возникшую в проеме разъяренную мать.
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— Что здесь происходит? — яростно сверкала глазами та.
Энджи только собралась сообщить матери о смерти престарелой родственницы, но Валентина увидела накрытую простыней Прасковью и сама все поняла. Мать оттолкнула стоящую на дороге дочь и ринулась к смертному одру. Откинув простыню с лица старухи, Валентина на миг замерла и вдруг издала полный ярости вопль.
Энджи не на шутку перепугалась. За всю свою жизнь она ни разу не видела у матери столь бурных эмоций. Застыв у порога, девушка испуганно наблюдала за Валентиной, которая окончательно потеряла контроль. А та, не в силах держать себя в руках, дала волю гневу и негодованию. Мечась по комнате, она крушила все, что попадалось под руку:
— Старая карга! Сука! Гадина! — кричала она, швыряя в стену все подряд.
— Мама… — пролепетала Энджи.
Валентина, забыв на миг о присутствии дочери, услышала ее голос и умолкла. Медленно развернувшись, подошла ближе. В стальных глазах девушка увидела такую ненависть, что у нее внутри все похолодело.
— Ты… Ты… — шипела мать.
— Мама, что с тобой? — пятясь назад, Энджи споткнулась о порог и со всего размаха упала на спину.
— Ты что здесь делала? — спросила мать, не обращая внимания на перекошенное от боли лицо дочери и не интересуясь, насколько сильно та пострадала.
Испуганная Энджи начала отползать в сторону. Упершись спиной в стену, затравленно застыла.
— Я тебя спрашиваю, что ты здесь делаешь? — наседала Валентина. Сжимая кулаки, она с видимым трудом сдерживалась, чтобы не вцепиться в лицо родной дочери.
— Она попросила воды… — запинаясь, ответила та.
— Воды? — Лицо матери побелело. — Прасковья дотрагивалась до тебя?
Энджи не понимала причин подобной ярости. Не в силах выдавить из себя и слова, она лишь коротко кивнула. Валентина обмякла, ее лицо перекосилось, губы затряслись. Не спуская с дочери исступленного взгляда, она спросила:
— Но почему?
— Что «почему?» — не поняла Энджи.
— Почему она выбрала тебя? — задавая вопрос, мать обращалась больше к себе, чем к дочери.
— Ты о чем? — уже не сомневалась в ее безумии Энджи.
Валентина ничего не ответила. Перешагнув через ноги сидящей на полу дочери, она выбежала из дома. Ошеломленная Энджи изумленно проводила ее глазами.
«Да она сумасшедшая, — стучало в висках, — совсем тут сбрендила с этой бабкой. Что значит: „Она выбрала тебя?“»
Девушка поднялась на ноги и вышла на крыльцо. Оглядевшись, поняла, что ни матери, ни черного пса здесь нет.
«Куда маму опять понесло? Опять ушла в лес? Надо уезжать отсюда, теперь нас здесь ничего не держит. Но что делать с телом?»
Зарывать старуху, как собаку, в лесу, Энджи показалось неправильным. Какой бы зловредной прапрабабка ни была, но она все же человек и заслуживает соответствующего погребения на предназначенном для этого местном кладбище. В городе с похоронами не было бы проблем. Звонишь куда надо, люди приезжают и все делают за тебя. Остается лишь оплатить расходы, а затем, надев на голову черную вуальку, чинно явиться на кладбище.
Но куда звонить здесь? Как доставить тело? Энджи ломала голову, но ничего придумать не могла. В итоге она остановилась на том, что деньги решают все проблемы. Поэтому стоит обратиться за помощью к местным жителям, щедро отблагодарив их рублем. Приняв такое решение, она облегченно вздохнула и решила немного поспать, чтобы утром с ясной головой сходить в деревню и организовать похороны. Девушка растянулась на клочковатом матрасе и почти сразу провалилась в сон. Усталость и стресс взяли свое.
Сон ей приснился странный. Она шла по сумрачному, практически непроходимому лесу. Продираясь сквозь кустарник и спотыкаясь о корявые корни, она пыталась найти тропу, которая выведет из бурелома. Во сне ей было очень страшно, ведь выбраться она не могла. Вдруг среди деревьев мелькнул чей-то силуэт — кто-то уверенно проходил мимо, видимо зная дорогу. Энджи ринулась за незнакомцем, споткнулась и упала.
— Помогите! — закричала она, боясь, что человек уйдет, а вместе с ним пропадет и надежда на спасение. Почему-то она была уверена, что незнакомец в лесу не несет ей угрозы.
Тот услышал крик, обернулся и направился к ней. Чем ближе он подходил, тем больше Энджи убеждалась в том, что это женщина, а точнее старуха. Она еще не видела лица, но уже была уверена, что это не кто иная, как Прасковья. Та, чье мертвое лицо она совсем недавно прикрыла простыней. От этой мысли Энджи стало спокойней, страх ушел. Подойдя ближе, старуха остановилась и протянула сухую, узловатую руку. На этот раз, глядя в скрытые в складках дряблой кожи глаза, девушка не увидела в них привычной неприязни. Прапрабабка смотрела вполне дружелюбно, и Энджи даже показалось, что она слегка улыбнулась.
— Вставай! — сказала Прасковья.
Голос показался девушке неожиданно приятным. Схватившись за предложенную руку, она поднялась на ноги.
— Иди за мной, я покажу тебе твой путь, — прапрабабка развернулась и скрылась в лесу.
Энджи поспешила за ней. Лес вроде бы не изменился, оставаясь все таким же сумрачным и непролазным, но, следуя за старухой, она заметила, что он как будто расступается перед ней, давая дорогу. Ветви суровых, крючковатых елей склонялись ниц; корни, норовившие до этого сделать ей подножку, покорно стелились по земле, делая путь беспрепятственным. И чем дальше они шли, тем эта странность становилась более очевидной. Но вот деревья стали реже, между ними стали попадаться полянки, освещенные солнечными лучами. Выйдя на одну из них, старуха остановилась.
— Вот твой путь, — показала она девушке на неизвестно откуда взявшуюся тропку. — Иди по ней и не оглядывайся.
— Спасибо, — от всего сердца поблагодарила спасительницу Энджи и, подняв глаза, остолбенела.
За время пути старая Прасковья каким-то чудом помолодела. Кожа на лице разгладилась и посветлела, мешки под глазами и дряблые складки исчезли, а серые глаза засияли звездами на теперь уже молодом и прекрасном лице. Энджи не могла поверить тому, что увидела, ведь из-под темного, старушечьего платка на нее смотрела она сама.
— Но как это возможно? — растерянно спросила девушка и проснулась.
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Подскочив на постели, Энджи испуганно схватилась руками за лицо. Почувствовав под пальцами привычно гладкую и молодую кожу, облегченно вздохнула:
«Приснится же такое…»
За окном только-только начал разгораться рассвет, и Энджи, ворочаясь на старом матрасе, попыталась снова заснуть, но сон не шел. Прокрутившись два часа и полностью потеряв надежду выспаться, Энджи встала. Мать так и не появилась, видимо, она решила предоставить дочери самой разбираться с погребением Прасковьи.
Направляясь в Глухово и проходя мимо бесполезного «лендкрузера», Энджи остановилась. Открыв дверцу, залезла на водительское сидение, повернула ключ зажигания и услышала все тот же бессильный скрежет. Чуда не произошло — машина не заводилась. Эта хоть и ожидаемая, но столь неприятная неудача стала последней каплей, переполнившей чашу ее терпения.
Как это все несправедливо и нечестно! Ведь она столько времени терпела средневековый неустроенный быт, мирилась с равнодушием матери и неприкрытой неприязнью старухи, а все потому, что на что-то надеялась, чего-то ждала.
Сколько же человек может терпеть? И ведь никого рядом нет, кто мог бы поддержать, подставить плечо и решить, в конце концов, за нее все проблемы. Ведь так было всегда, она порхала по жизни, как бабочка, питаясь нектаром цветов, заботливо выращенных кем-то другим. А тут все навалилось сразу, и переложить этот груз не на кого. И все могло быть намного проще, если бы эта дурацкая навороченная тачка, за которую она отдала бешеные деньги, выполняла свое прямое предназначение, перемещаясь в пространстве. Так нет же, и эта железяка туда же!
От жалости к себе и острого чувства несправедливости глаза Энджи затуманили злые слезы, в душе поднялся такой гнев, что захотелось ломать все вокруг. Не в силах больше держать себя в руках, она яростно заколотила кулаками по рулю:
— Да заводись же ты, сволочь! — взревела она.
Вдруг слух уловил звук, прозвучавший для нее как хор небесных ангелов, — мотор «лендкрузера» мягко, ровно заурчал. Энджи изумленно прислушалась. Нет, ей не показалось — упрямая машина наконец завелась.
«Но как это возможно?» — удивилась она, ведь, колотя руками по рулю и по панели, она не касалась ключа зажигания.
Каким бы странным это ни казалось, но заработавший автомобиль мог теперь значительно облегчить ей жизнь. Издав торжествующий вопль, она захлопнула дверцу, развернула машину и поехала в Глухово. Настроение значительно улучшилось, ведь теперь путь к свободе был открыт.
Добравшись до деревни, Энджи медленно ехала по единственной и пустой улице.
«Куда все подевались?»
Если она не найдет подмоги, то что ей делать со старухой? Доехав до конца улицы и так и не встретив ни одной души, Энджи развернулась и поехала назад.
«Буду ездить здесь до тех пор, пока не встречу кого-нибудь, — закусила она губу, — Ведь не вымерли же они все тут».
Проезжая мимо одного, когда-то зеленого, дома, она заметила дрогнувшую в окне занавеску.
Захлопнув за собой дверцу, Энджи решительно направилась к дому, выдавшему притаившегося хозяина. Откинув петлю с калитки, она зашла во двор, поднялась на крыльцо и вежливо постучала в дверь. Открывать ей, по-видимому, никто не собирался. Девушка постучала еще раз, на этот раз посильнее:
— Эй, есть кто дома? — крикнула она.
На отчаянный зов никто не откликнулся.
«Да что с ними такое, — начала она злиться, — сидят как мыши в норах. Чего они боятся?»
Решив, что терять ей нечего, а поговорить с местными нужно, Энджи изо всех сил забарабанила кулаками в дверь:
— Я знаю, что вы дома! Открывайте!
На призыв упрямо не отвечали. Разозлившись не на шутку, Энджи схватилась за ручку и начала ее дергать туда-сюда. Что-то щелкнуло, дверь поддалась и приоткрылась. Девушка толкнула ее рукой и зашла внутрь.
— Эй, я в доме, выходите! — предупредила она хозяев о своем вторжении.
Осторожно ступая по скрипящему полу из старых еловых досок, Энджи медленно продвигалась вглубь. Встретить ее никто так и не вышел.
«Может, и правда никого нет, а я вломилась», — мелькнуло сомнение, но тут она услышала осторожный скрип из комнаты и решительно взялась за ручку. Дверь распахнулась, Энджи заглянула внутрь:
— Здравствуйте, изви… — начала она и запнулась на полуслове, глаза ее изумленно расширились, брови поползли вверх.
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— Мама, а что ты тут делаешь?
Валентина поднялась с кровати и накинула на себя халат.
— Как ты вошла? — сверлила она дочь пронзительным взглядом.
— Дверь была открыта! — выкрикнула Энджи, возмущенная игнорированием своего вопроса.
— Ты мне лжешь! — начала напирать на нее мать и хотела продолжить тираду, но вдруг передумала.
В глазах Валентины полыхнул гнев, но тут же возмущение сменилось на что-то похожее на испуг.
Черный пес, лежа у кровати, при виде чужака вскочил на лапы. Но, вместо того чтобы зарычать на Энджи, суровый страж припал на живот, прижал уши к голове и жалобно заскулил.
Девушка удивленно спросила:
— Что это с ним?
Не отрывая тела от пола, пес подполз к ней и склонил голову. Энджи, испуганная странным поведением малознакомой собаки, инстинктивно отскочила в сторону. Валентина, наблюдая за собакой, побелела, губы затряслись. Видимо, это зрелище поразило и ее, и не самым приятным образом.
Пес лежал не шевелясь и как будто ждал какого-то решения от Энджи.
— Хорошая собака… — неуверенно произнесла она.
Тот как будто понял и, не смея смотреть ей в глаза, так же по-пластунски отполз к Валентине и, только добравшись до нее, посмел встать на лапы. Но и стоя, он держал голову опущенной, тем самым выражая полное смирение.
Энджи растерянно пожала плечами и перевела взгляд на Валентину.
— Так что ты здесь делаешь? — с напором спросила она, решив, что после странной эскапады пса вправе допрашивать мать.
Та вздернула подбородок и с вызовом посмотрела на дочь. Она явно давала понять, что не намерена отчитываться. Энджи почувствовала ее сопротивление, но не сдала позиций, как это делала обычно, и ответила матери требовательным взглядом. Две женщины, мать и дочь, стояли друг напротив друга и уже не скрывали своего противостояния. Для Энджи это было впервые, и где-то глубоко внутри она почувствовала пакостное удовлетворение.
Первой отвела глаза Валентина. Стараясь максимально сохранить чувство собственного достоинства, она с непроницаемым лицом прошла мимо дочери и вышла вон. Пес нерешительно взглянул на Энджи. Она непроизвольно кивнула. Получив разрешение, пес обошел ее бочком и выскользнул за дверь. Девушка проводила собаку изумленным взглядом.
— Мама! — выйдя, наконец, из ступора, кинулась она вслед. — Ты куда?
Валентина даже не оглянулась и продолжила чеканить шаг в сторону леса. Глядя ей вслед, Энджи почувствовала такой же прилив ярости, как утром в машине. Гнев клокотал внутри, требуя выхода, и она выплеснула его возмущенным криком:
— Вернись немедленно!
Мать остановилась. Пошатнувшись, как от удара в спину, она с видимым трудом устояла на ногах и, развернувшись, пошла к дочери. Походка Валентины была очень странной. Создавалось впечатление, что она идет против воли и кто-то подталкивает ее сзади. Лицо было перекошено от бессильной злобы на собственную беспомощность. Пес, жалобно поскуливая и прижав уши к голове, семенил вслед за ней. Дойдя до дочери, Валентина остановилась, упрямо вздернув подбородок, и вперила в дочь негодующий взгляд.
Энджи, пораженная увиденным, растерянно спросила:
— Что это было?
Валентина смотрела на нее с неприкрытой ненавистью и явно не собиралась ничего объяснять.
— Ладно, — вздохнула немного испуганная и ничего не понимающая девушка, — нам нужно похоронить бабушку Прасковью и убираться отсюда. С кем здесь можно об этом поговорить?
В глазах матери промелькнула усмешка:
— Вряд ли тебе здесь помогут, — соизволила она подать голос.
— Это почему? — искренне удивилась Энджи.
— Прасковью здесь не любили и боялись.
— В это я верю, но она умерла, и ее нужно похоронить по-человечески.
— Ну, дерзай, — усмехнулась мать, — а я пошла.
Развернувшись, она направилась к лесу.
— Так с кем можно поговорить? — крикнула ей в спину Энджи.
— Попробуй с Балашихой, — обернулась мать и показала на желтый дом с большим палисадником.
«Странная она какая-то, очень странная», — думала девушка, подходя к указанному дому.
Поднявшись на крыльцо, она постучала в дверь. Послышались тяжелые шаги, дверь приоткрылась, и в узкую щель выглянула пожилая женщина. Судя по ее виду, она была не очень здорова: дыхание со свистом вырывалось из легких, лицо было одутловато, а кожа имела зеленоватый оттенок.
— Чего тебе? — недружелюбно спросила она.
— Извините, — улыбнулась Энджи своей самой обаятельной улыбкой. — Я хотела спросить, не подскажете ли вы, к кому тут можно обратиться по поводу похорон.
Судя по озадаченному лицу, деревенская женщина не привыкла выслушивать такие длинные обороты речи и суть вопроса поняла не сразу. Когда же понимание пришло, припухшие глаза загорелись любопытством, и дверная щель стала чуть шире.
— Кого ж ты, дочка, хоронить собралась?
Обрадовавшись, что женщина продемонстрировала готовность к диалогу, Энджи приободрилась и с готовностью ответила:
— Прабабушку мою, точнее прапрабабушку.
Та удивленно спросила:
— А ты чья будешь? Что-то я тебя не припомню.
— Так Свиридова я, — ответила Энджи, но тут же сообразила, что фамилия отца ничего этой женщине не скажет. Девушка попыталась вспомнить девичью фамилию матери, но не смогла, ведь она ее никогда и не знала.
— Ой, извините, это фамилия моего отца, а умерла прапрабабушка по матери, вот как фамилия — не знаю… — растерянно пролепетала она.
Женщина поджала губы и одарила нежданную гостью неодобрительным взглядом:
— Вот времена-то наступили, даже материнскую фамилию люди не знают, а что уж о дедах и прадедах говорить.
Энджи не нашлась что возразить.
— А в каком доме жила твоя прабабка?
— Она не здесь жила, ее дом в лесу.
— В лесу? — переспросила та.
Наблюдая за стремительно менявшимся выражением лица Балашихи, Энджи поняла, что разговор закончен, и не ошиблась. Дверная щель начала быстро уменьшаться, и девушка еле успела вставить в нее ногу в кроссовке.
— Как звали твою прабабку? — уточнила женщина, продолжая давить на дверь.
— Прасковья, — ответила девушка и уперлась в дверное полотно рукой.
Хозяйка дома безуспешно пыталась отделаться от нахалки и скрыться, но Энджи не намерена была отступать.
— В чем дело? — возмущенно спросила она. — Что не так?
— Ты, видно, совсем без мозгов, раз задаешь такие вопросы, — не сумев сбежать, Балашиха решилась продолжить разговор.
— Это почему? — начала сердиться Энджи. — Человек умер, его надо похоронить на кладбище, — и язвительно добавила: — Или у вас так не принято?
— Человек? — задохнулась от возмущения та. — Человека-то и похоронят по-человечески, а Прасковья твоя… — захлебнувшись приступом кашля, она не смогла закончить фразу.
Энджи старалась подавить вновь обуявший ее приступ гнева и с нетерпением ждала, когда у «коровы» пройдет кашель, чтобы высказать все, что она о ней думает. Но женщина все кашляла и кашляла, лицо начало наливаться неестественной багровостью, глаза вылезли из орбит. Отпустив дверь, она сползла по стене и распласталась на полу. Страшная судорога пробежала по телу, и Балашиха затихла, как и гнев в душе Энджи.
— Господи! — Девушка шагнула в коридор и приложила два пальца к шее так, как видела это в сериалах.
Но бьющуюся жилку обнаружить не удалось, хотя она и двигала пальцы туда-сюда, пытаясь отыскать признаки жизни. Услышав шорох, Энджи подняла голову: из комнаты в коридор вышел высокий, худой старик.
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— Дочка, ты здесь? — взволнованно спросил он, ощупью передвигаясь по ярко освещенному солнцем коридору.
Энджи взглянула на лицо старика с белесыми, застывшими глазами и догадалась, что он слеп.
— Здравствуйте, — пролепетала она, поднимаясь с пола, — кажется, ваша дочь умерла.
— Умерла? — переспросил он. Тонкие губы задрожали, из слепых глаз на сухую морщинистую кожу выкатилась слеза.
У Энджи сжалось сердце от сочувствия.
— Мне очень жаль, — вздохнула она.
— Где она? Где моя дочь? — Одной рукой старик держался за стену, другой водил по воздуху.
Энджи поспешно подошла.
— Не торопитесь, я вам помогу, — сказала она и, желая подвести старика к распластанному на полу телу, взяла того за руку.
Как только чужая рука его коснулась, слепец вздрогнул и испуганно отступил.
— Не бойтесь, возьмите меня за руку.
— Кто ты? — хрипло спросил он.
— Меня зовут Энджи, — терпеливо, как ребенку, начала объяснять она. — Я как раз разговаривала с вашей дочерью, как на нее напал приступ кашля, и она… — девушка запнулась, подбирая слово помягче.
Старик ее оттолкнул и прижался к стене. Вытащив из-под рубахи большой нательный крест, выставил его в направлении ее голоса.
— Изыди! — выкрикнул он.
— Что за ерунда, — усмехнулась Энджи и попятилась назад, почувствовав удар невидимой рукой в грудь. — Что происходит? — недоумевала она, продолжая отступать под напором невидимой силы.
— Изыди, сатана! — вопил как оглашенный старик, тыча в нее своим крестом.
— Что вы себе позволяете! — возмутилась Энджи.
Но то, что действовало на нерадивых парикмахеров и продавцов супермаркетов, почему-то не помогало сейчас. Странное бегство прекратилось лишь тогда, когда обе ноги Энджи поспешно спустились с крыльца на твердую землю.
— Сумасшедший дом какой-то! — бормотала она, топчась рядом.
Несколько раз она пыталась вернуться в дом, но упиралась в невидимую стену и отступала.
— Девушка, вы кого ищете? — услышала Энджи за спиной игривый мужской голос.
Обернувшись, она увидела довольно неряшливого мужчину — косматая, давно не чесаная голова, видавший виды пиджак, надетый на голое тело, и мешковатые, обтрепанные штаны, которые когда-то именовались брюками, но давно уже утратили свой гордый статус.
Егоршу, как звали заговорившего с нею мужчину, давно уже никто не воспринимал всерьез. Вороватый на руку бездельник болтался по деревне и сшибал на бутылку, помогая одиноким старухам починить завалившийся забор или курятник. При этом он не упускал возможности стащить то, что плохо лежит. Попавшись на очередной краже, Егорша покидал родное Глухово, отправляясь на «гастроли» в соседние поселки, пока все не уляжется. Он мог отсутствовать неделю, месяц и даже год, но каждый раз неизменно возвращался в родную деревню. Вот и сейчас после полугодового отсутствия нога любителя вольной жизни ступила на родную землю. Увидев новое лицо, Егорша не смог удержаться от соблазна прощупать почву и раскрутить незнакомку на десятку-другую рублей.
Собственная непрезентабельная внешность никоим образом его не смущала и не могла помешать знакомству с городской фифой. Один его глаз, который в отличие от второго не был спрятан под чернеющим фингалом, задорно горел, с одобрением оценивая фигуристую блондинку.
— Это вы мне? — спросила Энджи, оглядываясь вокруг в поисках другого возможного оппонента для местного алкаша.
— А кому же? — загоготал Егорша и, игриво подмигнув, продолжил: — Кроме вас, тут уже лет двадцать девушками и не пахло!
Энджи фыркнула и отвернулась, но, подумав всего секунду, с чарующей улыбкой спросила:
— С кем имею честь?
Будь Энджи в любом другом месте, то никогда бы не снизошла до беседы с подобным типом, но здесь, где никто не хотел с ней разговаривать, можно было и отступить от своих принципов. Ведь проблема похорон так и не была решена.
Егорша, глядя на нее с хитрой улыбочкой, подтянул сползающие штаны:
— Матушка Егором назвала, но я предпочитаю Георгий.
— Ах, Георгий, — не могла не оценить его чувство юмора Энджи и ответила в тон: — Очень приятно, а меня матушка назвала Анжелой, но я предпочитаю Энджи.
Приободренный вниманием столь симпатичной дамы, Егорша принял элегантную позу, небрежно опершись на штакетник, и продолжил светскую беседу:
— И каким же ветром в наши края занесло такую красавицу?
— В гостях я здесь, — не в силах сдержать улыбки, ответила она.
— К Балашихе, что ли, на постой прибыли? — поинтересовался Егорша, кивком указав на бывший когда-то зеленым дом.
— Да нет, я… — запнулась было Энджи, но тут же продолжила: — Мимо проходила, хотела кое-какие справки навести, да, видно, не судьба — не открывают.
— Так может, я смогу прекрасной барышне помочь, что вы хотели узнать?
Энджи подошла поближе и спросила:
— Кто тут у вас похоронами занимается?
Егорша явно не ожидал такой темы для легкой беседы и несколько озадачился:
— Похоронами? — переспросил он.
— Да, похоронами, — уже не улыбаясь, подтвердила она. — У кого можно гроб заказать, кто поможет могилу вырыть, да и с батюшкой хотелось бы о службе договориться.
— Так вы на похороны приехали? — почему-то расстроился Егорша. — А кто помер-то? Я ничего не слышал.
Вспомнив реакцию Балашихи, Энджи пыталась сообразить, что же ему ответить, чтобы не спугнуть, но ничего путного придумать не смогла.
— Ну… бабушка моя… какая вам разница, — расплывчато ответила она.
Егорша задумчиво почесал затылок:
— Да никакой, конечно, но у нас тут деревня небольшая, все наперечет… Интересно просто. — И, немного подумав, спросил: — Прасковья?
Энджи испытующе заглянула в его единственный доступный глаз в поисках страха или неприязни, но, кроме похотливости и любопытства, ничего не увидела.
— Да, — решилась она.
В ожидании его реакции девушка не отрывала взгляда от оплывшего лица, но на нем не дрогнул ни один мускул.
— Значит, померла… — протянул Егорша.
— Ну да, — немного приободрилась Энджи.
— Вряд ли вам, девушка, с этим здесь кто-нибудь поможет.
— Это почему?
— Таких, как она, на кладбищах не хоронят.
— Это каких «таких»? — предчувствуя недоброе, спросила Энджи.
— А вы, что ли, не знаете, кем была ваша бабка? — усмехнулся Егорша.
— И кем же?
Он поманил ее грязным пальцем и зловеще прошептал:
— Ведьмой!
— Чушь какая! — возмущенно отпрянула Энджи, чуть не задохнувшись от сбивающего с ног запаха перегара, исходящего от собеседника. — И вы верите в эти суеверия?
— Я-то нет, но люди говорят, — уклончиво ответил он.
— Нет, но это Средние века какие-то! — возмутилась Энджи. — И что же мне делать?
— Похороните в лесу, — дал совет Егорша и решил немного надавить на дамочку: — Здесь вам не позволят это сделать, еще и камнями побьют.
— Камнями? — не верила своим ушам Энджи.
— Ага, — с воодушевлением кивнул он.
Хоть они и были заняты разговором, но не смогли не заметить, как из дома Балашихи, постукивая перед собой посохом, вышел слепой старик.
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Энджи постаралась не выдать своего присутствия и предусмотрительно отошла в сторону, давая старцу дорогу. Недавняя сцена с крестом не вызывала желания снова общаться с этим выжившим из ума дедом.
Егорша тоже притих, ожидая, пока старик отойдет подальше.
— Кто это? — шепотом спросила его девушка.
— Это дед Прокопий, — ответил он вполголоса, — вот кто мог бы вам много чего рассказать про вашу бабку, ведь, говорят, именно она его ослепила. Странно, куда это он пошел, я его уже лет сто на улице не видел.
— Его дочь умерла.
— Балашиха? А вы откуда знаете? — оживился Егорша.
— Я как бы при этом присутствовала, зашла спросить насчет похорон, а она вдруг начала кашлять и… все.
— То есть умерла не без вашего участия? — вперился он в нее единственным глазом.
— Что значит «не без моего участия»? — искренне возмутилась Энджи. — Я ее даже пальцем не трогала!
— Похоже, вам этого и не нужно.
— Вы на что намекаете? — начала она сердиться.
Увидев ее разгорающиеся от ярости глаза, Егорша не на шутку струхнул:
— Спокойствие, только спокойствие, — засуетился он, — вам нельзя злиться, дышите, раз-два, раз-два…
Энджи была возмущена такими несправедливыми подозрениями, но что-то в словах и в поведении собеседника заставило ее к нему прислушаться. Она сделала глубокий вдох, затем выдох, затем еще один вдох и выдох. Закипающая ярость начала затихать, сердце вернулось к нормальному ритму.
— Вот и хорошо, — с облегчением выдохнул затаивший дыхание Егорша, — видимо, вы не все знаете и поэтому не понимаете, что происходит.
— Вот уж точно, — согласилась она, — буду рада, если вы меня просветите.
— Хорошо, — кивнул он, — и с похоронами помогу, но сейчас нам пора сваливать.
— Почему? — удивилась Энджи.
— Вон видите, — кивнул он в конец улицы, — идут…
Там, куда показал местный пропойца, действительно появилась процессия, возглавляемая дедом Прокопием. Высокий старик, опираясь на посох, вел за собой несколько старух. Судя по их лицам, настроены они были довольно решительно. Внушительный рост старца, высоко поднятая голова и развевающаяся седая борода вызвали у Энджи ассоциацию с пророком Моисеем, изображение которого она когда-то разглядывала в красочной детской Библии.
— И что? — механически спросила она, не в силах оторвать взгляд от этой библейской картины.
— Поверьте мне, вам не поздоровится!
Решив, что на реверансы времени нет, Егорша схватил девушку за руку и потянул к машине. Открыв водительскую дверцу, он довольно бесцеремонно затолкал ее на сиденье, а сам с невероятным проворством заскочил с другой стороны.
— Давай, погнали!
Энджи не привыкла, чтобы ею командовали какие-то невнятные, подозрительные личности, да еще и в ее собственной машине, но спорить почему-то не стала. Она повернула ключ зажигания — мотор послушно завелся — и, нажав на педаль газа, повела машину вдоль по улице в сторону леса. Проезжая мимо процессии, она не могла не заметить, как некоторые старухи плевали им вслед, а затем услышала стук бросаемых в новенький автомобиль камней.
— Убирайся отсюда, ведьма! — кричали они.
— Что за беспредел у вас тут творится! — возмущалась оскорбленная до глубины души Энджи. — Кто мне оплатит ремонт?
Ноздри ее начали раздуваться, Егорша не замедлил вмешаться:
— Газку бы прибавить, и это… дыши! Вдох-выдох, вдох-выдох…
Энджи недовольно на него посмотрела, но педаль газа прижала и послушно задышала: вдох-выдох, вдох-выдох.
Егорша с тревогой за ней наблюдал и, убедившись, что дыхание девушки пришло в норму, облегченно вздохнул. С удовольствием растянувшись на сидении, он начал с любопытством осматриваться. Погладил рукой кожаную обивку и с детским восторгом начал разглядывать разноцветные датчики на панели приборов.
— А может, музычку включим? — потянулся он к встроенному проигрывателю.
Энджи хлопнула его по руке:
— Здесь не ловит.
Егорша обиделся и надулся, но мягкое покачивание в удобном кресле вскоро примирило его с действительностью.
Отъехав достаточно далеко от деревни, Энджи притормозила:
— А теперь давай рассказывай, что у вас тут творится!
Егорша мучительно соображал, как бы ему не прогадать и получить от информации побольше дохода. Нечасто ему так везло, дамочка очень заинтересована, а значит, можно на этом заработать. Придав лицу легкий налет идиотизма, он осторожно начал прощупывать почву:
— Ну, информация, так сказать, не совсем чтобы общедоступная, — сказал он и замолчал, проверяя реакцию и степень заинтересованности, затем продолжил: — Я бы сказал, секретная, передается от отца к сыну, от сына к внуку, от внука… — он замолк, соображая, как продолжить логическую цепочку.
Энджи с усмешкой наблюдала за его интеллектуальными потугами, этот несуразный мужик ее забавлял.
— Так к кому от внука-то? — спросила она с насмешкой, решив не облегчать ему задачу навешать ей лапши на уши.
— К правнуку! — нашелся Егорша и остался собой очень доволен.
— Понятно, — кивнула она, — и что?
Она, конечно, могла вытолкать этого клоуна из машины, но пока что он был единственным человеком, который мог не только хоть немного прояснить ситуацию, но и помочь с похоронами. Уж во всяком случае выкопать могилу он вполне сможет. С мыслью, что Прасковью придется хоронить в лесу, Энджи уже смирилась, а в этом случае пара мужских рук не помешает.
Чувствуя, что она на него не сердится, Егорша продолжил свои потуги:
— Я бы, конечно, поделился с тобой, — сказал он и многозначительно замолк.
— Ладно, на бутылку дам, — догадалась она, — даже на две, если поможешь с могилой.
— Ладненько, — приободрился он и решил еще поторговаться: — Две, конечно, маловато…
— Хорошо, три. — Энджи решила не мелочиться. — Пойдет?
— По рукам, — расцвел он в улыбке. — Что ты хочешь знать?
— Что с Прасковьей не так, почему ее называют «ведьмой» и кто этот Прокопий?
Егорша заерзал, не зная, с чего начать. Он понимал, что информация не совсем стандартная, а он уже убедился в том, что сидящая с ним в одной машине дама не слишком сдержанна в эмоциях, а это могло быть очень опасным. Какой бы пропащей и бесперспективной ни была его жизнь, но прощаться с ней он был еще не готов. Поэтому пренебрегать дипломатией в выдаче сведений было бы неразумным.
— Ну! — решила поторопить его Энджи.
Егорша откашлялся и неуверенно начал.
— Давай еще на берегу договоримся, что я тебе перескажу то, что люди говорят, сам-то я, так сказать, к тому времени был еще мал, а некоторые события произошли и вовсе до моего рождения. Верить в это или нет — твое дело, единственное, о чем прошу, — не злись.
— Это почему? — с издевкой спросила она.
— Я еще пожить хочу, а когда ты злишься, люди умирают.
— Что за чушь! — возмутилась Энджи, — Ты опять на Балашиху намекаешь? Я же сказала, что пальцем ее не трогала, — и запнулась, вспомнив багровеющее лицо и полные ужаса глаза женщины.
— Можешь мне не верить, но люди решат, что именно ты ее и убила.
— Но она и так была больна.
— Это неважно, здесь и не такое видели, так что ты их не переубедишь. Твоя Прасковья в свое время такой шорох здесь наводила, что только и успевали покойников на кладбище отвозить.
Энджи удивленно подняла брови:
— И каким образом она это делала?
— Я тебе уже говорил, что она была ведьмой, и, поверь, очень сильной. А раз она умерла, то, значит, передала свою силу кому-то другому, и я подозреваю, что именно тебе. Разве она тебя не предупредила?
Все сказанное этим клоуном было бы похоже на бред, если бы не последние события. Машина, которая завелась сама по себе, непонятное поведение черного пса, мать, идущая к ней на зов явно против воли, удушье Балашихи и главное — необъяснимое бегство ее самой от креста старика.
Все это нельзя было объяснить ни законами физики, ни с позиций здравого смысла, и если бы она не была участницей всех этих событий, то никогда бы не поверила, что такое возможно.
— Ты хочешь сказать, что я ведьма? — растерянно спросила она Егоршу.
Тот нервно сглотнул и кивнул в ответ:
— Судя по всему — да.
— Твою же мать… — ошеломленно откинулась она на спинку сиденья.

Глава 9

Егорша сидел молча, решив дать ей время осмыслить услышанное, ведь узнать такое о себе непросто.
Энджи было трудно в это поверить, но, если предположить, что это правда, многое из того, что вызывало у нее удивление, становилось более понятным. И это прежде всего касалось матери. Эта странная привязанность к старухе, подозрительные ночные отлучки, секреты, нежелание уезжать и неожиданный приступ ярости можно было объяснить только одним. Она сама рассчитывала получить от старой ведьмы эту силу, но та почему-то предпочла отдать ее ей, Энджи. Теперь понятен этот материнский вопрос: «Почему она выбрала тебя?» А кстати, действительно, почему?
— Я, конечно, в это все не верю, — решила осторожно проконсультироваться Энджи, — но ты не знаешь, каким образом ведьма передает другому свою силу?
— Говорят, во время смерти она должна прикоснуться к этому человеку.
— Ах вот как, — рассеянно ответила она и снова погрузилась в размышления.
Находясь сегодня ночью у постели умирающей Прасковьи, мать, судя по всему, караулила этот момент, но та под каким-то предлогом отправила ее в лес, а сама позвала к себе Энджи. Вспомнив предсмертную хватку цепенеющих пальцев и исступленный взгляд, девушка почти поверила в то, что это правда. А налетевшая откуда ни возьмись буря и ярость обманутой в своих ожиданиях матери это подтверждали.
— Вот попала… — заерзала она на сидение. — И что мне с этим делать? Как от этого избавиться?
— Насколько я знаю, — с важным видом начал изрекать свое экспертное мнение Егорша, — избавиться от этого дара ты не сможешь, пока жива, во всяком случае. А вот «что с этим делать» — решать тебе, ты можешь обратить эту силу на добро, а можешь и во зло. Пока, как я понимаю, второй вариант у тебя лучше получается.
— Опять ты про Балашиху? — начала снова сердиться Энджи, но, увидев растущий страх в его единственном глазу, глубоко и размеренно задышала: вдох-выдох, вдох-выдох.
— Я вижу, ты поняла, как это работает, — одобрительно сказал он. — Тебе для начала нужно научиться управлять гневом, если ты, конечно, не хочешь стереть с лица земли всех, кто находится рядом с тобой.
Энджи опять мысленно пробежалась по событиям сегодняшнего дня и не смогла не признать тот факт, что каждый раз, когда происходило что-то непонятное или пугающее, она испытывала сильные эмоции, а проще говоря, злилась. Подобные приступы ярости раньше ей были совсем не свойственны. Получалось, что они пришли к ней вместе с даром Прасковьи или, скорей всего, были его частью.
— А что Прокопий? Он тоже колдун? — спросила она.
— Насколько я знаю — нет. А к чему такой вопрос?
Энджи замялась:
— Когда Балашиха умерла, я зашла в дом и пыталась оказать ей помощь, и тут из комнаты вышел он. Я хотела подвести его к дочери и взяла за руку. Он испугался, отдернул руку и начал орать: «Изыди!» Он тыкал в меня крестом, как будто я какой-то Дракула.
— А ты что? — горя любопытством, спросил Егорша.
— Я? — чуть не покраснела она, вспомнив свое необъяснимое бегство. — Меня как будто какая-то сила вытащила из дома.
— Во как! Интересно, — покачал он головой, — это лишь подтверждает, что ты ведьма.
Энджи взяла его за запястье, от неожиданности Егорша вздрогнул.
— Ты что-нибудь чувствуешь? — спросила она.
— Ну, это приятно, — немного смутился он.
— Я не про то, — досадливо сказала девушка и, скривившись, добавила: — Ты чувствуешь, что я — ведьма?
— А, ты про это, — разочарованно протянул он. — Ничего такого я не чувствую, просто приятно, давно меня не касалась красивая девушка.
— Ясно, — убрала она руку, — расскажи мне про Прокопия.
Егорша вздохнул и начал:
— Когда я был маленьким, мне бабушка рассказывала то, что ей когда-то рассказывала ее бабуля. Когда дед Прокопий был молодым, то был очень хорош собой. Все девки сходили по нему с ума, вот и Прасковья не смогла устоять. Уже тогда деревенские ходили к ней лечиться, она помогала людям и была на хорошем счету. Поговаривали, что она ведьма, ведь бабка-то ее точно ворожила, но вреда от Прасковьи никому не было, и люди к ней хорошо относились. Так вот, влюбилась она без ума в Прокопия, а у него на сердце другая зазноба. Уж Прасковья к нему и так и сяк, а он ни в какую. Может, и было что-то между ними, этого уж точно никто не знает, но в конце концов он предпочел другую, Пелагею. Как сыграли они свадьбу-то, так и пошла Прасковья вразнос. Не могла она смириться, что другая ее возлюбленного увела, и начала, похоже, ворожить. В общем, Пелагея померла через три месяца после свадьбы. Здоровая, говорят, девка была, да вдруг за два дня сгорела как свечка. Но тогда-то никто особо на Прасковью не подумал. Наверное, она надеялась, что, избавившись от соперницы, найдет свое счастье, ан нет. Погоревал Прокопий, да завел себе другую зазнобу. Эта и до свадьбы не дожила. Только объявили о помолвке, невеста не задержалась и на тот свет сразу и отправилась. Тут уж начали люди на Прасковью коситься, но ведь не докажешь. Дальше — хуже. Прасковье, видно, совсем башню снесло, красивые девки стали помирать одна за другой, просто как мухи. Стоило Прокопию хоть к одной внимание проявить или улыбнуться, как бац — и нет девки. Решила, видно, Прасковья всех потенциальных соперниц косой выкосить, чтобы Прокопий никому не достался. Тут уж народ сомневаться перестал и решился на расправу. Пришли за ней ночью, полусонную в одной рубашке на улицу вытащили, камнями закидали и выгнали из деревни. Пригрел ее тогда лесник Ефремыч, добрый, говорят, был мужик, безответный. Выгнать-то ее выгнали, да, видно, затаила она злобу на всех, и напали на деревню разные бедствия да беды. То засуха все посевы иссушит, то град побьет, то младенец в падучей забьется. Может, она тут была и ни при чем, да народ-то во всем ее винил. Да и видели люди, как она ночью по улице кралась и в дома заглядывала. К кому в окошко заглянет, так обязательно в тот дом беда и придет. Собрались тогда люди и с топорами и вилами отправились к ней в лес, чтобы прикончить проклятую, а как увидели ее пузатую, так руки-то и опустились. Хоть и ведьмовское отродье, а все же на убийство невинного дитя не решились. Так и ушли ни с чем.
— Подожди, — перебила Егоршу Энджи, — так она беременная была?
— Ну да.
— Это получается прабабкой моей?
— Ею самой, больше-то у нее детей вроде не было.
— А отец ребенка — лесник, получается, — задумчиво протянула Энджи.
— Да нет, — усмехнулся Егорша, — твой прапрапра… не знаю сколько — Прокопий.
— Что? Это как? — искренне удивилась она.
— Не зря она по ночам-то шастала в деревню, не только за тем, чтобы порчу наводить. Она к Прокопию ходила, ну и… — Егорша многозначительно подмигнул.
— Это как же? — возмутилась Энджи, — Как же он после всего этого согласился?
— Так его согласия никто и не спрашивал. Она же ведьма, по-хорошему не получилось, так по-плохому свое взяла. Как-то она его заколдовывала, что он сделать ничего не мог, и… ну это… ссильничала мужика-то.
— Ты серьезно? — удивилась она.
— Говорят так, — пожал плечами рассказчик, — ведь поверить, что Прокопий по доброй воле на это пошел, было невозможно, люто он ее ненавидел.
— Значит, он мой прапрадед.
— Похоже на то, — согласился Егорша и не удержался от комплимента: — Судя по тебе, твой прапрадед и действительно был очень хорош.
Энджи не могла не улыбнуться:
— Да что я, ты мою маму не видел, вот она-то красавица из красавиц.
— Не скромничай, — игриво подмигнул он.
— Ладно, что было дальше?
— Ну да, в общем, после того как они вернулись ни с чем и поняли, что не смогут убить беременную женщину, то стали думать, как же им деревню защитить и отвадить ведьму сюда ходить. Вот тогда-то Прокопий и поехал за ярчуком.
— За кем? — не поняла Энджи.
— За ярчуком.
— А это что еще за фрукт? — раздраженно спросила девушка. От полученной информации у нее уже шла кругом голова.
— Это не фрукт, — усмехнулся он, — Ярчук — это собака.

Глава 10

— Собака? — удивилась Энджи.
— Да, собака, но не простая. Ярчуков специально выводят для защиты от ведьм, и те боятся их как огня, ведь укус такого пса для них смертелен. Лучшей защиты от нечистой силы не найти. От ярчука ведьме не скрыться, не убежать. Чует он ее и в любом обличие узнает. А уж как зол и беспощаден, с любой другой собакой и не сравнить.
— Надо же, — удивилась девушка, — я думала, что о собаках знаю все, а вот об этой породе слышу первый раз.
— Ярчук может быть любой породы, тут главное не это.
— А что?
— Вывести ярчука очень сложно, поэтому такая собака большая редкость. Но если такой заведется в деревне, никакой ведьме несдобровать, да и с волками ярчук на раз разбирается. Для него одного вырезать стаю волков вообще не вопрос. Лют и злобен, как дьявол.
— Вывести? Ты сказал вывести? — переспросила Энджи.
— Да, и это очень непросто. Для начала нужна первородящая черная сука, если у нее первый щенок тоже будет черная сука, то его оставляют и очень берегут. Остальных щенков вместе с матерью — в расход. Когда оставленная сука вырастет и у нее первым щенком будет снова черная девочка, то ту опять же оставляют, а остальных — в расход.
— Жуть какая, но это же бесчеловечно! — охнула она.
— Жизнь жестока, — сурово произнес Егорша, — В общем, так продолжают восемь поколений, и вот последняя-то черная сука и родит ярчуков, это будет как раз девятое поколение.
— Ничего себе, — не смогла скрыть удивления девушка, — то есть первый помет, первая черная девочка и так девять поколений?
— Именно так, — важно кивнул эксперт по ведьмам.
— А если первым родится мальчик или девочка будет не черной?
— Ну значит, все нужно начинать сначала.
— Да уж, непростая задача, — пыталась переварить полученную информацию Энджи.
— Я же сказал, ярчука вывести очень сложно.
— Я бы сказала — не то что сложно, а нереально.
— Однако Прокопий привез такого.
— И что было? — оживилась Энджи.
Чувствуя ее неподдельный интерес, Егорша решил, что пришло время позаботиться о своих нуждах, и решил закинуть удочку. Он демонстративно откашлялся, покосился на собеседницу и страдальчески произнес:
— Слушай, я все понимаю, но у меня горло пересохло. Давно я уже так много не говорил. Надо бы смочить.
Энджи подозрительно на него посмотрела:
— Нет уж, дорогой, сначала дело, а потом выпивка.
— Но я правда пить хочу, у тебя хотя бы вода есть?
— Ладно, поехали до дома, там я тебя чаем напою, надо же успеть еще и Прасковью похоронить, пока не стемнело.
— Брр-р, — поежился он, — что-то мне страшновато в логово ведьмы лезть.
— Ты хочешь меня разозлить? — решилась она на шантаж.
— Нет-нет, что ты, поехали, буду рад помочь.
— Ну то-то, — удовлетворенно хмыкнула она и завела машину.
Остановившись возле дома Прасковьи, Энджи заглушила мотор. Егорша с любопытством оглядывался вокруг, но из машины выходить не спешил.
— Давай, не дрейфь, — с усмешкой сказала она и распахнула дверцу с его стороны, — вылазь.
Из дома слышалось радостное тявканье Жужу, почуявшей приезд хозяйки. Открыв дверь, девушка выпустила собачку на улицу.
— Девочка моя, — подхватила она ее на руки и прижала к груди.
Жужу вдруг затихла и задрожала. Девушка удивленно на нее посмотрела:
— Что с тобой? Ты меня боишься?
Жужу явно нервничала. Истошно заверещав, она начала вырываться из хозяйских рук. Спустив собачку на землю, Энджи с удивлением наблюдала, как та, не переставая голосить, поспешно от нее улепетывала. Спрятавшись за поленницу дров и почувствовав себя там более или менее в безопасности, Жужу осторожно выглянула из своего укрытия, но выходить, по-видимому, не собиралась.
— Что за черт! — расстроилась Энджи. — Жужу, это же я, иди ко мне.
Та, дрожа и жалобно поскуливая, забилась за поленницу еще глубже.
— Жужу, иди ко мне, я сказала! — начала сердиться Энджи, расстроившись, что ее милая собачуля, которую она вырастила с месячного возраста, вдруг так ее испугалась. — Жужу, иди ко мне!
Не смея ослушаться, собачка припала на живот и с явной неохотой, точно так же по-пластунски, как утром черный пес, поползла к ней.
— Нет, ну это невыносимо, — совсем расстроилась девушка. — Милая, не бойся меня, — поглаживала она Жужу по покорно склоненной голове, — я же люблю тебя и никогда не обижу.
Та решилась, наконец, посмотреть на хозяйку.
— Ну, иди ко мне, — протянула ей руки Энджи так, как это делала всегда, приглашая любимицу запрыгнуть к ней на грудь.
Та, видимо, теперь не могла позволить себе подобной фамильярности, но, увидев в глазах хозяйки искренние слезы, все же поднялась на лапы и, быстро-быстро помахивая хвостиком, осторожно подошла и прижалась боком к ее ногам.
— Вот и умничка, — чуть не плакала Энджи, — никогда меня не бойся, поняла?
Собачий хвостик закрутился еще быстрее. Девушка подхватила собачку на руки. Немного отстранив от себя, она заглянула той в мордочку:
— Боже, да ты поседела! — Прижав Жужу к себе, она залилась слезами: — Бедная ты моя.
У Егорши, наблюдавшего за ними из машины, сердце сжалось от сочувствия к обеим, и он решился, наконец, ступить на «про́клятую» землю. Подойдя к Энджи и не решаясь до нее дотронуться, он лишь глухо сказал:
— Она со временем привыкнет, не убивайся ты так.
Энджи обернулась и, увидев его полный сочувствия одинокий глаз, сделала шаг и уткнулась заплаканным лицом в плечо. Видимо, девушка сильно нуждалась в утешении. Не ожидавший этого Егорша, растерянно застыл, но потом решился и несмело погладил по спине:
— Все наладится, — осипшим голосом пробормотал он.
— Ну ты и воняешь, — отодвинулась от него Энджи через пару минут.
Демонстративно сморщив носик, она с насмешкой смотрела на Егоршу, но в ее интонациях не было злобы или отвращения, скорее смущение и дружеское подтрунивание.
— Это я специально, чтобы девки не вешались, — не растерялся он, — а то проходу не дают.
— Ах, ну да, — поглаживая успокоившуюся Жужу, засмеялась Энджи, — ну что, давай по чайку и за дело?
— Давай, — обреченно вздохнул он.
Пока она заваривала чай, Егорша приглядел метрах в трехсот от дома подходящее на его взгляд место и начал рыть могилу.
«Вот тебе, карга старая, березка над головой. Чтоб тебе пусто было», — думал он, сражаясь с очередным толстенным корнем, мешавшим работе.
Он настолько увлекся, стараясь закончить побыстрее, что не услышал за спиной осторожных шагов. Лишь только когда тень упала на незаконченную могилу, он, похолодев от ужаса, обернулся.
На него смотрела высокая, белокурая женщина, очень похожая на новую знакомую, но по возрасту несколько старше. Красивое, ухоженное лицо с тонкими, будто вырезанными резцом чертами. Серые прекрасные глаза смотрели недружелюбно. Рядом с ней стоял крупный черный пес. Тихо рыча, он исподлобья с явной угрозой смотрел на Егоршу.
— Кто ты и что здесь делаешь? — спросила женщина.
— Э… — растерялся тот и, сообразив, что это мать Энджи, ответил: — Меня зовут Егор, я помогаю вашей дочери с могилой для ее бабушки.
Та насмешливо хмыкнула:
— Значит, сельское кладбище отменяется?
— Ну да, — промычал он.
Женшина резко развернулась и скрылась в лесу, не попрощавшись. Пес последовал за ней.
— Эй! — окликнул ее Егорша, но той и след простыл.
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Для своей комплекции старая Прасковья оказалась на удивление тяжелой. Новоиспеченные могильщики с трудом дотащили замотанное в простыню тело до подготовленной могилы. Не особо церемонясь, Егорша столкнул зловещий сверток в подготовленную яму.
— Можно было и поаккуратней, — ворчливо заметила родственница усопшей.
— Пусть радуется, что так, ведь могла вообще без погребения остаться.
Девушка заглянула в могилу:
— По-моему, она лежит вниз лицом, надо бы перевернуть.
— Как раз не надо, — ответил он, поднимая с земли выструганный заранее осиновый кол.
Спрыгнув вниз, Егорша приставил острую палку к спине Прасковьи, примериваясь для удара. Энджи не могла не возмутиться подобным неуважением к покойнице:
— Это еще зачем?
— Так надо, — ответил он и с размаху вбил кол в старуху, — на всякий случай, чтоб не шастала по ночам и людей не пугала.
— Ты что-то напутал, она же не вампир, а ведьма.
— Лишним не будет, — деловито ответил новоявленный Ван Хельсинг, вылезая из могилы. — Давай зароем побыстрее, а то уже темнеет.
Они взялись за лопаты и начали засыпать яму землей.
— Что ж твоя матушка не пришла проститься? — спросил Егорша.
— Что за вопрос?
— Когда я рыл, она подкралась ко мне сзади. Я так испугался, подумал, что могила будет на двоих.
— Мама приходила? — удивилась Энджи.
— Да, была. — Он оперся на лопату, чтобы передохнуть.
— Она очень зла на меня, — вздохнула девушка. — Видимо, мама рассчитывала, что Прасковья передаст свою силу ей, но та почему-то выбрала меня.
— Да, я заметил, что она была сильно не в духе, — ответил он и продолжил работу.
— С нею была черная собака? — спросила Энджи.
— Конкретный песик, да? — усмехнулся Егорша.
— Более чем, но сегодня он вел себя со мной так же, как Жужу. Ползал на брюхе, дрожал. Странно все это!
— То есть дал понять, что он в полном твоем распоряжении?
— Типа того.
— Ты вроде говорила, что знаешь о собаках все?
— Ну да, по крайней мере, мне так казалось.
— Боюсь, что здесь ты расширишь свои познания.
— Так этот пес — ярчук? — высказала догадку Энджи.
— Мы тоже вначале так думали, но ошиблись и… — его голос пресекся, Егорша отвернулся и с преувеличенным усердием заработал лопатой.
— Георгий, в чем дело? — почувствовав его смятение, спросила она.
— Давай закончим побыстрее, а то уже почти совсем стемнело, — пробурчал он.
Энджи пожала плечами и присоединилась к закапыванию могилы. Закончили они, когда было уже совсем темно. Приближаясь к дому, Энджи с волнением ожидала встречи с матерью, но той дома не оказалось.
«Она теперь совсем со мной разговаривать не хочет?» — сокрушенно подумала она.
В изнеможении опустившись на крыльцо, уставшие могильщики сидели молча, каждый был погружен в свои невеселые мысли.
— Ты мне еще не рассказал про ярчука, — подала голос Энджи.
— Может, завтра? — устало спросил он. — Сил просто нет.
— Ты обещал, — надула она губки.
— Ну хорошо, — вздохнул Егорша, — как я уже говорил, деревенские долго ломали голову, как спастись от набегов Прасковьи, и было решено привезти в деревню ярчука. Прокопий посчитал, что это его забота. Ведь у ведьмы снесло крышу именно из-за него, и он чувствовал свою ответственность. Как ты понимаешь, такая собака стоит больших денег. Наши собрали сколько смогли и снарядили Прокопия за собакой. Он поехал в Харьков, где в области жил человек, который занимался выведением ярчуков. У них там это было дело семейное и передавалось из поколения в поколение. Все, кому нужен был ярчук, ехали к Шевчукам.
— А где именно под Харьковом они живут?
— А тебе зачем? — усмехнулся Егорша, — хочешь порчу навести?
— Зачем мне это? — фыркнула Энджи.
— Как зачем? Для тебя теперь ярчук смертельная угроза, — вполне серьезно ответил парень.
— Да ну брось, сказки это все, не верю.
— Все еще не веришь? — искренне удивился Егорша, — ну дело твое, надеюсь, ты с ярчуком никогда не встретишься.
— Что-то этот черный пес не сильно меня напугал, — усмехнулась она.
— Далеко не каждая черная собака — ярчук, и тот пес, про которого ты говоришь, — тоже. Мы-то тоже вначале думали, что он ярчук, но ведь этого точно не узнаешь, пока дело не дойдет до встречи с ведьмой. На этот раз ошибочка вышла, подчинила Прасковья эту собаку своей воле, и он ей верно служил.
— Насколько я заметила, — возразила Энджи, — он служил скорее моей матери, чем Прасковье. Во всяком случае, от мамы он и на шаг не отходил.
— Да? — удивился Егорша, — это странно. Ты уверена?
— Конечно, я это видела собственными глазами.
Эксперт по ведьмам и ярчукам глубоко задумался.
— Значит, Прасковья так захотела. Но почему? А как, кстати, твоя мать здесь оказалась, да и ты?
Энджи вздохнула, вспомнив тот печальный, но, как оказалось, не самый худший период своей жизни:
— Как я понимаю, она ехала к Прасковье. Зачем, никто не знает. Ее вез водитель, но ночью, когда он спал, она пропала. Ее неделю искало МЧС, но даже следов никаких не нашли. В конце концов все уехали по домам, решив, что вряд ли она выжила одна в лесу, ведь про Прасковью никто не знал. Думали, мать просто заблудилась, леса-то тут непролазные. Даже отец уехал, остался только Игорь, начальник охраны. Он был очень ей предан и даже, как мне кажется, влюблен. Во всяком случае, он продолжал искать маму, хотя сам был сильно болен, и в конце концов здесь и умер от столбняка. Его даже отвезли к Прасковье, но и она его не спасла.
— То есть он умер здесь? — переспросил Егорша.
— Ну да, — ответила Энджи, — странно, что ты об этом не знаешь, я думала, в маленьких деревнях такое событие не может остаться незамеченным. Неужели тебе об этом никто не рассказывал?
— Нет, как и не было ничего.
— Странно, здесь, наверное, если кошка окотилась, все знают, а тут такое.
— Наверное, и тут без твоей родственницы не обошлось, — вздохнул Егорша.
— Ты хочешь сказать, что она наслала на деревню массовую амнезию? — недоверчиво усмехнулась начинающая ведьма.
— А чем это хуже града?
— Ничего себе.
Они помолчали.
— Так ты говоришь, он был очень предан твоей матери и умер у Прасковьи? — решил Егорша отвлечь ушедшую в размышления девушку.
Та молча кивнула.
— Если так, то рискну предположить, что, когда этот Игорь умирал, Прасковья переселила его душу в эту собаку. Это все объясняет.
— Чего? — изумилась она, — разве такое возможно?
— Прасковья и не такое могла.
— Хм, ничего себе. — Энджи была настолько поражена своими новыми предполагаемыми возможностями, что даже не смогла толком выдохнуть, но, когда выдохнула, возмутилась: — Что же эта старая карга меня ничему не научила? Где у вас тут можно пройти экспресс-обучение для ведьм-чайников?
— Вот не знаю, почему она с тобой так поступила и, как слепого кутенка в реку, бросила. Может, решила, что ты так больше вреда принесешь, кто же ее знает? Такая сила без знаний и умений — это же ядерная бомба! Я тебе точно не завидую.
— Я думаю, она вначале собиралась передать свой дар матери и даже готовила ее к этому. Та все время по ночам пропадала, и шушукались они постоянно у старухи в комнате. Наверное, поэтому она и душу Игоря в этого пса переселила, чтобы он на первых порах мать защищал. Но, когда появилась я, Прасковья почему-то передумала и осчастливила меня. Только вот хоть чему-то научить не успела.
— Возможно, так и есть, — согласился Егорша.

Глава 12

Они посидели немного молча, переваривая полученную информацию, наконец, Энджи спросила:
— Так ты расскажешь мне про первого ярчука?
— Ты слышишь? — насторожился Егорша и вскочил на ноги.
— Что?
— Здесь кто-то есть! — уверенно ответил он. — Но я, пожалуй, в лес проверять не пойду. Посижу лучше рядом с тобой — целее буду.
Энджи и сама встревожилась, но вида не подала. Всматриваясь в темноту, она ничего не увидела.
— Тебе показалось.
— Я слышал шаги, может, это твоя мать?
— Эта может, — вздохнула девушка, — она ведет себя здесь очень странно. Мама, это ты? — повысила она голос.
Ответом ей был шелест листвы и далекое уханье филина. Лишь черная тень мелькнула и скрылась в кустах, но ни Энджи, ни Егорша этого не заметили.
— Жутковато здесь, — поежился он.
— А мне нравится, — возразила Энджи, — здесь так тихо и спокойно, не то что в городе. Я раньше как-то редко на природе бывала, но сейчас, пожив здесь, начинаю понимать людей, которые стремятся уехать из города. Была бы здесь еще горячая вода и канализация, так вообще было бы прекрасно.
— Ты ведьма, — кивнул Егорша, — природа питает твои силы, а это место особенно. Да и кого тебе бояться, ведь никого страшнее тебя здесь нет.
Энджи довольно хмыкнула:
— А ведь ты прав.
Егорша опустился на крыльцо, вздохнул и начал рассказ:
— Когда Прокопий привез ярчука, все наконец могли вздохнуть спокойно. Это был самый настоящий ярчук. Говорят, он был огромный и очень злой. Звали его Ярый. Прасковья как-то учуяла его и сидела в лесу тише воды ниже травы, и с тех пор в деревню и носа не казала. Люди уже начали про нее забывать, но собачий век недолог, Ярый стал стареть, слабеть, и Прокопий отправился за новым ярчуком. Того тоже Ярым назвали. Он тоже был дюже лютый и со службой своей хорошо справлялся.
А потом война, мужиков всех позабирали, в том числе и Прокопия. У людей горя и без Прасковьи хватало, да и притихла она, как будто ее и не было, а может, Ярый ее отпугивал. Ведь бабы его берегли, хоть и самим не хватало, а ярчука всей деревней подкармливали. А потом война закончилась, много мужиков покосила, кто-то домой пришел, а кого-то за собой унесла. А Прокопий вернулся в деревню только лет через десять с малолетней дочкой на руках.
— Это с Балашихой, что ли?
— С нею, родимой. Война его хорошо потрепала, где он еще десять лет обретался, от кого дочку прижил и где ее мать, никто и не знал. Родаков-то его, чтобы рассказать, уже в живых не было, а сам он не особо и распространялся. Хмурый стал да замкнутый. Дом родительский подправил и стал с дочкой жить-поживать. Прасковья-то как узнала, что он вернулся, так снова вьюном завилась, видно, засел он ей в сердце занозой, и не вытащить. А тот опять на нее ноль внимания, а сам стал к одной вдове-солдатке похаживать. Не стерпела Прасковья да и ослепила его, видно, чтобы на баб и не смотрел совсем. Лег он спать зрячий, а проснулся уже слепым как крот. Видели ее люди, как она ночью под его окнами-то стояла. Перепугался народ, надо снова ярчука брать, пока крышу ей по новой не снесло. А кого посылать? Послали другого, привез он ярчука, но щенка. Уж не знаю почему, может, на взрослого денег не хватило, а может, и не было взрослого в наличии. Привез и слепому Прокопию на вырост передал.
Щенку на тот момент стукнуло шесть месяцев, и поселил его Прокопий у себя во дворе. Шевчуки-то ему говорили, что ведьма попытается избавиться от щенка, пока тот мал и волчий зуб еще не вырос, поэтому мелкого нужно сильно беречь.
— Волчий зуб? — переспросила Энджи.
— Ну да, тот самый, который и делает ярчука таким опасным. Поэтому положено щенка спрятать в глубокой яме и накрыть осиновой бороной, только там ведьма до него не доберется. Держать его в яме нужно до тех пор, пока ему год не исполнится, ведь после этого ведьме с ним уже не справиться.
— Если бы меня в яме до года держали, я бы тоже, наверное, злой стала, — хмыкнула Энджи.
— А ты — нет? — обернулся к ней Егорша и пытливо заглянул в глаза.
— Что — нет? — не поняла она.
— Ты не злая? — даже без намека на шутку спросил Егорша.
— Да вроде нет… — растерянно ответила она.
— Хорошо бы, — вздохнул он, — ну так вот. Прокопий не последовал этому совету. Или щенка стало жалко в яму сажать, а может, и забыл он этот наказ, ведь сам-то он взрослых ярчуков всегда привозил. Недели не прошло, как обнаружили щенка мертвым. Порешила его Прасковья, не дожидаясь, пока тот в силу войдет.
— Ничего себе, — охнула Энджи.
— Да, ярчук такое дело, мало его вывести, нужно еще и сохранить, чтобы ведьма раньше времени с ним не расправилась.
— И что дальше?
— А что тут сделаешь? Деньги на щенка потратили, на нового средств нет. Сдались, так сказать, на милость ведьме. Она вроде бы и не лютовала сильно, иногда по мелочи гадости делала, а в основном-то в лесу сидела. Видно, причина ее злости в Прокопии была, а теперь-то что, слепой да с малолетней дочерью кому он нужен.
— Да, — протянула Энджи, — сколько бед из-за любви этой. А теперь про этого пса расскажи, который за матерью хвостом ходит.
— Да чего рассказывать-то, — вздохнул Егорша, — этого пса мы сами вывели, да вот, наверное, технологический процесс где-то нарушился, — усмехнулся он.
— Сами? — удивилась она.
— Ну да, мой отец подумал, а чем он хуже Шевчуков? Когда у него от черной суки родилась черная девочка, он и решил попробовать.
— И что?
— Как видишь, не получилось, — вздохнул Егорша. — Уж не знаю, где он там ошибся, меня-то здесь несколько лет не было.
— Пес-то получился солидный, такой грозный и брутальный.
— Он и вправду злобный, но без волчьего зуба, а это решило все. Батя ведь его и в яме под бороной держал, чтобы ведьме не достался, а она его играючи увела и к себе приручила. Отца же наказала, чтобы неповадно было.
— Наказала? Как?
— Мной, — усмехнулся Егорша.
— Это как?
Он отвернулся и тяжело вздохнул.
— Отец мной очень гордился, я же окончил школу с золотой медалью и физмат с отличием в Москве, поступил в аспирантуру. В общем, большие надежды подавал, а теперь посмотри на меня, — горько усмехнулся он.
— Ты закончил физмат? — искренне удивилась девушка.
— Да, представь себе, еще я владею тремя иностранными языками. В общем, это уже неважно. В то лето я как раз к отцу в отпуск приехал, а уехать уже не смог. Ведьма сделала так, что не могу я Глухово покинуть, от слова «совсем». Когда я из отпуска тогда уезжал, то мне в поезде резко поплохело, да так, что на первой же станции скорая меня сняла и сразу в реанимацию. Пока до больницы довезли, я уже в коме, сахар резко упал. Врачи меня вроде вытянули, сахар препаратами поднимают, а он все падает и падает. Они руками разводят, ничего понять не могут. Ну, вроде выровняли более или менее, домой выписали. Купил я глюкометр, затарился шприцами, лекарствами, и отец меня домой-то и повез. Чем ближе к дому подъезжаем, тем мне все лучше и лучше. А как до Глухово добрались — я как огурчик. Пожил я дома пару недель, каждый день сахар мерил, все отлично, даже упаковку с препаратом не распечатывал. А отпуск давно закончился, надо в Москву возвращаться. Сел я в поезд, и история повторилась, правда, на этот раз до комы дело не дошло. Засуетился я сразу, как только почувствовал знакомые симптомы. Снова больница и врачи в недоумении, но тут мне в голову подозрение и закралось, что неспроста это. В общем, когда меня выписали и мы с отцом до дома добирались, я через каждые десять километров мерил себе сахар. И что интересно, чем ближе к Глухово, тем сахар все больше выравнивается. Как только до деревни добрались, все в норме. Чудеса! Это Прасковья так отца наказала. Мне теперь из Глухово никуда. Я свою теорию проверял, на велике в разные стороны отъезжал и сахар замерял. Понял, что максимальное расстояние, на которое я могу себе позволить удалиться, это пятьдесят километров. Если отъезжаю дальше, то сахар начинает падать. Вот так я здесь и застрял, и все мои амбиции и мечты полетели к черту. В общем, озлился я на всех, в депрессию впал, начал пить, а что тут еще делать, ну и… Результат налицо. А отец с горя через год помер, вслед за матерью. Вот и живу я здесь как привязанный, а зачем и сам не знаю.

Глава 13

Энджи была потрясена рассказом.
— Ничего себе, ты попал. Я тоже, наверное, запила бы на твоем месте.
— Ага, — Егорша зло сплюнул, а потом с надеждой посмотрел на нее: — Может, ты теперь мне поможешь?
— Как? — искренне удивилась девушка.
— Ты же теперь ведьма, а значит, можешь снять это проклятье.
— Хм, — растерялась Энджи, — я бы сняла, если бы знала как. Я же полный чайник, ты забыл?
— Да, плохо, — вздохнул он, но тут же оживился: — Я слышал, что у каждой ведьмы есть такая книженция, куда она свои рецепты записывает, то есть заклятья. Наверное, и у Прасковьи такая была. Может, там все по пунктам и в граммах расписано?
Он с такой надеждой смотрел на Энджи, что у нее не хватило духа его расстраивать еще больше.
— Я не знаю, честно. Она меня ведь ничему не учила, но я завтра поищу у нее в комнате, может, что-нибудь и найду.
— Спасибо тебе, — оживился Егорша и от радости схватил за руку.
Энджи его прекрасно понимала, но и зря обнадеживать не хотела, ведь у нее не было уверенности в том, что она сможет разобраться с книгой, даже если ее найдет.
— Ладно, — поднялся он с крыльца, — уже очень поздно, и надо бы немного поспать, ведь завтра у нас великий день.
— То есть?
— Первое сознательное колдовство доброй ведьмы Энджи. — Егорша просто сиял.
— Не знаю, — протянул она, — это еще большой вопрос. А поспать действительно не мешает, но в Глухово я тебя сейчас не повезу, можешь переночевать… — и она запнулась, соображая, куда бы пристроить гостя на ночь.
— Только не в доме, — тут же отреагировал он, — вон вижу какой-то сарайчик, там и посплю.
— Но там и спать негде, — растерянно протянула гостеприимная хозяйка.
— Мне не привыкать, — ответил Егорша и тут же усмехнулся: — Да и спокойней там будет, а то еще приставать начнешь.
— Я к тебе? — вполне всерьез возмутилась девушка. Но, увидев насмешливый блеск в единственном глазу собеседника, поняла, что он шутит и, не удержавшись, хихикнула: — Да ну тебя.
Несмотря на шокирующую информацию, полученную от Егорши, Энджи заснула сразу, как только голова коснулась набитой сеном подушки.
Проснувшись утром, она с наслаждением потянулась. Настроение было прекрасное, ведь сегодня она покинет это место. С матерью или без нее, но она вернется к своей привычной, наполненной удобствами жизни. Энджи решила, что если мать не объявится и не выкажет желание поехать с ней, то она уедет одна. Разгадывать ребусы, желая угадать причины чужих поступков, она больше не хотела.
«Хватит с меня, мне себя упрекнуть не в чем. Прапрабабушку я похоронила, а мама если не хочет со мной общаться, ну и не надо. Я перед нею ни в чем не виновата».
В предвкушении скорого отъезда Энджи резво соскочила с постели, умылась и вышла из дома. Погода была отличной, в небе ни облачка, птицы вдохновенно пели хором, восхваляя разгорающееся утро. Все предвещало хороший день, и настроение поднялось еще на несколько градусов.
Егорши во дворе не было, судя по всему, он еще спал.
«Пусть дрыхнет, а я пока поищу "книгу рецептов". Если найду, попробую поколдовать и — домой», — планировала она день, наблюдая за деловито снующей между кустов Жужу.
Энджи не сразу заметила, что могучий «лендкрузер», на котором она намеривалась покинуть Глухово, исчез. Во всяком случае, возле раскидистой сосны, где она его вчера оставила, машины не было.
«Не поняла, — растерянно подумала она, — может, я припарковалась где-нибудь в другом месте?»
Энджи обходила дом и оглядывала окрестности машинально, в глубине души она уже понимала, что свой джип не найдет. Такого удара она не ожидала.
«Ах ты говнюк!» — начало закипать у нее внутри.
В том, что машину украл этот паскудник Егорша, она не сомневалась. Видимо, вчера он навешал ей лапшу на уши, а на самом деле нет никакого заклятья, он просто заговаривал зубы. А она и поверила, расчувствовалась, как последняя дура. Обидней всего было то, что она уже почти начала ему верить, даже несмотря на пропащий и, безусловно, не вызывающий доверия вид.
— Сволочь, мерзавец, подлец! — растущая ярость не могла удержаться в молчаливых проклятьях и вырвалась наружу гневным, возмущенным воплем обманутой женщины.
Откуда ни возьмись налетел ветер и, завывая, закружил в бешеном водовороте упавшие листья. Деревья и кусты затрещали под гневным напором. Бедная Жужу с перепугу забилась под поленницу, но выбранное укрытие оказалось ненадежным. Одно предательское полено, поддавшись напору стихии, глухо ухнуло, скатилось и увлекло за собой остальные. Поленница рассыпалась, как карточный домик. Жужу коротко взвизгнула и затихла, но Энджи этого даже не услышала. Ярость полностью захватила ее, и, вскинув руки, она выплескивала свой гнев, который сплетался с порывами ветра и делал их еще сильнее.
— Энджи, прекрати! — сквозь завывания ветра услышала она знакомый голос.
Оглянувшись, девушка увидела Егоршу. Он с трудом держался на ногах, ухватившись за косяк сарая, в котором провел ночь. Изо всех сил он сопротивлялся бешеной атаке бесновавшейся стихии, стремящейся унести его за собой.
— Ты? — удивилась Энджи.
Ярость ушла, ветер мгновенно стих, как будто его и не было.
— Что случилось? — взволнованно спросил он, все еще держась за косяк.
— Машина пропала, — ответила она, — я думала, это ты ее угнал.
— Я? — усмехнулся он, решившись оторваться от своей опоры. — Да я и водить-то не умею. Да и куда бы я поехал? Ты же знаешь, что я никуда уехать не могу.
— Ну, не знаю, я подумала, что ты, — ворчливо ответила она, — но если не ты, то кто же? — И тут же нахмурилась: — Черт!
— Что?
— Похоже, это мать, — глухо произнесла она, — судя по всему, кроме нее, некому.
— Ты уверена?
Энджи сверкнула на него глазами:
— А у тебя есть другие кандидаты? Может, дед Прокопий или одна из этих вчерашних бабок?
— Нет, конечно, они бы сюда и близко не подошли, — был вынужден отклонить эту версию Егорша.
— Значит, она, — Энджи стало обидно до слез, — но почему? Как она могла так со мной поступить? Бросить меня здесь одну, в лесу… У нее совсем от злости крыша съехала.
— Да уж, неприятно, — не мог он не согласиться и добавил: — Ты, главное, не злись. Помнишь? Дыши: вдох-выдох.
Девушка хоть и неохотно, но послушно задышала. Немного успокоившись, спросила:
— И что мне теперь делать? Как убраться отсюда?
Егорша не нашелся что ответить. Энджи оглянулась вокруг и задала следующий вопрос:
— А где Жужу?
Собачки нигде не было. Подумав, что та спряталась от урагана в доме, взволнованная хозяйка забежала на крыльцо и, открыв дверь, зашла внутрь:
— Жужу! — подзывала она свою любимицу. — Жужу, ты где спряталась?
Она обошла весь дом, заглянула во все углы, куда могло бы забиться испуганное животное, но собачки нигде не было. У Энджи заколотилось сердце, она почувствовала недоброе.
— Жужу! — закричала она во весь голос, выскочив на крыльцо, — Жужу!
— Энджи, — позвал ее Егорша, начавший собирать рассыпавшие дрова назад в поленницу, — она здесь.
— Слава богу! — обрадовалась девушка и, подбежав ближе, увидела безжизненное тельце собачки.
— Она мертва? — не могла поверить она своим глазам.
— Похоже, да, мне очень жаль, — ответил Егорша, — но я же тебе говорил, что, когда ты злишься, кто-то умирает.
— О нет, — разрыдалась Энджи, — Жужу…
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Энджи положила последний камень на могилу собачки и развесила на молодой елочке разноцветные бантики и резиночки, которыми когда-то украшала свою любимицу.
— Прости меня, Жужу, — не могла она сдержать слез, — это я виновата. Обещаю, что больше подобного не допущу и буду держать себя в руках, столько, сколько смогу.
Егорша ее не беспокоил и, сидя на крыльце, терпеливо ждал, пока она простится. Когда Энджи вернулась и села рядом, он покосился на ее отстраненное лицо и тихо сказал:
— Тебе, наверное, нужно побыть одной. Я, пожалуй, схожу пока в Глухово, разузнаю, что да как, и скоро вернусь.
Энджи кивнула, но обернулась и с тревогой посмотрела ему в глаза:
— Ты точно вернешься? Не бросишь меня здесь одну? — голос ее прерывался, а глаза были полны слез.
У Егорши сердце сжалось от жалости: «Досталось же девчонке, врагу не пожелаешь».
— Не волнуйся, я вернусь. Надо разузнать, не затеяли ли наши чего-нибудь против тебя, и заодно переоденусь.
— Хорошо, иди, — опустила она голову.
Проводив Егоршу глазами, Энджи осталась на крыльце. Она чувствовала опустошение и чувство вины, ведь в гибели Жужу была виновата именно она.
«Прости меня, прости», — снова и снова повторяла девушка.
Через некоторое время она заставила себя встать и, зайдя в дом, толкнула дверь в комнату Прасковьи. Преодолевая внутреннее сопротивление, Энджи перешагнула через порог и зашла внутрь. В комнате было темно, занавешенное окно не пропускало ни лучика света. Запах трав, тлевших в ночь смерти ведьмы, до сих пор наполнял комнату. Он показался Энджи очень тяжелым, и, подойдя к окну, она откинула закрывавшее его старое покрывало. Несколько раз подергала за створку, пытаясь открыть, но та не поддавалась. Приглядевшись, она увидела, что та намертво приколочена к раме большущим гвоздем.
«Вот черт! — выругалась она — И как его вытащить?»
Обернувшись, она увидела в комнате полный разгром. Кто-то здесь от души похозяйничал и, судя по всему, был сильно не в духе. Матрас со смертного ложа Прасковьи был небрежно сброшен на пол, все дверцы и ящики шкафов и многочисленных полок распахнуты настежь, пол завален разбросанными впопыхах вещами, многие из которых были порваны или разбиты. Кто-то здесь что-то искал и при этом совсем не церемонился.
Энджи, ни секунды не сомневаясь, сразу же решила, что таинственный грабитель не кто иной, как ее мать.
«Что же ты искала? — задалась она вопросом, одновременно следуя обещанию, данному Жужу, и размеренно и глубоко дыша: вдох-выдох. — И нашла ли?»
Она подошла к старинному комоду и заглянула в верхний выдвинутый ящик. Все в нем было перевернуто нетерпеливой рукой. Внимание Энджи привлекла старинная, довольно большая деревянная шкатулка с витиеватой резьбой. Взяв ее в руки, она погладила пальцем лакированное, потемневшее от времени дерево.
— Умели же раньше делать, — воскликнула Энджи, отдавая дань восхищения мастеру, когда-то сотворившему это чудо, — интересно, что в ней? Да она с замком…
Судя по свежим царапинам и сколам, мать пыталась открыть шкатулку без ключа, и ей это удалось. Подняв крышку, Энджи убедилась, что шкатулка пуста, и лишь на самом дне, прижавшись к стенке, одиноко поблескивала тоненькая золотая цепочка, не замеченная Валентиной в спешке.
Девушка взяла цепочку в руку и, увидев на защелке выпуклые циферки, попыталась определить пробу. Приглядевшись, разглядела число 56 и какие-то инициалы.
— Ого, да ей как минимум лет сто, — восхищенно воскликнула она, разглядывая изящное изделие.
Сунув добычу в карман джинсов, Энджи продолжила поиски, надеясь обнаружить «книгу рецептов» Прасковьи, но, сколько она ни искала, заветной книги или тетради так и не обнаружила. Скорей всего, даже если она и существовала, мать опередила ее и забрала себе.
Закончив обыск и не найдя ничего хоть сколько-нибудь полезного, Энджи вышла и села на крыльцо:
— Бедный Егор, не судьба тебе, видно, покинуть Глухово, — вздохнула она. — Какой ужасный день: смерть Жужу, пропажа машины, обман матери, и чем дальше, тем только хуже. Нужно уезжать отсюда, не на тачке, так на поезде. Деньги у меня есть, куплю билет в двухместное купе — и подальше от всего этого кошмара. А этот дар мне не нужен, пройду курс подавления гнева и буду жить как раньше.
От мысли о том, что она сможет жить привычной жизнью и выкинуть из головы все эти проблемы и ведьминские штучки, Энджи немного приободрилась:
«И правда, чего я гружусь? К черту этот проклятый дар!»
Приняв решение, она почувствовала, что на душе стало значительно легче. Чтобы не терять времени даром, Энджи решила собрать вещи, чтобы быть полностью готовой к отъезду.
Насвистывая веселую песенку, девушка зашла в свою комнату и, вытянув чемодан из-под кровати, начала складывать в него вещи. Оглядевшись и убедившись, что ничего не забыла, она застегнула молнии и поставила его у порога.
«Отлично», — резюмировала она и, взяв сумку в руки, решила прикинуть, сколько же у нее с собой наличных, ведь банковские карты не примут в автобусе, который повезет ее из Глухово, да и на станции вряд ли удастся купить билет до Москвы по безналу.
Энджи искала свой довольно внушительный розовый со стразами кошелек. Он был набит кредитками, скидочными картами и всякой ерундой, но какое-то количество наличных там тоже должно быть. Но найти его так и не смогла.
— Как я ненавижу эти женские сумки, это просто бермудский треугольник какой-то, никогда не найдешь, что нужно, — ворчала она, вытряхивая содержимое на стол.
Из довольно объемистой женской сумки вывалилась куча самых разных нужных и не очень вещей: пара упаковок бумажных платочков, упаковка «Тампаксов», пара тюбиков помады, тушь для ресниц, куча старых чеков и не поместившихся в кошелек дисконтных карт, записная книжка, пудреница, тональный крем, пара презервативов, тест на беременность и много чего еще, но кошелька не было.
— Так, — начала закипать Энджи, уже догадываясь, что кошелька она не найдет. — Стоп, — побелела она лицом, — а где мой паспорт и права с документами на машину?
Она яростно потрясла сумку, из которой нехотя вывалилась задержавшаяся там упаковка мятной жвачки, но ни документов, ни кошелька не увидела. Проверив рукой все закоулки пустой сумки, Энджи отшвырнула ее в сторону.
— Нет, но это уже чересчур, — чуть не плакала она, — мать меня решила здесь похоронить?
Обида, злость накатили на нее волной, и, чувствуя знакомые эмоции, она была уже почти готова отдаться им в полной мере, но вспомнила про Жужу.
— Нет, Энджи, дыши, — сказала она себе и послушно задышала: вдох-выдох.
Ярость понемногу ушла, осталась обида и боль от предательства и равнодушия матери.
— Зачем ты так со мной, мама! Я же не виновата, — упала она на свою клочковатую постель и разрыдалась.
Сколько она так проплакала, неизвестно. Когда слезы кончились, Энджи незаметно заснула и проспала пару часов. Разбудил ее голос Егорши:
— Энджи, ты где?
Открыв глаза, девушка не сразу вспомнила, где она, но уже через минуту вскочила на ноги и выбежала на крыльцо:
— Я здесь! — крикнула она и удивленно застыла: — Егорша, это ты?
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— Ну да, я, — смущенно улыбаясь, ответил довольно симпатичный мужчина лет тридцати.
Внешне сейчас Егорша ничем не напоминал того бомжеватого вида пройдоху, который не так давно ушел в Глухово. Единственное, что у них было общего, — это чернеющий фингал под левым глазом. На вымытом до блеска лице он стал еще заметней. В остальном это были абсолютно разные люди. Конечно, джинсы и рубашка — не смокинг, но это было уже намного лучше тех грязных обносков, в которых Егорша щеголял при первом знакомстве. Отросшие волосы, конечно, не мешало бы немного подстричь, но блестящие пряди, черные как вороново крыло, уже мало походили на то гнездо, что до этого было у него на голове. Начисто выбритое лицо, несмотря на небольшую одутловатость, являло миру хорошей лепки подбородок, ярко выраженные скулы, брови вразлет и пока единственный, но яркий, откровенно синий, глаз в опушке длиннющих черных ресниц.
— Ты, оказывается, ничего. Брюнет с голубыми глазами, точнее с одним, — не скрывая искреннего удивления, протянула девушка.
— Ну да, — расцвел улыбкой тот, — решил привести себя немного в порядок, а то ты все обниматься лезешь, а мне как-то неловко.
Энджи была бы и рада улыбнуться шутке приятеля, но, вспомнив о новом вероломстве матери, она лишь грустно кивнула.
— Похоже, я здесь застряла навсегда, — опускаясь на крыльцо, глухо произнесла она.
— Не расстраивайся, — попытался приободрить девушку Егорша, но голос его звучал не очень убедительно.
Энджи горько усмехнулась:
— Ты не все новости знаешь, мать не только украла мою машину, она еще забрала все мои деньги и документы, даже паспорт.
У него удивленно полезли брови вверх.
— Она перерыла весь дом, — монотонно продолжила Энджи доклад, — в комнате Прасковьи все перевернуто, вероятно, она тоже искала «книгу рецептов». Вот только не знаю, нашла или нет. Мне осталось только это, и то потому, что она в спешке ее не заметила.
Энджи достала из кармана золотую цепочку и показала Егорше:
— Как ты думаешь, кто-нибудь в Глухово сможет ее купить, чтобы на билет до Москвы хватило? Хотя без паспорта какой я куплю билет… — Глаза девушки снова начали наполняться слезами.
— Тихо, тихо, не плачь, — приобнял ее за плечи Егорша. После своего преображения, он явно чувствовал себя более уверенно. — Можно посмотреть?
Энджи отдала ему цепочку.
— Значит, вот что осталось от знаменитого «золота ведьмы», — задумчиво протянул он, разглядывая трофей.
— Что за «золото ведьмы»?
— Когда люди сильно болели и надежды на врачей не оставалось, они обращались за помощью к Прасковье. Она ведь была отличной знахаркой и многим помогла, но, как ты понимаешь, небескорыстно. За свое лечение она брала только золотом, бумажных денег не признавала. Представляешь, сколько у нее накопилось за ее длинную жизнь таких цепочек, колечек и крестиков? А ты только это нашла?
— Да, — вздохнула она, — мать все выгребла, а ее, наверное, в спешке не заметила. А шкатулка и вправду была немаленькая.
— И книги, значит, нет? — решил уточнить Егорша, хотя ответ был и так понятен.
— Нет, — обреченно кивнула Энджи, — я, похоже, тут застряла, как и ты.
— М-да, — протянул он, но, судя по тону, эта новость не так сильно его расстроила, как ее.
— А ты что узнал, есть новости? — обернулась она к нему.
— Есть, — вздохнул он, — но порадовать мне тебя особо нечем.
— Я на это здесь уже и не рассчитываю, — горько усмехнулась девушка, — но все же?
Егорша снова вздохнул и начал:
— Боюсь, моя новость будет покруче. — Он исподтишка на нее взглянул и, увидев испуганные глаза, решил не тянуть: — Короче, твоя матушка была в Глухово, приехала на машине и почти час пробыла у Прокопия.
— У Прокопия? — удивилась Энджи, — Ты сам ее видел?
— Нет, когда я добрался до Глухово, ее уже и след простыл.
— Интересно, что ей от него понадобилось, а ты с Прокопием говорил?
— Нет, я хотел, но… — Егорша замялся.
— Что «но»?
— Это было уже невозможно, он умер.
— Что? — Энджи была потрясена.
— Почему тебя это так удивляет? Ему было немало лет, так что ничего странного в этом нет.
— Но, — она замялась, — поговорил с матерью и сразу умер? Тебе это кажется совпадением?
— Я понимаю, что ты думаешь, но она его не убивала, — уверенно ответил он.
— Откуда ты знаешь? — горячо возразила Энджи. — После ее последних выходок я уже ничему не удивлюсь.
— Когда она уехала, он был еще жив. Бабка Макариха находилась у него все это время, она мне все и рассказала. Да и твоей матери его убивать ни к чему, — ответил Егорша, — она к нему приходила по другому вопросу.
— По какому?
Он замялся, не зная, как преподнести эту новость.
— Говори! — потребовала Энджи.
— Она хотела узнать, где найти Шевчуков.
— Шевчуков? — удивилась она. — Но зачем ей Шевчуки?
Егорша молчал и лишь не отрываясь смотрел ей в глаза, видимо, ожидая, пока она сама догадается.
— Ты хочешь сказать, что она хочет купить ярчука?
Ему было больно на нее смотреть, столько разочарований и боли не каждому дается испытать за такой короткий промежуток времени.
— Боже! — вскочила Энджи и, еще не веря до конца в то, что ей открылось, с надеждой спросила:
— Как ты думаешь, зачем ей ярчук? Ведь не для того, чтобы… — она запнулась, не в силах продолжать.
Егорша молчал, он лишь опустил глаза и отвернулся. Энджи нервно сглотнула и все же решилась озвучить свою мысль:
— Чтобы убить меня? Но почему?
В ее голосе слышалось такое отчаянье и боль, что Егорша не смог больше молчать:
— Тебе досталось то, что она считает по праву своим.
Девушка дрожащим голосом закончила его мысль:
— То есть, убив меня, она сможет забрать себе силу Прасковьи?
— Я думаю, да. Для этого ей достаточно находиться рядом с тобой и вовремя к тебе прикоснуться.
— Но, став ведьмой, она сама станет жертвой ярчука.
— Я думаю, что между укусом и смертью проходит какое-то время, и его достаточно, чтобы избавиться от сделавшего свою работу пса.
— Но это немыслимо, она же мне все-таки мать! — услышанное не укладывалось в ее голове.
— Наверное, для нее есть кое-что поважнее, — сказал Егорша.
— И что мне делать?
Энджи с таким исступлением и страхом смотрела на него, что сердце Егорши сжалось. Взяв девушку за руку, он нарочито медленно и четко произнес:
— Тебе надо убираться отсюда, пока она не вернулась.
— Но как? У меня ни документов, ни денег! — Энджи была на грани истерики.
— Разве у тебя нет никого, кто бы мог за тобой сюда приехать? — спросил Егорша. — Отец, парень, подруга, в конце концов.
— Ни парня, ни подруг у меня нет.
— Это плохо. Трудно поверить, что у такой милой девушки нет даже подруги.
— Я совсем не «милая девушка», — пробурчала Энджи.
— А мне кажется, что «милая», — улыбнулся он.
— Ну значит, ты идиот, — запальчиво ответила она.
Видя, что Энджи совсем не расположена к флирту, Егорша замолчал, но через минуту произнес:
— Ты все-таки подумай, кто мог бы тебе помочь, кому бы ты могла позвонить.
— Телефон! — вспомнила Энджи про свой айфон, о котором за ненадобностью абсолютно забыла. — Где он? Я его сегодня не видела, неужели она и его забрала?
Она вскочила на ноги и бросилась в комнату. Снова и снова Энджи переворачивала свои вещи, заглядывала в каждый угол, в каждую щель, но смартфона не нашла.
— Мама все у меня забрала, все, — наконец она сдалась и обернулась к Егорше, — и отрезала мне все пути.
— Судя по всему, да, — вынужден был он согласиться, — она очень умна и предусмотрела все.
— Как я ее ненавижу!!!
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Ночью Энджи проснулась, почувствовав рядом чужое присутствие. Открыв глаза, она испуганно подскочила на кровати. Небо заволокло тучами, и ни одна звезда не пробивалась сквозь кромешную тьму.
— Кто здесь? — дрожащим голосом спросила девушка.
В ответ не раздалось ни звука, но она не могла ошибиться — в комнате, кроме нее, был кто-то еще.
— Георгий, это ты? — снова спросила она.
Тишина.
— Мама? — Энджи чувствовала, что готова сорваться на истошный визг.
Отвечать ей не собирались. Прислушиваясь, она наконец уловила какой-то звук. Кто-то тихо цокал по деревянному полу, осторожно приближаясь к ней. Так могла ходить только собака, ступая мягкими лапами с твердыми когтями.
— Жужу? — на миг ей показалось возможным увидеть свою погибшую собачку, но цокот явно принадлежал животному покрупнее.
У Энджи похолодело все внутри — неужели это ярчук?
— Пошел вон! — крикнула она, кидая в темноту тяжелую сумку, стоявшую рядом с кроватью.
Видимо, она попала в цель, потому что зверь, кем бы он ни был, коротко взвизгнул и, судя по всему, припал к полу. Звуков передвижения было не слышно, зато явственно звучало тяжелое прерывистое дыхание.
«Нет, это не может быть ярчук, — размышляла Энджи, забившись в угол кровати, — вряд ли его смогла бы остановить моя сумка. Но кто же это?»
Зверь вел себя странно — он не убегал, но, судя по всему, не собирался и нападать. Энджи немного расслабилась:
«Если это волк или какое-нибудь другое дикое животное, то почему оно не убегает? Дверь полуоткрыта, можно спокойно проскользнуть и уйти в лес, я же не могла его серьезно ранить. Кстати, а как оно вошло? Я ведь дверь закрывала на ночь».
— Эй, как там тебя, — решила попробовать она наладить контакт с нежданным гостем.
Звук дыхания затих, видимо, ей удалось привлечь внимание.
— Я сейчас встану и зажгу свечу, а ты не пугайся, пожалуйста, — подчеркнуто спокойно сказала она.
Зверь вроде не возражал. Энджи спустила ноги с кровати и встала. Прислушиваясь к темноте, она не уловила никаких звуков, свидетельствующих о том, что на нее планируется нападение.
— Хорошо, молодец.
Придерживаясь за стену, она сделала один небольшой шаг, затем другой и, нащупав на столе спички и свечу, решила все-таки предупредить неизвестного о своих намерениях:
— Я сейчас зажгу свечу, ты не пугайся, и мы познакомимся.
Зверь тихо заурчал, выражая свое согласие.
Чиркнув спичкой, Энджи зажгла фитиль. Подождав, пока крошечная огненная капля разрастется и наполнит комнату светом, она осторожно обернулась.
— Ты? — удивленно воскликнула она, увидев верного спутника матери — черного пса.
Он лежал на животе у самого порога и, подняв голову, внимательно на нее смотрел, но, встретив прямой взгляд, сразу же отвел глаза.
— Ты что здесь делаешь? — спросила Энджи. — И где мама?
Пес, по всей видимости, не собирался отвечать.
— Что ты хочешь? — пыталась Энджи разговорить упрямую собаку.
Но и этот вопрос остался без ответа.
— Ладно, не хочешь разговаривать, не надо, а я спать, но… — она замялась, — мне будет спокойней, если ты будешь на улице.
Пес встал и, просочившись в дверную щель, послушно покинул комнату.
Энджи подошла к двери и на всякий случай задвинула щеколду.
— Вот так-то лучше. Ты, конечно, умная собака, но все же вряд ли сможешь ее открыть.
Задув свечу, она забралась в постель и закрыла глаза, но сон не шел.
«Если пес здесь, значит, и мать неподалеку? — пыталась она найти объяснение неожиданному появлению верного стража. — но тогда почему он пришел ко мне, а не охраняет ее? Это как-то странно, ведь до сих пор он на шаг от нее не отходил. Хотя… Когда я приехала, его здесь не было несколько дней. Стоп!»
От пришедшего в голову предположения Энджи потеряла последние остатки сна.
«Это что же получается? Если Георгий прав и Прасковья переселила душу Игоря в эту несчастную собаку, то этот пес и есть Игорь, который всегда выполнял все поручения матери. Значит, она вполне могла его отправить на какое-то задание — за кем-то проследить, что-то разнюхать. Ведь она мне сказала, что в курсе ситуации на базе, хотя отсюда не выезжала. Значит, эту информацию принес ей пес. Вот только интересно, как он рассказал? Значит, и сейчас, уехав за ярчуком, она вполне могла поручить ему приглядывать за мной. А может, она его просто здесь бросила? Насколько я понимаю, если она готова убить свою дочь, то что ей стоит бросить верного пса на произвол судьбы?»
Прокрутившись пару часов на неудобном ложе, Энджи забылась сном только под утро. Проснулась она от стука в дверь. Судя по ритмичности и силе ударов, посетитель уже терял терпение, пытаясь достучаться до крепко спящей девушки.
— Энджи, если ты сейчас же не откроешь, я ломаю дверь! — услышала она возмущенный и немного испуганный голос Егорши.
— Иду, не ломись!
Накинув джинсы и блузку, она отодвинула щеколду и распахнула дверь.
— Ты от кого запираешься? От меня, что ли? — возмутился он.
— Не от тебя, — Энджи отошла в сторону, давая ему проход, — меня ночью Игорь навестил. Я думала, со страху помру.
— Какой еще Игорь? — удивился тот.
— Черный пес, который теперь Игорь, — объяснила она, — прокрался ночью в комнату, я думала, меня инфаркт хватит.
— Он хотел на тебя напасть?
— Может, и хотел, не знаю, но с тех пор, как я стала ведьмой — с отвращением выплюнула из себя ненавистное слово Энджи, — он стал со мною очень почтителен.
— Ах, ну да, — облегченно выдохнул Егорша.
— Меня удивило, что он здесь делал, если мать уехала. Я полночи думала, и у меня две версии: или она его просто бросила, или оставила следить за мной. А сейчас его возле дома нет?
— Никого нет, — покачал головой он, но, решив удостовериться, вышел на крыльцо.
Спустившись по ступенькам, Егорша внимательно осмотрел окрестности, не ленясь заглянуть под каждый куст.
— Если пес тут был, то уже ушел. Что он тут делал — это, конечно, интересно.
— А ты как спал? — решила проявить внимание к собеседнику Энджи.
— Отлично, — подмигнул ей тот, — матрас, который ты мне выдала, просто королевское ложе по сравнению с голой землей.
— А то, — усмехнулась она, — я уже начинаю беспокоиться, не слишком ли я тебя балую.
Егорша улыбнулся в ответ.
— Слушай, — замялась Энджи, — я хочу сказать, что на самом деле я тебе очень благодарна, не знаю, что бы я без тебя делала.
— Ого, — попытался он скрыть смущение за насмешливой улыбкой, — не могу же я бросить симпатичную девушку в такой ситуации. Да и с ведьмой лучше дружить, чем воевать.
— Вот это точно, — ответила она ему в тон, — даже не представляю, что мне делать. Пешком идти до станции?
— Ты надумала, кому можешь позвонить и попросить о помощи?
— Даже не знаю, — отвернулась она, — видишь ли, я раньше была такая стерва.
— Ты — стерва? Не верю, — усмехнулся Егорша.
— И зря, — вздохнула она.
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Будучи единственной женщиной на ближайший десяток километров, да еще и новоиспеченной хозяйкой дома, Энджи решила следовать традициям и приготовить завтрак для себя и своего гостя. Пришлось довольствоваться теми продуктами, что были под рукой, никаких разносолов в ее новом доме не наблюдалось, и полуфабрикаты в холодильнике не лежали. Чистя картошку, принесенную вчера Егоршей, она чуть не порезалась, ведь она это делала первый раз в жизни.
— Чертова уродина, — ворчала она, сражаясь с огромной, узловатой картофелиной, похожей на сказочного гнома.
— Да уж, видно, что ты раньше этим не занималась, — усмехнулся Егорша, — дай-ка сюда, я сам почищу, а ты огурцы помой.
С облегчением передав ему нож и истерзанную картофелину, Энджи взяла пакет с огурцами и пошла к бочке с дождевой водой, стоящей за домом.
Увлеченно отмывая овощи, она услышала за спиной шорох. Обернувшись, увидела ночного гостя — черного пса.
— Тьфу, напугал, — выдохнула она, — нельзя так подкрадываться к людям.
Он стоял поодаль и сейчас походил на самую обыкновенную собаку, ничего демонического и пугающего в нем не было.
— Ты, наверное, есть хочешь? — спросила его девушка.
Пес лишь сглотнул и наклонил голову набок. Домыв огурцы, Энджи сложила их в пакет и вернулась к дому, где Егорша уже поставил на огонь кастрюлю с очищенной картошкой.
— Я уже думал, ты там утонула, — улыбнулся он, но в тот же момент улыбка сползла с его лица.
— Что? — спросила она.
Он лишь молча кивнул, предлагая ей обернуться. Услышав за своей спиной грозное рычание, Энджи испуганно оглянулась. Стоящий за ее спиной пес, подобравшись для прыжка, утробно рычал, не спуская горящих злобой глаз с перепуганного Егорши.
— А ну, замолчи! — прикрикнула она на пса.
Тот тут же замолк, но злобное рычание еще сидело где-то в глубине его глотки.
— Я кому сказала! — повысила она голос.
Пес вздрогнул и, полуприсев, испуганно на нее посмотрел. Жалобно заскулив, он припал на живот и склонил покаянную голову.
— Вот то-то, молодец, — удовлетворилась она результатом.
Егорша поднял брови:
— Да уж, впечатляет!
— Я умею обращаться с собаками, — с нескрываемой гордостью сказала Энджи.
— Ты думаешь, дело в этом? — усмехнулся он, — насколько я помню из твоего рассказа, до того как Прасковья тебя осчастливила своим даром, этот пес был с тобой не так покладист.
— Ты думаешь, он ведьминской силе подчиняется, а не мне?
— Однозначно, — кивнул Егорша, — ведь этот пес вырос у моего отца и меня хорошо знает. Когда-то я играл с ним, но сейчас ты сама видела его реакцию. Поверь, ему не за что меня ненавидеть, я его не бил, не обижал. Он даже на свою старую кличку не отзывается.
— А как его звали? — заинтересовалась Энджи.
— Ярый, как и всех ярчуков в нашей деревне.
— Интересно, — протянула она, — а ну-ка…
Девушка повернулась к псу. Он так и лежал на животе, опустив вниз голову.
— Позови-ка его, — шепнула она Егорше.
— Ярый, — негромко произнес тот.
Собака даже ухом не повела.
Энджи пришла дикая идея:
— А теперь скажи: «Игорь».
— Почему я? — удивился он.
— Для чистоты эксперимента, давай избавим его от моего «ведьминского» влияния, — улыбнулась она.
— Ок, — согласился тот и также тихо произнес: — Игорь!
Собака подняла голову и уставилась на него, как бы ожидая, что тот хочет сказать.
— Ничего себе, — протянула растерянно Энджи.
— Да уж, все теперь ясно, — вздохнул Егорша, чувствуя себя неуютно под тяжелым и недружелюбным взглядом пса.
Начинающая ведьма решила помочь приятелю:
— Все хорошо, Игорь, отдыхай, — строго сказала она псу.
Тот тяжело вздохнул и положил голову на передние лапы.
— Это что же получается? — зашептала она Егорше на ухо: — Выглядит как собака, но по сути человек.
— Что ты имеешь в виду?
— Его разум, воспоминания.
— Ну не знаю, — задумчиво протянул он. — А давай проверим?
— Как?
— Скажи ему что-нибудь о прошлой, человеческой жизни и посмотрим на его реакцию.
Энджи понравилась эта идея:
— А давай, но что бы такое сказать…
— То, что волновало его, когда он был человеком.
— Я бы сказала, когда он был начальником охраны, — поправила она Егоршу, — ведь это была вся его жизнь.
— Ну тогда да, — согласился он.
Энджи немного подумала и, сев так, чтобы не пропустить ни малейшего движения черного пса, в полный голос сказала:
— Георгий, я тебе сейчас расскажу про свою соседку и ее сына.
Пес лежал спокойно, ничего не говорило о том, что он ее слышит. Энджи продолжила:
— Так вот, ее зовут Екатерина Андреевна, а сына — Самойлов Виктор Сергеевич.
Как только прозвучало имя сына соседки, пес вздрогнул и поднял голову. Взгляд его был сосредоточен на лице Энджи, казалось, он ждал, что она еще скажет.
— Продолжай, — шепнул Егорша, тоже не сводя с собаки глаз.
— Виктор очень хороший человек, я с ним знакома.
Пес недовольно мотнул головой и издал звук, похожий на ворчание. Исследователи переглянулись.
— Ты, Игорь, с этим не согласен? — решилась она обратиться напрямую к собаке.
Пес не сводил с лица девушки немигающих глаз, и понять его отношение к Виктору было сложно.
— Я, кажется, тебе вопрос задала! — Энджи решила немного надавить на него и добавила в голос металлические нотки.
Егорша изумленно на нее покосился. Пес еле заметно, но все же помотал головой из стороны в стороны, что, по-видимому, должно было означать «не согласен».
— Ах вот как! — продолжила «диалог» девушка и, кинув хитрый взгляд на приятеля, добавила, обращаясь к псу: — И почему, интересно? Обоснуй свою позицию.
Зачем она это сказала, она и сама не знала. Вопрос о том, каким образом собака, не умея говорить, могла передавать информацию матери, был открыт, и, возможно, она сейчас это выяснит. Егорша тоже затаил дыхание, ожидая реакции пса.
— Ты рассчитываешь, что он сейчас заговорит человеческим голосом? — не выпуская пса из поля зрения, прошептал он ей на ухо.
— Понятия не имею, — ответила она.
Пес молчал, и это было неудивительно, но Энджи решила не сдаваться:
— Я жду ответа! — подпустила она еще металла в голос, чувствуя себя при этом полной дурой.
«Похоже, у меня здесь тоже крыша набекрень поехала, — промелькнуло у нее в голове, — требовать от животного, чтобы оно обосновало свою позицию».
Энджи уже была готова сдаться, но пес вдруг встал на лапы и направился к ней. Двигался он явно неохотно, но, видимо, выполнение или нет приказа ведьмы не зависело от его воли.
Энджи с Егоршей, затаив дыхание, ждали, что будет дальше. Подойдя к ней, пес склонил голову и замер, как будто ожидая от нее каких-то действий.
«И что теперь?» — взглядом спросила она приятеля.
— Положи ему руку на голову, — шепнул он.
Она несмело протянула руку и положила на склоненную собачью голову. Пес не двигался, терпя ее прикосновение, но ничего не происходило. Энджи растерянно пожала плечами и прошептала:
— Ничего.
— Закрой глаза и задай ему вопрос, а главное, попробуй на этом сосредоточиться. Ты же ведьма, используй свою силу, — вполголоса советовал Егорша, — может, надо еще сказать что-нибудь типа «крибле-крабле-бумс» или «трах-тибидох-тибидох», — усмехнулся он.
— Без «тибидох» обойдемся, — зыркнула она на него.
Отказавшись от заклинаний, Энджи решила воспользоваться первым советом. Прижав руку чуть плотнее к собачьей голове, она проникновенно произнесла:
— Сейчас, Игорь, я тебе покажу, каким Самойлова вижу я.
Она закрыла глаза и попыталась представить себе Виктора таким, каким запомнила его еще давно. Перед мысленным взором предстал высокий, стройный темноволосый мужчина с большими карими глазами и обаятельной улыбкой. В руках он держал трехмесячного белого алабая.
Пес глухо заворчал и слегка вздрогнул, видимо, ее видение каким-то образом передалось и ему, но вызвало совсем другие эмоции.
— Продолжай, — услышала она тихий голос Егорши, не спускавшего с них глаз.
Приободрившись, Энджи произнесла:
— А теперь, Игорь, покажи ты.
Она постаралась прогнать свое видение и, освободившись от мыслей, настроиться на то, что покажет ей пес. Не сразу, но перед ее мысленным взором возникла наконец какая-то размытая картинка.
«Ого, что-то получается!» — обрадовалась она и постаралась «навести фокус», сосредоточившись на приеме информации. Постепенно картинка начала проясняться, и вот она уже могла видеть все, что показывал ей пес, до мельчайших деталей.
— О боже, — вдруг испуганно воскликнула она и отдернула руку.
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— Что? — нетерпеливо спросил Егорша, — что ты увидела?
Энджи сидела с широко открытыми глазами и была не в силах произнести ни слова. Пес почувствовал ее состояние и снова припал к земле, опустив голову. Тело его сотрясала мелкая дрожь.
— Уйди с моих глаз! — выдавила она наконец из себя.
Пес послушно встал и, поджав хвост, отошел и скрылся в лесу.
— Что ты видела? — спросил заинтригованный Егорша.
— Я видела, как Игорь избивал Виктора, а затем еще какого-то парня в горящей машине, — дрожащим голосом ответила она. — Это так ужасно.
— Но с Виктором же все в итоге хорошо? Он выжил?
— Да, ему повезло, но он почти на год потерял память, все думали, что он умер, даже похоронили чье-то тело вместо него, а потом он вспомнил и… — Энджи запнулась и замолчала.
— Что «и»? — не отставал тот.
Девушка поднялась со скамьи:
— Я не хочу сейчас об этом говорить, это ужасно. Давай поедим?
— Хорошо, — кивнул Егорша, — как скажешь.
Завтракали они в абсолютном молчании. Энджи явно была не расположена к разговорам, видимо, то, что она увидела, прикоснувшись к собаке, сильно ее потрясло. Егорша искоса за ней наблюдал и не беспокоил, решив, что когда она будет готова к общению, то сама заговорит, но она молчала.
Часа через два он все же решился задать вопрос:
— Ну и что ты решила делать?
Девушка вздохнула:
— Думаю, завтра с утра буду выдвигаться отсюда.
— Ты собралась идти пешком?
— Ну да, а что мне еще делать? Сидеть и ждать, пока мать объявится здесь с ярчуком? Пойду налегке, дойду до трассы и…
— И?
— Попробую добраться автостопом, — усмехнулась она.
— Смело для такой симпатичной девушки, — глухо заметил Егорша.
— Я не просто девушка, если ты забыл, я — ведьма, — ответила она, — так что, думаю, смогу за себя постоять.
— Ну да, — снова вздохнул он и отвернулся.
— Эй? — попыталась она заглянуть ему в лицо. — Что-то не так?
— Да нет, ты все правильно решила, — ответил он, — просто я…
Энджи улыбнулась:
— Я тоже. Мне совсем не хочется тебя здесь одного оставлять, опять начнешь пить и совсем загнешься, но… Кстати, я тебе должна две бутылки водки, даже три, — попыталась она хоть немного развеселить приятеля.
Но Егорша было не до шуток, и он отмахнулся. В этом жесте было столько отчаянья и безысходности, что у Энджи сжалось сердце.
— Послушай, — тронула она его за руку, — а пойдем вместе.
— Ты же знаешь, что я не могу.
— Ты уверен? Во всех сериалах, что я видела, когда колдунья умирает, все ее заклятья спадают. Может, стоит проверить?
Егорша замер, видимо, такая мысль ему в голову не приходила.
— А вдруг и правда? — обернулся он к ней.
— Пока не проверишь, не узнаешь, — улыбнулась она, — стоит попробовать, ну а если не сработает, ты всегда сможешь вернуться. Ну что, завтра в путь?
— Конечно, — обрадовался Егорша, — твоя версия стоит того, чтобы ее проверить.
— Отлично, — Энджи тоже была очень рада.
— А знаешь, может, ты и права, — блестя глазами, продолжил он, — с тех пор, как Прасковьи не стало, у меня пропала тяга к спиртному. Я ведь раньше ни дня не мог без водки, а сейчас уже второй день пошел, как я капли в рот не брал, а мне и не хочется.
— Правда? — удивилась она. — А я-то думала, что это мое благотворное влияние.
— Ну не без этого, — улыбнулся он и посмотрел на нее так нежно, что Энджи отвела глаза.
Егорша тоже смутился и встал:
— Ладно, раз завтра выдвигаемся, я схожу домой и соберу вещи, вечером вернусь. А ты тоже собирайся, и завтра с утра — в путь!
— Хорошо, — кивнула она.
Тащиться пешком с тяжелым чемоданом в руке удовольствие не из приятных. Энджи решила взять в дорогу только самое необходимое, то, что поместится в ее довольно объемную «дамскую» сумку. Раньше ей казалось, что та не такая уж и маленькая. Как часто, разыскивая нужную вещь, она шарила по закоулкам ненавистного женского аксессуара и, теряя терпение, вытряхивала содержимое на пол. Как же сейчас она была удивлена, выяснив, что ее личный «бермудский треугольник» на самом деле не такой уж и бездонный. В сумку влезли только пара топов, непромокаемая куртка и запасные носки. Энджи хотела взять с собой еще и вторые джинсы, но от этой идеи пришлось отказаться в пользу косметички. Ведь какая уважающая себя современная женщина отправится без нее в совместное путешествие с молодым человеком? Но как она ни пыталась запихнуть в сумку раздутую, как беременная бегемотиха, косметичку, та упорно не желала там помещаться.
«Ну не брать же из-за нее чемодан?» — вполне разумно рассудила Энджи.
Решив сделать косметичку более компактной и взять с собой только самое нужное, она вытряхнула содержимое на кровать и приступила к отбору.
— Так, ну без крема никак, — совершенно справедливо заметила она и положила объемную баночку назад в косметичку. — Но это дневной, а как же без ночного? — задалась она вопросом и добавила еще одну банку. — А как крем накладывать на грязное лицо? Без тоника не обойтись. — И необходимая бутылочка заняла почетное место среди избранных.
Посмотрев в окно на палящий солнечный диск, Энджи, недолго думая, добавила крем как от загара, так и после. Затем — тени для век, тушь, пару тюбиков помады и еще несколько совершенно необходимых вещей. С каждой добавляемой мелочью косметичка распухала все больше и вскоре снова приобрела угрожающе знакомые формы.
Глядя на нее с тоской, Энджи понимала, что ни за что не запихнет это чудовище в свою «дорожную» сумку.
— А ведь я еще не взяла с собой шампунь и кондиционер для волос, — совсем загрустила девушка.
Задача собрать вещи казалось невыполнимой.
— Надо мне было в детстве со Светкой на занятия скаутов ходить, — начала она сожалеть о прошлых ошибках, — и что теперь делать?
Идея тащиться пешком до ближайшей трассы сейчас уже не казалась столь блестящей. Непредвиденные трудности значительно охладили ее пыл. Собственное бессилие и зависимость от вещей разозлили Энджи. Схватив косметичку, она выскочила на крыльцо и, размахнувшись со всей силы, запустила ее как можно дальше. Не дождавшись окончания полета стремительно удаляющейся розовой сумочки, Энджи вернулась в дом, с треском захлопнув за собой дверь:
— К черту все! — поставила она точку в своих сомнениях.
Запихав в сумку массажную щетку, девушка решительно застегнула молнию:
— Я готова.
Поставив сумку на стол, она сложила оставшиеся вещи в чемодан и начала заталкивать его под кровать.
— Надеюсь, я сюда больше никогда не вернусь, — бормотала она, сражаясь с чемоданом, который никак не хотел помещаться.
— Ну и фиг с тобой, — признала Энджи поражение и в этой битве.
А вечером Егорша так и не пришел. Снова и снова она выходила на крыльцо, выглядывая приятеля, но он так и не появился.
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«Он что, передумал? — пыталась Энджи найти разгадку такому нелогичному поведению. — Вряд ли. Георгий так обрадовался возможности покинуть Глухово. Да и что его может держать здесь, кроме проклятья Прасковьи? Может, он захотел провести последнюю ночь в родном доме?»
Решив, что не стоит до утра делать преждевременных выводов, она постаралась заснуть, ведь завтра ей понадобится много сил. Прокрутившись пару часов, она все же погрузилась в тяжелый, беспокойный сон. Проснувшись утром, первым делом заглянула в сарайчик, где вчера спал Егорша, но его матрас был пуст.
«Странно, мне это уже не нравится, — забеспокоилась она, — наверное, что-то случилось. Я, конечно, его плохо знаю, но уверена, что возможности покинуть Глухово он бы не упустил».
Перекусив оставшейся с вечера картошкой, она решила еще немного подождать. Настроившись на совместное путешествие, уже не хотелось пускаться в путь одной. Прождав безрезультатно два часа, Энджи уже практически не сомневалась, что с Егоршей что-то случилось.
«Я не могу просто так взять и уйти, возможно, ему нужна помощь, — закрывая дверь и спускаясь с крыльца, думала она, — придется сходить в деревню».
Пробираясь по лесу, а затем и шагая по дороге, она уже начала сомневаться в том, что затея идти пешком до железнодорожной станции так уж хороша. Солнце палило нещадно. Когда она добралась до Глухово, все, что ей хотелось, так это забиться куда-нибудь в тенек и отдышаться.
Очень хотелось пить. Увидев на улице колонку, Энджи с наслаждением напилась холодной воды, а заодно и умылась. Освежившись и почувствовав себя значительно лучше, девушка оглянулась вокруг и только сейчас сообразила, что понятия не имеет, где Егорша живет. Нужно было у кого-то спросить, но вступать в контакт с деревенскими не хотелось. Прошлый опыт общения с местными жителями еще не забылся, особенно злобные старухи, плюющие ей вслед.
«М-да, мне здесь точно будут не рады».
Но не уходить же с пустыми руками, ведь она проделала немалый путь и нужно разыскать Егоршу. Оглядывая улицу, она, как и в прошлый свой визит, не увидела ни одной живой души, но в такую жару это было и понятно. Без особой надобности никто и носа на улицу не совал.
Ломиться к кому-то в дом не хотелось, и она решила устроить засаду. Заметив невдалеке от развалившегося забора древнюю лавочку, надежно скрытую от случайных глаз раскидистым кустом, Энджи решила, что о лучшем наблюдательном пункте нельзя и мечтать. Пробравшись сквозь густые ветви, она заняла позицию в надежде, что рано или поздно кто-нибудь пройдет по улице.
Ждать пришлось недолго, не прошло и часа, как из дома напротив вышла довольно бодрая старушка. Поправляя платок на голове, она заспешила прочь. Энджи выскочила из засады и бросилась вдогонку.
— Извините, — крикнула она.
Старушка испуганно обернулась и мелко-мелко закрестилась.
— Подождите, пожалуйста, — Энджи, стараясь привлечь к себе внимание, махала ей рукой.
Старушка, нервно озираясь, обреченно ждала, пока к ней подойдет молодая «ведьма». Сравнявшись с местной жительницей, девушка постаралась вести себя настолько любезно, насколько это было возможно:
— Спасибо, что меня подождали. Вы не бойтесь, я вам вреда не причиню.
Та не клюнула на обаятельную улыбку и вежливые слова. Сверля Энджи подозрительным взглядом, отрывисто спросила:
— Чего тебе?
Энджи решила не обращать внимания на этот сухой, если не сказать грубый тон и снова мило улыбнулась:
— Вы не подскажете, где живет Георгий?
— Кто? — усмехнулась старушка.
— Георгий, молодой брюнет с голубыми глазами, — пояснила Энджи.
— Брюнет с голубыми глазами? Ах, вот как! Это ты мне про Егоршу толкуешь?
— Ну да, точно. Он говорил, что его Егором зовут, — заулыбалась девушка.
— А зачем это он тебе понадобился? — прищурилась старушка.
Это прозвучало настолько агрессивно, что Энджи вспыхнула от негодования и хотела уже осадить грубиянку, но вовремя одумалась и надела на лицо вежливую улыбку:
— Мне нужно ему кое-что передать.
В том, зачем она искала Егоршу, не было тайны, но почему-то ей показалось, что информировать недружелюбную старушку о совместных планах было бы неразумно. Да и вообще, какое той дело?
Та презрительно хмыкнула и протянула загоревшую до черноты руку:
— Давай мне, я ему передам.
Как Энджи себя ни сдерживала, стараясь, несмотря на провокацию, удержаться в рамках приличий, но в душе у нее начало закипать раздражение. Поджав губы, она сухо, с напором сказала:
— Мне бы хотелось сделать это лично, если позволите. Скажите просто, где он живет.
Старуха глаз не отвела и отступать не собиралась:
— Тебе бы лучше здесь не задерживаться, — прошипела она, — ишь змея! Бабка твоя хорошему парню жизнь сгубила, теперь ты за другого взялась! Брюнета ей подавай с голубыми глазами! Как не стыдно-то?
Энджи так растерялась от этой атаки, что даже не нашлась что сказать.
Старушка вперила руки в боки:
— Чего вам неймется? Чего тебе от парня-то надо?
— Да ничего мне от него не надо! — возмутилась Энджи.
— Так вот и иди отседова! — осмелела старуха при виде подтягивающигося подкрепления.
Энджи не могла не заметить, как из домов начинают выходить вооруженные вилами и топорами жители Глухово. Оценив воинственный настрой собирающейся толпы, она поняла, что ей действительно лучше покинуть деревню.
— Зачем вы так? Я ничего вам плохого не сделала! — с укоризной сказала она.
— Если еще не сделала, то сделаешь! — включилась в разговор высоченная старуха, подоспевшая раньше остальных.
На голову выше, широченной костии с руками как у молотобойца, она была настроена очень воинственно. Держа наперевес огромные вилы, великанша сделала шаг вперед, явно давая понять, что пришла не разговоры разговаривать.
Энджи попятилась и хотела уже спасаться бегством, но, оглянувшись, увидела, что ее уже успели взять в кольцо.
— Что вы собираетесь делать? — испуганно спросила она.
Ей никто не ответил, но по лицам глуховцев было понятно, что ничего хорошего от них ждать не приходится.
— Зря ты сюда пришла, ведьма! — сказала великанша. — А ну, пошла! — замахнулась она на Энджи вилами.
— Вы что, с ума посходили? — не на шутку испугалась та, пятясь назад до тех пор, пока не уткнулась спиной в чей-то выставленный топор.
Отскочив, она в панике огляделась.
— Прекратите! — уже в полный голос закричала попавшая в ловушку девушку.
— Иди по-хорошему, а не то… — Великанша слегка ткнула ее вилами, демонстрируя серьезность намерений. У Энджи похолодело внутри, она поняла, что живой может отсюда и не выйти.
— Отпустите меня, я сама уйду! — в слезах кричала она. — Вы больше меня никогда не увидите!
— Никуда ты не уйдешь! — прозвучал суровый ответ.
Круг неумолимо сужался, старухи, подгоняя девушку вилами, вынуждали ее идти, но совсем не туда, откуда она пришла.
— Куда вы меня тащите? — возмущалась по пути Энджи.
Толпа загнала ее в какой-то двор и остановилась возле глубокой ямы, рядом с которой лежала осиновая борона.
— Сама прыгнешь или тебе помочь? — потрясая для убедительности вилами, спросила великанша.
— Не буду я туда прыгать! — от отчаянья голос Энджи срывался на откровенный визг.

Глава 20

Откуда ни возьмись налетел ветер, раздувая подолы старух и срывая платки с их голов. Одна из них, маленькая и тщедушная, не устояла на ногах и вдруг упала. Порыв ветра подхватил свою жертву и покатил по двору, как перекати-поле.
— Да она колдует! — вскрикнула великанша.
Энджи почувствовала уже привычный прилив ярости, но на этот раз не пыталась его сдержать. Эти злобные старухи должны поплатиться за то, что с нею делают. Вскинув вверх руки, она питала своей болью и ненавистью вызванную ею стихию. Ярость, гнев, а затем и восторг наполнили ее душу:
— Давай рви! — кричала она во внезапно потемневшее небо.
Забыв о старухах, молодая ведьма наслаждалась бешенством природы, ставшей на ее защиту.
Неожиданный удар по голове ее оглушил, затем она почувствовала сильную боль, в глазах потемнело, сознание помутилось, и, свалившись мешком, Энджи затихла. Ветер сразу же прекратился, небо прояснилось, солнце смущенно выглянуло из таявших прямо на глазах туч.
— Вот так-то лучше, — удовлетворенно сказала великанша, отбрасывая в сторону полено, которым ударила девушку по голове, — давайте, пока ведьма не очухалась, скинем ее в яму и прикроем бороной. Так ей не выбраться, да и колдовать она не сможет, пусть подыхает здесь, как собака.
Старухи схватили девушку за руки и за ноги и, подтянув к яме, скинули бесчувственное тело вниз. Тщательно закрыв яму бороной и плюнув по очереди на ненавистную ведьму, они покинули двор, не собираясь сюда возвращаться как минимум еще неделю.
Когда Энджи пришла в себя, то сначала не поняла, где она находится. Открыв глаза, она вглядывалась в кромешную тьму и пыталась сообразить, что это за место. Все тело болело, голова гудела, на затылке вздулась огромная шишка. Поднявшись на ноги, она почувствовала приступ головокружения и была вынуждена снова опуститься на землю.
И тут Энджи вспомнила, как ополоумевшие старухи гнали ее вилами до ямы, как она, разозлившись, дала волю эмоциям, а затем резкая боль в голове и ничего. Значит, они все-таки скинули ее в эту яму. Задрав голову, она посмотрела вверх, пытаясь определить глубину западни, в которую попала. Яма была чем-то перекрыта, но сквозь узкие щели ей удалось увидеть одну-единственную звезду, стыдливо заглядывающую в эту нору.
«Значит, уже ночь, — констатировала она, — в Глухово я пришла где-то в полдень. Получается, что я здесь уже около двенадцати часов».
Опираясь на осыпающуюся под рукой земляную стену, Энджи с трудом встала и, оценив глубину узилища, поняла, что без чужой помощи ей ни за что отсюда не выбраться. Яма была слишком глубока. Голова кружилась, и она снова села.
«Как же хочется пить, — облизывая сухие губы, думала она. — И где же Георгий или Егорша? Почему он не пришел, почему не заступился за меня?»
Услышав рядом шорох, она испуганно вздрогнула. Совсем рядом мимо пробежало что-то маленькое, издавая при этом противный писк.
«Да тут крысы!» — мелькнула ужасающая догадка.
Вскочив на ноги, Энджи прижалась к стене. Напрягая зрение, она вглядывалась в темноту, пытаясь определить, где ее подкарауливает отвратительное животное. Но ноги плохо ее держали, и она была вынуждена снова сесть. Обхватив колени руками, узница вжалась в стену, стараясь занимать как можно меньше места. Сколько она так просидела, Энджи и сама не знала, но ноги совсем затекли, и она все-таки рискнула их вытянуть.
Вздрагивая от малейшего шороха и испуганно озираясь, Энджи просидела так до утра. Только когда небо стало сереть и воздух — насыщаться светом, она смогла немного расслабиться и наконец оценить условия, в которых оказалась. Глубокая яма была размером приблизительно два на два метра. Ничего, кроме земляных стен, в ней не было. Только старая, проржавевшая до дыр эмалированная кастрюля валялась в углу. Ни какой-нибудь подстилки, ни даже пучка соломы, на которых можно было бы прилечь, только сырая, голая земля. Энджи с тоской вспомнила свой клочковатый матрас, на котором спала в доме Прасковьи, сейчас он ей казался королевским ложем.
«И что? — раздраженно думала она. — Сколько они собираются меня здесь держать?»
Минуты проходили за минутами, часы за часами, но никто не появлялся, чтобы ответить на этот вопрос. Жажда становилась нестерпимой, пустой желудок требовал пищи и болезненно сжимался. Но, судя по всему, никто не торопился облегчать ее страдания.
«Хоть бы бутылку воды кинули, — злилась Энджи, — даже закоренелых преступников кормят в тюрьмах, а я ничего плохого не сделала. Это просто немыслимо!»
Но жажду в этот день ей все же удалось утолить. Нежные, белоснежные облака, темнея и разрастаясь, закрыли солнце и, потемнев, разразились проливным дождем. Обрадовавшись первым каплям долгожданной влаги, Энджи, подставляя ладони, смогла наконец утолить жажду. Ей даже удалось запастись водой впрок, набрав ее в старую кастрюлю. Вода утекала через дырку на дне, но, прислонив дырявую посудину наискосок к стене, удалось найти хоть неустойчивое, но все же положение, позволяющее сохранить немного драгоценной воды.
Как худа без добра не бывает, так и наоборот, добра не бывает без худа. Благодаря дождю Энджи утолила нестерпимую жажду, но зато ей теперь приходилось мириться с полуболотным существованием. Дождь щедро размочил сухое до этого дно ямы, превратив его в грязное, непролазное месиво.
Не желая сидеть в грязи, Энджи простояла какое-то время на ногах, но в конце концов была вынуждена опуститься в грязь, потому что ноги уже совсем ее не держали.
За весь день ни одна душа не подошла к яме и не поинтересовалась, жива ли она. Никто не кинул ей корочки хлеба и не спустил хотя бы кружку воды. И если вначале Энджи надеялась, что злобные старухи решили ее просто немного проучить и вскоре выпустят, то чем ниже солнце склонялось к горизонту, тем отчетливее к ней приходило понимание, что никто не придет, она уже никогда не выберется из этой ямы. Ее просто бросили умирать от голода в этой грязной норе, полной крыс и мокриц.
«Господи, за что мне это!» — в отчаяние взывала она то ли к Богу, то ли к дьяволу.
Сколько она ни крепилась, но слезы ручьем полились из глаз, и Энджи разрыдалась, размазывая их по щекам и смешивая с грязью. Когда слезы иссякли, девушка забылась сном. Ей снилось, что она идет по какому-то незнакомому парку. Старая, милая аллея, обсаженная вековыми толстенными липами и вся засыпанная листвой, вдруг превратилась в запущенный еловый лес. Ей становится страшно, и, развернувшись, она хочет вернуться, но пути назад нет. Выросшие за миг огромные ели перекрыли дорогу сплошной, непролазной стеной. Ей не остается ничего другого, как идти дальше. Она бредет по лесу, теряя силы и надежду, и вдруг видит Жужу. Собачка стоит метрах в трех от нее и, приветственно помахивая хвостиком, смотрит на хозяйку с тем милым выражением, которое Энджи так любила.
— Жужу! — кричит она и спешит к собачке.
Но, подпустив ее чуть ближе, Жужу отбегает и снова оборачивается, как будто поджидая нерасторопную хозяйку. Энджи бежит со всех ног, пытаясь ее догнать, но та не дается в руки, а лишь дразнит, уводя за собой все дальше и дальше. Наконец лес кончился и девушка вышла на залитую солнцем опушку, а вот и тропинка, которую показывала ей Прасковья. Жужу стоит как раз на ней и, наклонив изящную головку, как будто улыбается. Затем разворачивается и бежит вглубь леса.
— Жужу, вернись! — в отчаянье кричит Энджи и из последних сил устремляется вслед, боясь потерять свою любимицу.
Но той и след простыл, но девушка не сдается и бежит по тропинке, надеясь еще раз увидеть Жужу. Узкая дорожка петляет между деревьев, и ей кажется, что вот сейчас, за этим поворотом она подхватит свою девочку на руки, но каждый раз успевает увидеть лишь мелькнувший хвост. Энджи падает и в полном отчаянии рыдает, не в силах смириться со своей потерей, как вдруг чувствует, что на нее кто-то смотрит. Подняв голову, она видит на тропе черного пса.
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От неожиданности Энджи проснулась. Открыв глаза, она не сразу вспомнила, где находится, но липкая грязь под рукой быстро вернула ее в реальность.
«Жужу, милая Жужу! — с тоской подумала она, все еще переживая погоню во сне. — Как мне тебя не хватает!»
В яме царил полумрак, и после дождя значительно похолодало. Энджи начала замерзать и, обхватив себя за плечи руками, пыталась удержать хоть немного тепла.
«Милая Жужу, — думала она, выстукивая зубами дробь, — ведь ты мне хотела что-то сказать, но что? И при чем тут черный пес?»
Начинало темнеть, а это означало, что Энджи находится в яме уже больше суток и, судя по всему, вытаскивать отсюда ее никто не собирался. Если она сама что-нибудь не придумает, то так здесь и умрет.
«Думай, Энджи, думай! — понукала она засыпающий мозг. — Если Георгий до сих пор не появился, значит, с ним что-то случилось. Он не мог бросить меня здесь. Скорей всего, эти старухи его тоже где-то заперли и ему самому нужна помощь. Кто же мне может помочь?»
Перед ее мысленным взором возник черный пес.
«Боже, как же я раньше не догадалась, он же повинуется мне как ведьме, значит, стоит его позвать».
Энджи постаралась сосредоточиться и, мысленно представив перед собой пса, негромко произнесла:
— Игорь, иди ко мне! Игорь, ты мне нужен!
Задрав голову, она посмотрела вверх, надеясь увидеть собаку, но ее там не было.
— Игорь, я требую, чтобы ты пришел! — постаралась она добавить в голос побольше властности.
Где-то через полчаса страстных призывов и испепеляющих земляную стену взглядов она совсем отчаялась, но усилием воли пыталась подавить накатывающую волнами панику:
— Спокойно, наверное, я что-то делаю не так.
Решив поэкспериментировать, она встала, подняла руки вверх и зловеще зашипела:
— Игорь, иди к своей госпоже! Немедленно!
Но ни потрясание рук, ни монотонные завывания также не принесли желанного результата. Ничего не происходило, пес не спешил ее спасать.
— Бестолковая собака! Шавка безмозглая!
Чувствуя нарастающую злость, она решила попробовать разжечь ее еще больше, разбудить такую ярость, которая сможет вызвать бурю, смерч, торнадо, которые разнесут к черту эту проклятую деревню, а заодно и преподнесут ей на блюдечке пса. Но на этот раз у нее почему-то ничего не получалось. Волна гнева, которую она выпускала из себя, не покидала пределов ямы, а, как будто ударившись о преграду, возвращалась назад, сбивая ее с ног.
— Да что за фигня такая! — недоумевала девушка, в очередной раз поднимаясь на ноги и потирая синяки.
Она не понимала, почему раз за разом ее постигает такая постыдная неудача. Напрыгавшись до полного изнеможения, набив синяков и шишек, Энджи практически сорвала голос и без сил сползла на пол. Ей пришлось признать свое полное поражение:
— Хреновая из меня ведьма!
Час проходил за часом, ночь полностью вступила в свои права, и Энджи, устав пялиться в кромешную темень, закрыла опухшие от слез глаза. На нее накатило полное безразличие, надежда на спасение угасла, она сдалась, и только сухие, обветренные губы почти беззвучно шептали:
— Игорь, Игорь…
Погрузившись в полудрему, она не услышала, как кто-то оттащил борону в сторону, и только тихое собачье повизгивание привлекло ее внимание.
Вздрогнув, она задрала голову и не сразу поняла, что на фоне звездного неба на нее сверху смотрит собака, и, судя по размерам, довольно крупная.
— Игорь? — высказала она догадку, — Игорь, это ты?
Ей показалось, что пес кивнул.
— Ты должен мне помочь, — вскочила она на ноги и, сложив молитвенно руки, попросила: — Пожалуйста, вытащи меня отсюда.
Пес наклонил голову набок, как будто раздумывая, а затем собачья голова исчезла.
— Эй, ты куда? — испугавшись, что он уйдет, засипела Энджи. — Не смей меня здесь оставлять! Слышишь? Я приказываю тебе!
Но того и след простыл. Снова и снова она взывала к псу, но он не возвращался. Ей казалось, что она громко кричит, но из пересохшего горла вырывались лишь тихие, хриплые звуки.
«Он ушел, ушел…» — стонала она, в отчаянии заламывая руки и сползая на землю.
Надежда на спасение, вновь было затеплившись, снова ее покинула. Услышав сверху шорох, она подняла голову и увидела собаку. Та держала в зубах конец веревки, а другой, вероятно, был опущен в яму. Поднявшись на ноги, Энджи пыталась найти его в полной темноте, ощупывая руками стены, но его не было.
— Веревка короткая, — чуть не плача, сказала она. — Игорь, найди Георгия, приведи его сюда, он что-нибудь придумает.
Пес снова исчез, но на этот раз Энджи уже не стала паниковать.
«Нужно подождать, он обязательно его найдет, — утешала она себя. — Он умен не по-собачьи, и у него нюх, он обязательно вернется, главное, чтобы Георгий сам был в порядке».
Ждать пришлось долго, чего только Энджи за это время не передумала, представляя себе Егоршу то с переломанными ногами, то валяющегося в пьяном забытье, но наконец над ямой показалась его голова.
Наклонившись, он пытался разглядеть, что там внизу, но тьма была непроглядной.
— Энджи, ты здесь? — прошептал он.
Не услышав ответа, позвал чуть громче:
— Энджи!
— Георгий, это ты? — вскочила она на ноги.
— Да, я. Тихо, не кричи, я тебе сейчас скину веревку, ты сможешь выбраться? — ответил тот.
— Да, кидай! — Энджи с трудом сдерживалась, чтобы не закричать от радости.
Размахнувшись, Егорша закинул вниз моток толстой веревки, удерживая в руках один конец. Вытянув руки, Энджи в полной темноте пыталась найти свой конец, но нащупать не смогла.
— Готова? — спросил он.
— Не могу найти, — чуть не плакала она, второй раз по кругу ощупывая стену, — эта веревка слишком короткая!
— Черт, — выругался Егорша, — жди…
Его голова исчезла. Энджи казалось, что время тянется очень медленно, что он слишком долго не возвращается, паника снова начала заполнять ее душу:
— Где же он, куда пропал? Вдруг его старухи поймали?
С тревогой вглядывалась она в небо, со страхом ища признаки зарождающегося рассвета.
— Ну, давай же быстрее, — мысленно подгоняла она Егоршу.
Наконец его голова снова появилась над ямой.
— Держи, — закинул он ей веревку.
На этот раз веревка оказалась в самый раз, ухватившись за нее покрепче, Энджи начала выбираться, упираясь ногами в земляную стену. Это было не так легко, как могло показаться. Она никогда не увлекалась спортом и так и не смогла заставить себя посещать фитнес-зал, и сейчас слабая физическая подготовка давала себя знать. Подтянуть свое тело на руках по веревке оказалось не так-то просто, но, сцепив зубы и не обращая внимания на содранные в кровь ладони, Энджи ползла и ползла вверх, пока Егорша не подхватил ее и не помог выбраться окончательно.
Без сил свалившись на землю, она пыталась отдышаться.
— Давай вставай, — торопил ее Егорша, — нам нужно убираться отсюда, пока не рассвело.
— Где ты был, почему не пришел, как мы договаривались? — не смогла она удержать мучающие ее вопросы.
— Позже расскажу, а сейчас давай ходу.
Он подхватил девушку за талию и помог встать, затем схватил за руку и потянул за собой. Спотыкаясь, Энджи последовала за ним.
Выйдя со двора, она увидела телегу, запряженную старым мерином.
— А вот и наш «мерседес», — усмехнулся Егорша.
— Ты угнал лошадь? — изумленно спросила девушка.
— Ага, — подсаживая ее в телегу и забираясь сам, ответил он, — я же не знал, сможешь ли ты сама идти или нет. Вот и решил обзавестись транспортом.
Взяв в руки вожжи, он слегка тронул придремавшую лошадиную силу.
— Давай, пошел, — объявил он мерину о своих намерениях.
Тот, тряхнув головой, неохотно двинулся с места и не спеша зашагал по дороге.
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— Куда мы едем? — спросила Энджи.
— В Гореловку, здесь тебе оставаться нельзя.
— А где это?
— Недалеко, километров десять. У меня там живет приятель, мы можем у него остановиться, отдышаться и решить, что делать дальше. И раз ты можешь идти сама, лошадь лучше оставить на полдороге и дальше идти пешком, чтобы нас не вычислили.
— Так он же потеряется, — заволновалась она.
— Кто? Яшка-то? — усмехнулся Егорша. — Да он свой дом откуда угодно найдет, проверено.
— Хорошо, — согласилась Энджи и с наслаждением растянулась на пахучем, а главное, сухом сене, которым была щедро устлана повозка.
Старый мерин явно был не расположен к длительным прогулкам. Стоило им покинуть Глухово, как он, видимо, решил, что ночной променад пора заканчивать и самое время вернуться в стойло, где его ждет пучок свежего сена и ведро колодезной воды. Егорше стоило больших усилий удерживать его в нужном направлении.
— А ну пошел, — то и дело подгонял он Яшку.
Упрямый мерин какое-то время еще слушался, но в конце концов его терпение иссякло. Он встал как вкопанный, давая понять, что дальше не пойдет ни за какие коврижки. Егорша слез с телеги и, схватив того за уздцы, попытался навязать ему свою точку зрения, но тот остался непреклонен — ни шагу дальше. Повоевав какое-то время с заупрямившейся лошадью, Егорша сдался:
— Дальше придется идти пешком, — сказал он Энджи, — и быстро, уже светает.
Как только девушка вылезла из телеги, он выпустил уздцы из рук. Яшка сразу же развернулся и довольно резво потрусил в сторону дома.
— Упрямый осел! — выругался Егорша, глядя ему вслед. — Как только Генка с тобой управляется.
Небо уже начало светлеть, и парочка поспешила продолжить путь.
— Так ты мне расскажешь, куда ты пропал? — Энджи решила скоротать время беседой.
Егорша вздохнул:
— Я уже собрался и направился к тебе, как меня выловила по дороге бабка Варвара. Попросила помочь убрать сено в сенник, и так она меня умоляла, просто слезами обливалась. Говорила, что артрит прихватил, рука не подымается, а тут дождь собирается, все сено пропадет. Я и пошел, жалко ее стало, подумал — уеду и помочь-то ей будет некому. Ну, в общем, только я в сараюху-то ее зашел, как меня по голове чем-то сзади стукнули. Очнулся я уже привязанный к столбу. Всю ночь там просидел, а на следующий день слышал твои крики и ветер, который ты подняла. Понял, что решили они с тобой поквитаться, да выбраться никак не мог, крепко меня старушенции связали.
— Вот как, — кивнула Энджи, — значит, они заранее тебя упрятали.
— Ну да, бабка Варвара объяснила это тем, что они хотят меня спасти от тебя. Чтобы не сгубила ведьма такого хорошего парня, — усмехнулся он.
— Так она с тобой еще и разговаривала?
— Ну да, после того как тебя в яму сбросили, пришла, молока с хлебом принесла.
— Так тебя еще и кормили? А мне вот хотя бы корку бросили.
— Ну я-то хороший парень, а ты злая ведьма, — подмигнул Егорша.
— Я им ничего плохого не сделала, а они меня решили голодом уморить. — Энджи стало обидно до слез.
— Радуйся, что так, а ведь могли и на вилы посадить. Хорошо тут в свое время Прасковья почудила, вот и боятся они тебя. Сейчас ты вроде и ничего плохого не делаешь, но кто знает, что будет потом.
Энджи, вспомнив, как, толкая вилами, ее вели к яме, болезненно сморщилась.
— А как ты выбрался? — спросила она.
— Пес меня твой выручил, прибежал ночью, веревку перегрыз и к тебе отвел. Хотя я и так знал, куда они тебя засунули. В этой яме отец когда-то Ярого держал.
— В этой самой? — воскликнула Энджи. — Бедный пес, там ведь и с ума можно сойти, и не колдуется совсем.
Егорша вопросительно заглянул ей в глаза, и она рассказала ему о своих безрезультатных попытках вызвать из ямы бурю. Он слушал ее очень внимательно и наконец, усмехнувшись, сказал:
— Надо же, а я думал, что это все сказки.
— Ты о чем?
— Об осиновой бороне. Видимо, это именно она не выпускала твое колдовство наружу. Недаром щенков-ярчуков прячут от ведьм именно под осиновой бороной. Не может она через нее ему навредить.
— А что в осине такого особенного?
— Осину называют проклятым деревом, ведь именно на ней повесился Иуда, предавший Христа. Люди верят, что осина обладает магическими свойствами, поглощает и разрушает негативную энергию. Ведь недаром в Западной Европе ведьм сжигали на кострах именно из осины. Кстати, ты обратила внимание, сколько в Глухово растет осин? Возле каждого дома, двора обязательно есть пара этих деревьев для защиты от нечисти.
— Нет, это просто невыносимо, — чуть не расплакалась Энджи, — мне нужно срочно отсюда убираться.
— Согласен, — кивнул он.
Они шли какое-то время молча, каждый был поглощен своими мыслями.
— А почему если ведьма, то обязательно злая? — прервала тишину Энджи.
— Необязательно, — ответил Егорша, — слово ведьма происходит от старославянского «ведать» или «знать». То есть это женщина, обладающая тайными, магическими знаниями, а вот как их использовать…
— Да уж, вот с чем с чем, а со знаниями у меня беда, — вздохнула Энджи. — Больше всего на свете я хочу уехать отсюда и забыть обо всем как о страшном сне. Я уже решила, что буду жить как раньше, без этих всяких ведьминских штучек.
— Если у тебя получится, — протянул Егорша.
— А почему нет?
— Насколько я понимаю, твоя проблема в том, что ты не умеешь, точнее не знаешь, как управлять своим даром. Если бы Прасковья тебя этому научила, ты могла бы использовать его в благих целях.
— Например?
— Лечить людей или… ну, не знаю, разыскивать пропавших.
— Ага, пойти в полицию или лазить по завалам, — зло усмехнулась она.
— Ну да, тебя натаскали бы на поиск наркотиков или оружия и взяли бы работать на досмотр пассажиров, например в аэропорт, — голос Егорши был абсолютно серьезен, но, заглянув ему в глаза, Энджи заметила в них насмешливый блеск.
— Прикалываешься, — с досадой сказала она.
— Немного, — признался Егорша, — хотел тебя рассмешить, но, вижу, не получилось.
— Да, что-то не смеется, — отвернулась Энджи.
— Да ладно, расслабься, все уже позади, — приобнял он ее за плечи, — а кстати, идея досмотра мне нравится, тебя точно возьмут с твоей собакой, а еще вы сможете служить на границе.
— С какой это «твоей» собакой? — возмутилась Энджи.
— Так Ярый, или как там его сейчас зовут, Игорь, — улыбнулся Егорша.
— Это не «моя» собака. — Девушка ни в какую не хотела улыбаться.
— А чья же? Преданней и надежней не найдешь, тем более и выбора-то у него нет.
— Вот именно, ни я, ни он это не выбирали, — запальчиво возразила она.
— Но как бы то ни было, именно благодаря ему ты сейчас идешь рядом со мной по дороге.
Энджи открыла было рот, чтобы ответить что-нибудь поязвительней, но не нашлась что сказать.
— А где он, кстати? — остановившись, Егорша оглянулся, но пса нигде не было.
— Позови его, — попросил он и добавил: — Необязательно голосом.
Энджи испытывающе заглянула ему в лицо, но он был абсолютно серьезен. Закрыв глаза, она постаралась представить себе пса и мысленно его позвала:
«Игорь, иди ко мне, — и немного подумав, добавила: — И принеси что-нибудь поесть».
Открыв один глаз за другим, она убедилась, что собаки нет.
— Ну вот видишь, нет его, — с мстительным удовлетворением сказала она, — а ты говоришь.
— А ты приказала ему телепортироваться?
— Нет, — растерянно протянула Энджи, уже не понимая, шутит он или говорит всерьез.
— Ну тогда поверь физику: чтобы преодолеть энное расстояние, физическому объекту нужно развить определенную скорость и потратить энное количество времени.
Она озадаченно сдвинула брови, пытаясь вникнуть в смысл услышанного. Глядя на нее, Егорша вздохнул и добавил:
— Если проще, то нужно подождать, а пока пошли потихоньку.
Не прошло и десяти минут, как их догнал черный пес. Двигаясь абсолютно бесшумно, он появился как из воздуха, держа в зубах рыжую курицу. Подойдя к Энджи, положил бездыханную птицу ей под ноги и, сев, наклонил голову, как бы спрашивая, довольна ли она.
— Вот видишь, — торжествовал Егорша, — я же говорил. И курицу принес очень даже кстати.
— Это я его попросила, — изумленно глядя на пса, пробормотала девушка, — у меня второй день маковой росинки во рту не было.
— И ты попросила его украсть для тебя курицу? — усмехнулся Егорша.
— Нет, я просила принести что-нибудь поесть.
— Ну, он так и сделал.
Пес не сводил с Энджи вопросительного взгляда, и она, несмело протянув руку, погладила его по голове:
— Хороший пес, — и тут же поправилась: — Спасибо, Игорь.
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Энджи уже совсем выбилась из сил, да и голодный желудок давал о себе знать. То и дело она поглядывала на птицу в руке Егорши..
— У меня такое чувство, что ты готова ее съесть сырой, — усмехнулся он, заметив ее плотоядные взгляды.
— У меня тоже, — призналась она, — такое ощущение, что желудок меня ест изнутри.
— Потерпи, немного осталось, вон за тем леском и Гореловка.
— Поскорей бы уже, — вздохнула Энджи, вглядываясь вперед и пытаясь прикинуть длительность своих мучений. — Ой, посмотри, навстречу кто-то едет.
Егорша вгляделся вдаль и действительно увидел приближающуюся к ним повозку.
— Да, точно, — согласился он, — интересно, кто это в такую рань и куда собрался.
Когда повозка приблизилась, он удивленно заметил:
— Так это ж Федька.
— А кто это?
— Так мой приятель, к которому мы идем, куда это он с утра пораньше?
Когда телега приблизилась, Егорша радостно воскликнул:
— Привет, Федор!
Сидящий на телеге высокий, крепкий как дуб, рыжеволосый мужчина удивленно вскинул на него глаза. Судя по всему, он не сразу его признал.
— Здорово, тебя и не узнать.
«Что-то не очень он и рад», — промелькнуло у Энджи в голове.
— А ты чего такой мрачный и куда в такую рань собрался? — Егорша немного смутился столь нерадушным приветствием, но вида решил не подавать.
Федор тяжело вздохнул:
— Да вот сынок заболел, совсем плох, к Прасковье вашей везу.
У Егорши слетела улыбка с лица:
— Максимка, что ли? — встревоженно спросил он. Подойдя к телеге, увидел прикрытого попоной мальчика.
— Да, — вздохнул Федор, исподтишка смахивая слезу с обветренного лица, — беда у нас.
— А почему не в больницу?
— Были мы там, ничего они не находят, а пацан тает на глазах. Несколько дней уже на ноги не встает, а что с ним — никто не знает. Вот решил к Прасковье свозить, на нее последняя надежда.
Энджи тоже подошла ближе. На худом, бледном до синевы лице мальчика ее взгляд встретили огромные чернющие глаза, казавшиеся еще больше из-за темных кругов вокруг.
— Привет, — пытаясь улыбнуться, с трудом выдавила она из себя.
Мальчик не ответил, а лишь смотрел на нее, не отрываясь. Не в силах выдержать этот исступленный взгляд, девушка отошла прочь.
«Бедный ребенок», — ее сердце сжалось от жалости к несчастному малышу.
— Думаешь Прасковья смогла бы помочь? — спросила она у Федора.
— Мать сказала, что у ее брата в детстве было что-то похожее и именно Прасковья его тогда спасла, так что, надеюсь, и Максиму поможет.
Егорша переступил с ноги на ноги.
— Слушай, даже не знаю, как сказать, но… — Он замялся, видимо, набираясь духу.
— Что «но»? — довольно недружелюбно спросил Федор, — знаю я, как ты ее не любишь, но мне все равно. Я готов душу дьяволу продать, лишь бы она сына спасла. И не отговаривай меня! Некогда мне тут с тобой лясы точить, у нас, может быть, каждая минута на счету.
Он оттолкнул приятеля в сторону:
— А ну пошла! — Раздавленный горем отец изо всех сил хлестнул по спине вожжами заскучавшую лошадь.
Видимо, удар был довольно ощутим, и та, встрепенувшись, прямо с места перешла на рысцу и понеслась по дороге, грохоча телегой.
— Стой! — бросился вдогонку Егорша, — подожди ты!
Но Федор даже не оглянулся, а еще раз наподдал лошади, чтобы та ускорила бег.
— Прасковья мертва! — крикнул тот ему вслед. — Федор, ее больше нет!
— Тпру-у-у, зараза!
Бедная лошадь не сразу смогла остановиться, но все же встала, возбужденно перебирая ногами и тряся головой. Подумав, что если Федор оставит бедолагу без присмотра, то лошадь может понести, Егорша побежал навстречу.
Тот слез с телеги и, не выпуская вожжей из рук, ждал, когда приятель приблизится. Как только тот подбежал, здоровяк схватил его за грудки и затряс, как грушу:
— Что ты сказал? Что ты, твою мать, только что сказал? — гневно вопрошал он, яростно сверкая глазами.
Энджи испугалась, что сейчас Егорше ни за что ни про что достанется, и бросилась к ним, крича на бегу:
— Оставь его! Он правду говорит!
Федор перевел на нее горящий бешенством взгляд:
— А ты кто такая?
— Она ее правнучка или праправнучка, не знаю, — засипел немного придушенный Егорша, — да отпусти ты меня!
— Так это правда? — не спуская глаз с испуганной девушки, спросил Федор. — Ведьмы больше нет?
— Мне очень жаль, — ответила она, — но это правда, мы с Георгием сами похоронили ее в лесу.
Богатырь исступленно смотрел на нее, не в силах принять ошеломляющую новость, затем взгляд его потух, и он выпустил из рук рубашку Егорши. Руки несчастного отца повисли как плети, спина сгорбилась, ноги подкосились, и он бессильно сполз на пыльную дорогу прямо в грязь.
— Ну как же так, как же так, — бормотал он, не в силах смириться с потерей последней надежды.
— Папа, — раздался слабый голос из телеги, — папа.
— Да, сынок, — подскочил Федор и, вытирая злые слезы, подошел к сыну.
— Что случилось? Ты плакал?
— Нет, нет, сынок, это пыль в глаза попала, — неестественно бодро ответил тот.
— Я устал и хочу домой, — еле слышно прошептал мальчик.
— Да-да, — засуетился расстроенный отец, — сейчас поедем, мамка, наверное, уже Дуську подоила, молочка тебе даст, — погладил он сына по голове.
У Энджи сжалось сердце, на эту картину было больно смотреть, и она, не выдержав, отвернулась.
— Ладно, мы поехали, — мотнул головой Федор, пряча лицо от Егорши.
— Не подвезешь? — спросил тот, не решаясь сейчас просить его о большем.
— Садитесь, — равнодушно махнул богатырь на телегу.
Дорога прошла в полном молчании, никто был не в силах поддерживать разговор. Энджи, вжавшись в уголок, не могла отвести глаз от придремавшего мальчика.
«Как это ужасно, как его жаль».
Когда телега остановилась возле довольно большого дома и Федор слез, чтобы открыть ворота, из сарая выскочила женщина в белом платке.
— Федя, ты чего вернулся? — с тревогой спросила она, вытирая руки фартуком.
Страшная догадка пришла ей в голову, и, охнув, она поспешила к телеге.
— Максимка! — начала она было заупокойный вопль, но муж ее остановил.
— Не голоси, спит он, — хмуро кинул жене.
— А чего вернулись-то?
— Померла Прасковья, — ответил он, — нет больше ведьмы. — И отвернулся, не в силах смотреть в расширяющиеся от ужаса глаза супруги.
— Господи, — охнула она и, прижав уголок платка к перекошенному лицу, глухо зарыдала.
— Перестань. — Федор, скривившись, как от боли, подошел к жене и крепко прижал ее одной рукой к себе. — Не пугай мальчонку, жив он еще.
Она быстро-быстро закивала головой и, судорожно всхлипнув, промокнула слезы. Тяжело вздохнув, обернулась к Егорше и Энджи, стоящим возле телеги.
— Здравствуйте! — слабо улыбнулась хозяйка. — Чего стоите, проходите в дом.
— Здравствуйте, спасибо, — напряженно улыбнулись они в ответ, не зная, что им в такой ситуации делать.
— Проходите, — кивнул им и Федор, беря сына на руки и поднимаясь с ним на крыльцо.
Получив добро от убитого горем хозяина, Энджи и Егорша, переглянувшись, несмело посеменили вслед за ним в дом.
Ксения, так звали жену Федора, по-быстрому собрала на стол. Вареные яйца, домашний хлеб, большой кувшин с молоком — вот и весь деревенский завтрак, но оголодавшая Энджи и этому была рада. Стараясь придерживаться правил приличий и не демонстрировать излишнюю поспешность, она изо всех сил сдерживала себя, чтобы не набить полный рот едой. Хозяева ели мало, их расстроенные лица говорили о том, что им не до этого. Присоединившаяся к завтраку мать Федора, Аксинья, совсем ничего не ела и лишь иногда прихлебывала свежее козье молоко из щербатой кружки.
— Не могу в это поверить, — прервала она вдруг нависшее черной тучей молчание, — как Прасковья могла умереть.
Федор равнодушно пожал плечами:
— Хоть она и ведьма, но все же человек, а каждый человек рано или поздно умирает.
— Это так, — согласилась она, — но ведьма не может умереть, не передав свою силу кому-то другому.
Энджи чуть не поперхнулась, но ничего не сказала.
— Что вы, мама, имеете в виду? — заинтересовалась Ксения.
Мать Федора подняла взгляд на Энджи.
— Я имею в виду, что раз ведьмы Прасковьи больше нет, значит, появилась новая ведьма.
Под суровым взглядом старой женщины Энджи стало не по себе. Все сидящие за столом перестали есть и уставились на нее.
— Что вы на меня так смотрите? — не выдержала она.
— Ты ведь ее внучка или… не знаю, правнучка? — спросила Аксинья.
— Ну да, — вынуждена была признаться девушка.
— И ты присутствовала при ее смерти? — продолжала допрос та.
Девушка только нервно сглотнула.
— А это значит, что ты и есть ведьма, — подвела итог мать Федора.
«Ну вот, опять начинается», — Энджи была готова разрыдаться.
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Федор изумленно уставился на мать:
— Ты хочешь сказать, что она сможет вылечить Максима?
Не дожидаясь ответа Аксиньи, Энджи взволнованно заговорила:
— Подождите, подождите, может, Прасковья и передала мне свою силу, но это ничего не значит.
— Ничего не значит? — обернулся к ней Федор. — А кстати, — обратился он к застывшему с открытым ртом Егорше, — скажи-ка мне, друг, а то недосуг было раньше спросить, куда это вы с подругой пешком ни свет ни заря намылились?
— Ну, — замычал тот, — гуляли.
— В пять утра? — насмешливо уточнил Федор и добавил: — Судя по изгвазданному виду твоей пассии, погуляли вы неплохо.
— Ну да, упала она пару раз, поскользнулась.
— И судя по аппетиту, гуляете вы уже чуть ли не сутки, даже поесть было некогда, — вступила в диалог Аксинья, насмешливо поглядывая на застывшую Энджи.
Егорша растерянно посмотрел на девушку, считая, что в данном случае ей решать, изворачиваться ли дальше или сказать правду. Она поняла его взгляд и, вздохнув, сказала:
— Да, вы правы, мы хотели уехать из Глухово, а ехать не на чем, да и не на что, поэтому пошли пешком.
— И, видно, сильно спешили? — спросила Аксинья.
— Да, — вынуждена была признаться девушка, — меня чуть не убили местные стару… — запнулась она, глядя на темнеющее лицо Аксиньи, и поправилась: — Женщины.
— За что же, интересно? — хором спросили Федор и его мать.
Энджи затравленно молчала, Егорша пришел на выручку:
— Ни за что, на всякий случай, люди испугались, что новая ведьма наделает много бед, ну и решили не дожидаться.
— Значит, ты все-таки ведьма, — констатировал Федор, — а значит, можешь помочь моему сыну.
Энджи поморщилась, слово «ведьма» коробило ее слух.
— Да, я ведьма, Прасковья передала мне свою силу, но ничему не научила. — И, глядя в полные надежды глаза родителей больного мальчика, добавила: — Я бы с радостью вам помогла, но не знаю как. Пока я умею только поднимать ветер, и то не потому, что так хочу, а просто так получается, когда я злюсь.
— Но ты же можешь хотя бы попробовать? — схватила ее за руку Ксения, — Макс такой маленький, он должен жить, помоги ему.
Егорша вступился за подругу:
— А что она может сделать? Ураган вряд ли его вылечит, только дом ваш в клочья разнесет. Еще она умеет мысленно приказывать своей собаке, но вряд ли сможет вылечить ребенка телепатией. Я уверен, что для каждого колдовства есть специальные заклятья, рецепты. Не все так просто.
— Да, он прав, — вынуждена была согласиться Аксинья, — когда Прасковья лечила Бориса, моего брата, она пользовалась какой-то книгой. Я так понимаю, у нее там и рецепты отваров, и заговоры были. Эта книга с тобой?
— Нет, — покачала головой Энджи, — я ее искала, все в доме перерыла, но не нашла.
— Значит, нужно еще поискать, — оживился Федор, — не съела же она ее перед смертью.
Энджи помялась, но все же сказала:
— Я думаю, книгу украли.
— Кто мог ее украсть? — усмехнулся он, — насколько я знаю, ни один из глуховцев близко к дому ведьмы не подойдет.
— А это и не глуховец, — вздохнула она, — ее украла моя мать.
— Мать? Так она тоже здесь? — удивился Федор.
— Нет, она уехала на моей машине, забрала документы, деньги, а заодно, наверное, и книгу прихватила.
Хозяева дома удивленно переглянулись. Пришлось Энджи их немного посвятить в свои сложные взаимоотношения с матерью.
— Теперь понятно, почему Прасковья тебя ничему не успела научить, — вздохнула Аксинья, — и я, кажется, знаю, почему она передала свой дар тебе, а не твоей матери.
— Почему же?
— Твоя мать и так ведьма по своей сути и характеру, а если бы ей еще и сила магическая досталась, она бы таких дел наворотила.
Энджи согласно кивнула:
— Возможно, хотя могла это сделать просто из вредности. Моя мать очень хотела получить ее дар, а я — нет. Вот Прасковья и подшутила. Она, судя по всему, была та еще сволочь.
Над столом опять нависла гнетущая тишина.
— Здесь книга! — раздался откуда-то сверху скрипучий старческий голос.
От неожиданности Энджи подпрыгнула на табуретке и чуть не подавилась. Оглянувшись, никого не увидела, но голос явно шел с лежанки огромной русской печи, задернутой ситцевой занавеской.
— Мама? — подскочила с места Аксинья.
Подойдя к печи, она отодвинула шторку и заглянула внутрь. Энджи увидела сухой профиль лежащей там древней старухи.
— Что ты, мама, сказала?
— Не могла она книгу отсюда увезти, — проскрипела та, — эта книга, как и сам дар ведьмы, привязана к определенному месту. Только там ведьма питает свои силы, только там сильна. Если книгу вывезти, она тоже потеряет силу, как и сама ведьма.
— То есть вы хотите сказать, что если я, например, уеду отсюда подальше, то перестану быть ведьмой? — решилась задать вопрос Энджи.
— Может, ты, девочка, и сможешь что по мелочи, но настоящего колдовства не получится, — прошамкала старуха, — ты сильна только здесь, сама земля, в которой похоронены твои предки, питает твои силы.
— Это же прекрасно! — чуть не захлопала в ладоши начинающая ведьма, — значит, я смогу жить как раньше? Об этом я уже и мечтать не могла, просто камень с плеч.
Энджи подскочила со стула и, ослепительно улыбаясь всем и каждому, поспешила к выходу:
— Спасибо большое за завтрак, за приют, но мне уже пора.
Федор молча встал и, подойдя к двери, заслонил выход могучими плечами.
— Что это значит? — возмутилась она, — Отойдите!
— Никуда ты не пойдешь, пока хотя бы не попытаешься помочь моему сыну, — глухо проговорил он.
— Но я же не могу! — начала кипятиться девушка. — Я ничего не умею, книги нет, что я могу сделать?
— Книгу мы найдем, ты же слышала, ее нельзя отсюда увезти, — не отступал тот.
Энджи начала злиться, за окном пробежал ветерок, куст сирени, росший за окном, зашелестел густой листвой.
— Энджи, дыши, — услышала она голос Егорши, — я знаю, ты этого не хочешь.
Она хотела было отмахнуться от него, но тут же послушно задышала: вдох-выдох, вдох-выдох. Успокоившись, обреченно вернулась к столу и опустилась на табуретку.
Федор все еще стоял у порога. Ксения, подсев к Энджи, сочувственно заглянула ей в глаза:
— Я понимаю, как тебе страшно. Мне даже трудно представить, что ты чувствуешь. Вдруг откуда ни возьмись свалилось такое, мать с тобой так поступила и глуховцы. Но ведь ты можешь обратить это проклятье в благословение и спасти жизнь ребенку. Разве это не стоит того, чтобы попробовать?
Энджи посмотрела ей в глаза, но ничего, кроме сочувствия и боли за сына, не увидела:
— Да, вы правы, я должна попробовать, извините. Просто я так устала от всего этого.
Федор оторвался наконец от косяка и сел за стол.
— Ксения, давай собирай Максимку, поедем в дом Прасковьи, — кинул он жене.
Та сразу же подхватилась и побежала в комнату сына.
У Энджи от мысли, что она вновь вернется в тот проклятый дом, похолодело все внутри. Как же ей не хотелось туда возвращаться!
— Туда? Опять? — с трудом выдавила она из себя.
Федор внимательно всмотрелся в лицо расстроенной девушки. Набухшие желваки постепенно разгладились, нахмуренные брови расслабились, угрюмые морщины на лбу исчезли. Огромной, как лопата, ладонью он осторожно прикрыл лежащую на столе ручку Энджи.
— Я тебя понимаю, но другого выхода нет. Там же книга, и там у тебя больше силы. А глуховских баб не бойся, пусть только сунутся…
Окинув взглядом разворот его плеч и внушительные бицепсы, проглядывающие под ситцем рубахи, она почувствовала себя немного уверенней. Федор, видимо, заметил перемену в ее настроении и продолжил:
— У тебя все получится, обязательно! Я потом тебя сам отвезу и посажу на поезд до Москвы.
— Без паспорта? — усмехнулась Энджи.
— Мы что-нибудь придумаем, — впервые за утро улыбнулся Федор, — ты, главное, спаси мальчонку.

Глава 25

Трясясь в телеге рядом с Егоршей, Максимкой и Ксенией, Энджи чувствовала себя очень подавленной.
«Они так надеются на меня, думают, что я смогу вылечить мальчика, а я в этом совсем не уверена. Даже если мы найдем эту книгу, что дальше? Вот влипла, и не сбежать, и не спрятаться».
Федор то и дело подстегивал лошадь, понуждая ту идти быстрее, и вот уже показался знакомый лесок. Энджи хотелось спрыгнуть с телеги и бежать куда глаза глядят, но, взглянув на бледного мальчика, она лишь тяжело вздохнула. Чем дальше они углублялись в лес, тем короче становился шаг лошади, тем больше Федору требовалось усилий заставить ее идти.
— Ты глянь, зараза какая, не хочет, — ругался он вполголоса, то и дело ее нахлестывая.
В конце концов несчастная коняга встала как вкопанная. Она явно нервничала, переступая с ноги на ногу и издавая жалобное ржание. Если бы не телега, лишавшая ее свободы передвижения, и не густые деревья, обступившие старую тропу так плотно, что не давали возможности развернуться, она давно бы уже бежала отсюда со всех ног. Сколько Федор ее ни хлестал, сколько ни понукал, она не желала идти дальше.
— Вот черт, совсем немного осталось, — злился он.
Егорша со значением посмотрел на Энджи. Она округлила глаза и шепотом раздраженно спросила:
— Что?
— Попробуй переубедить лошадь, — улыбнулся он.
— Я? — переспросила девушка. — Это как?
— А как ты убедила пса украсть для тебя курицу?
— Я не убеждала, — надула она губы.
— Животные послушны твоей воле, разве ты этого не поняла? — нахмурился Егорша. — Хотя бы попробуй. Не бросать же здесь лошадь одну, еще волки задерут.
— А что, здесь водятся волки? — поежилась Энджи.
— Кто здесь только не водится, — вздохнул он.
— Ладно, попробую.
Она слезла с телеги и подошла к лошади, но та при ее приближении занервничала еще больше. Кося налитым кровью карим глазом, она была готова встать на дыбы, но девушка, взяв ее под уздцы, заглянула в ее полные ужаса глаза:
— Спокойно, все хорошо, ничего не бойся, пойдем, — и, слегка потянув за уздечку, пошла по тропе.
Дрожь волной пробежала под кожей лошади, но, сделав сначала один шаг, затем второй, она послушно пошла за девушкой.
— Ну, слава богу, — облегченно выдохнул Федор, — спасибо.
Минут через пятнадцать неспешного хода они наконец добрались до полянки, где ютился дом Прасковьи.
— Вот мы и пришли, — сказала Энджи, показывая рукой на нехитрое подворье ведьмы: небольшой двухкомнатный дом и старый, почти завалившийся сарай.
Ксения сразу же пошла в дом, чтобы определиться, куда можно положить мальчика. Пройдя через первую, проходную комнату, где раньше спала Энджи, она лишь приоткрыла дверь во вторую и, заглянув внутрь, сразу же ее захлопнула.
— Я думаю, — не глядя в глаза хозяйке, сказала она, — мальчика лучше положить здесь, — указала она пальцем на постель Энджи.
— Ну, может, лучше все же там? — слабо возразила та. — Здесь все будут мимо ходить, а там тихо, спокойно.
— Нет, спасибо, — отрезала Ксения, — ему будет лучше здесь, а та комната — твоя по праву.
Энджи стало не по себе от мысли, что придется спать в комнате старой ведьмы, и она хотела было возразить, но не стала, а лишь вздохнула:
— Ну, хорошо.
Пока Ксения устраивала сына на новом месте, Федор, Егорша и Энджи приступили к поиску заветной книги. Они тщательно обыскивали комнату Прасковьи, планомерно двигаясь по периметру и заглядывая в каждую щель, простукивая каждый сантиметр стен и пола и пытаясь обнаружить тайник, куда ведьма могла бы спрятать свой талмуд. Через час тщетных поисков они были вынуждены сдаться и перейти во вторую комнату, где лежал Максим. Но и в ней они тоже ничего не обнаружили.
— И что теперь? — спросила Энджи.
— Если ее нет в доме, значит, она спрятана где-то снаружи, — высказал предположение Федор.
— И где? — окинула она взглядом дремучий на десятки километров лес.
— А где твой верный пес? — оживился Егорша. — Я думаю, что он может знать, ведь он здесь постоянно тусовался. Позови-ка его.
— Что за пес? — поинтересовался Федор.
— Вопрос на миллион, кто бы мне сказал, что это теперь за пес.
Тот удивленно поднял брови:
— Не понял… Что за чушь ты несешь?
— Помнишь, я тебе рассказывал про неудачный эксперимент отца?
— Про ярчука? — уточнил Федор. — Что-то пошло не так, насколько я знаю.
— Ну да, ярчук оказался не ярчук. Прасковья его увела, и он тут у нее несколько лет ошивался.
— И что? — грустно усмехнулся Федор. — Пусть не ярчук, но он же собака. Даже если он видел, куда она прячет книгу, то как поймет, что нам от него нужно.
Егорша переглянулся с Энджи и, уловив ее кивок, означающий согласие, продолжил:
— Не все так просто, он теперь не «просто» собака. В него Прасковья переселила душу человека.
— Чего? — не поверил своим ушам Федор.
— Согласен, трудно поверить, но это факт.
— А что за человек?
— Верный охранник матери Энджи. Он приехал сюда ее искать и здесь умер от столбняка, ну а душа переселилась в Ярого. Он теперь даже отзывается на его имя.
— Ни фига себе…
— Так что мозги у этой собаки человеческие, — подвел итог Егорша.
— Да уж, не позавидуешь этому парню, — посочувствовал бывшему начальнику охраны Федор, — каково же это быть запертым в теле собаки.
— Должна сказать, что он это заслужил, — хмуро вставила Энджи, вспомнив кровавые сцены, показанные ей псом, — Игорь при жизни был той еще зверюгой.
— Ну, не знаю, — протянул Федор, — я думаю, ни один человек этого не заслуживает.
— Ладно, знает он или не знает, но попробовать стоит, — сказал Егорша и вопросительно уставился на девушку.
— Хорошо, давайте попробуем, — вздохнула она.
Энджи, встав лицом к лесу, сделала глубокий вдох и закрыла глаза. Представив черного пса, она мысленно позвала:
— Игорь, иди ко мне.
Повторив несколько раз эту фразу, она вернулась к мужчинам и села рядом.
— И что? — спросил с интересом наблюдавший за ней Федор.
— Теперь ждем, — вздохнула Энджи и обернулась к Егорше: — Что ты там насчет физического объекта говорил?
— Расстояние равно скорости, умноженной на время, — глухо ответил он.
— Вот-вот, — кивнула она.
— Ладно, пока ждем, пойду к Максимке. — Федор поднялся и ушел в дом.
Егорша достал курицу из телеги и занялся ее ощипыванием. Глядя, как быстро и ловко он это делает, Энджи не удержалась от комментария:
— Я смотрю, у тебя большой опыт.
— Да уж, — усмехнулся тот, — за последние годы своей никчемной жизни я много чему научился.
— Ты охотился? — удивилась она.
— Можно сказать и так, — тихо засмеялся Егорша, — силки ставил, ловил загулявших куриц, а иногда и утки попадались.
— Во как, — догадалась Энджи, — так ты воровал?
— А что делать, есть-то хочется… — вздохнул он. — Но я этим совсем не горжусь.
Ближайшие кусты затряслись и на поляну вышел черный пес. Судя по его высунутому языку и тяжелому дыханию, прибежал он издалека.
— А вот и Игорек, — кивнул Егорша на собаку.
Пес обернулся на его голос и тихо, утробно зарычал. Шерсть на загривке встала дыбом, тело напряглось, он явно был не расположен к фамильярности.
— Ну, извини, — решил не усугублять ситуацию Егорша, — Игорь… как там тебя по батюшке?
Шерсть на загривке у пса опустилась, но угроза из глаз не ушла.
— Так, ладно, мальчики, хватит. — Энджи решила пресечь ненужные разборки. — Игорь, мне нужна твоя помощь.
Пес перевел на нее взгляд, в котором не было угрозы, впрочем, как и особого желания помочь.
«Наверное, с ним надо пожестче, — подумала девушка, вспомнив его страх и покорность при первой их встрече после смерти Прасковьи, — а то он, похоже, слишком много о себе вообразил».
Решив быть строгой и непреклонной, Энджи сдвинула брови и, добавив металл в голос, сказала:
— Игорь, покажи мне, где Прасковья спрятала книгу заклинаний.
Пес вздрогнул, в его взгляде промелькнула растерянность, хвост непроизвольно опустился и прижался к животу. Он явно был не готов к такому неудобному вопросу.
«Он знает», — догадалась она.
Судя по выражению лица Егорши, застывшего с полуощипанной курицей в руке, он придерживался такого же мнения.
— Итак, где книга? — решила не отступать молодая ведьма.
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Глаза пса забегали. Энджи с удивлением наблюдала за этим феноменом, присущим, как она раньше думала, только человеку. Пес мелко дрожал, уши прижались к голове, а из горла доносилось тихое, несмелое повизгивание. Судя по всему, чтобы избежать допроса, ему хотелось броситься наутек, но он не смел или не мог ослушаться ведьму.
Федор, услышавший «беседу» с собакой, вышел на крыльцо и тоже, как и Егорша, с изумлением наблюдал за происходящим. Энджи решила, что будет нелишним еще немного надавить на пса, чтобы избавить того от последних сомнений:
— Игорь, отвечай немедленно — где книга? — повысила она голос.
«Небольшой ураганчик сейчас бы не помешал», — промелькнуло в голове у новоиспеченной ведьмы.
Пес сдался — на полусогнутых ногах он приблизился к Энджи и обреченно склонил голову. Приложив ладонь, она закрыла глаза и постаралась настроиться на прием информации от собаки, но, как она ни пыталась, навести «резкость» не получалось. Кроме размытой картинки, она так и не смогла ничего увидеть.
— Он сопротивляется, — сказала она Егорше, — я ничего не могу разглядеть.
— Заставь его, пес должен тебе подчиниться.
— Как?
— Ну не знаю, ты же его госпожа, — пожал он плечами.
Энджи снова закрыла глаза и строго сказала:
— Игорь, покажи мне!
Силой мысли она из всех сил пыталась вытянуть из него информацию, и в конце концов ей это удалось. Картинка начала проясняться, вначале на доли секунды, затем на все более продолжительное время. Наконец Энджи отчетливо увидела огромный валун, а под ним, в яме, большую кованую шкатулку, в которой, по всей видимости, хранилась книга.
— Вижу! — обрадовалась она. — Вижу!
— Ура! — не смог сдержать эмоций Егорша.
— Где она? — сбежал с крыльца Федор.
— Отведи меня туда! — приказала Энджи черному псу.
Тот, немного поколебавшись, все же направился в лес, за ним поспешили и остальные. Пес углублялся все дальше, ныряя под опущенные тяжелые ветви и перепрыгивая через повалившиеся, почерневшие деревья. Люди еле поспевали за ним, продираясь сквозь густые заросли и спотыкаясь о торчащие из земли корни.
— Эй, не так быстро! — крикнул вдогонку псу вконец измученный Егорша.
Тот, на миг обернувшись, лишь глухо зарычал, глядя тому в глаза, и продолжил путь.
— Хочешь, переведу, что он тебе сказал? — усмехнулся Федор.
— Я и сам понял, не дурак, — отмахнулся тот.
— Я теперь верю, что в этой собаке душа человека, и, судя по всему, довольно поганая, — проворчал здоровяк, с досадой оглядываясь на лоскуток рубахи, оставленный на корявом сучке, — ну и бурелом.
Энджи, продираясь сквозь кусты, вдруг вспомнила свой сон в ночь смерти Прасковьи. В нем она искала выход из дремучего, непролазного леса, а затем, следуя за старухой, увидела, как тот расступается перед ней, давая дорогу.
«Вот бы этот сон был вещим», — подумала она, в очередной раз выпутывая прядь волос, зацепившуюся за корявую ветку.
Лес становился все гуще, все темнее. Несмотря на то что солнце было в зените, здесь под густым куполом ветвей и листвы, куда не мог пробиться ни один солнечный луч, царили сумрак, сырость и зловещая тишина. Ни одна птица не тревожила слух заливистым пением, ни одно животное не оставило след на промозглой почве, лишь в густых зарослях папоротника шуршали, скользя по палой листве, ядовитые змеи, да где-то вдали ухал перепутавший день с ночью старый филин.
— Судя по всему, мы на верном пути, пес не обманул, — пробормотал себе под нос Федор, — настоящее ведьминское царство.
— Да уж, миленькое местечко, — не мог не согласиться Егорша, с брезгливостью отряхивая руку от какой-то вонючей слизи, в которую вляпался, схватившись за дерево. — Интересно, мы сейчас лешего или кикимору здесь не встретим?
— Я не удивлюсь, — хмыкнул Федор, с тревогой оглядываясь вокруг.
Энджи молчала и, продираясь сквозь заросли, твердила про себя как мантру:
«Хочу в Москву, хочу в ванну с пеной, хочу домой!»
— Эй, а где пес? — услышала она голос Егорши. — Где этот пройдоха?
— Я видел, он нырнул туда, — показал Федор на стоявшие сплошной стеной ели, — значит, и нам туда.
— Но как мы здесь пройдем? — засомневался Егорша. — Тут вообще не пролезть, только топором путь прорубать, как в джунглях.
Сунуться между еловых веток, которые плотно сплелись в сплошной ковер, казалось невозможным.
— Раз Прасковья здесь проходила, значит, и мы пройдем, — сказала Энджи.
Она подошла ближе и, закрыв глаза, представила себе тот отрывок сна, в котором ветви склонялись перед ней, а корни расстилались ниц под ногами. Она не совсем понимала, что нужно говорить, и решила сказать то, что первым пришло в голову:
— Расступись передо мной!
Снова и снова повторяла она эту фразу и представляла, как ели покорно склоняются перед ней.
— Продолжай! — услышала она за спиной приглушенный голос Егорши. — По-моему, работает!
Приоткрыв глаза, Энджи увидела, как старые ели задрожали и одна за другой ветви суровых охранниц вырывались из объятий своих подруг и опускались вниз. Не прошло и нескольких минут, как среди сплошной стены явственно проступила узкая тропа.
Энджи медленно двинулась по ней, продолжая твердить свое заклинание. Егорша и Федор поспешили следом, стараясь держаться к ней как можно ближе, ведь ели, пропустив девушку, вновь смыкались, плотно сплетаясь ветвями. Шаг за шагом они медленно продвигались по тропе и наконец увидели впереди просветление. Еще десяток шагов, и они вышли на некое подобие опушки.
— Уф! — выдохнула Энджи, вытирая со лба выступившую испарину.
— Ты молодец, у тебя получилось! — радовался, как ребенок, Егорша.
— Похоже, мы на месте, и здесь явно что-то спрятано, — оглядывался вокруг Федор, — такая охрана неспроста. Вам ничего это не напоминает? — кивнул он им на поляну.
Свободный от леса небольшой участок назвать поляной можно было с большой натяжкой. Здесь было почти так же сумрачно, как и в лесу, ведь так же, как и там, небо здесь перекрывалось могучими кронами вековых деревьев. Лишенная травы земля казалась голой, ведь на ней не росло ни одной травинки. Лишь тут и там разбросанные каменные валуны. Их хаотичное расположение переставало казаться таковым, стоило лишь приглядеться получше. В центре, ровно посередине поляны, стоял огромный валун, который выделялся среди остальных камней внушительными размерами. Те, что поменьше, скромно расположились вокруг него по периметру. Не нужно было быть математиком, чтобы заметить определенную систему в их расположении относительно друг друга. Стоила ли эта последовательность того, чтобы ломать над нею голову, было непонятно, но то, что это было создано человеческими руками, не вызывало сомнения.
— И что вам это напоминает? — боясь озвучить собственную догадку, спросила Энджи.
— Кладбище, — хором ответили мужчины.
— Ведьминское кладбище, — зловеще уточнил Егорша.
Не спеша он двинулся вдоль по периметру, внимательно разглядывая каждый камень. Судя по их виду, здесь они были уже давно. Некоторые из них глубоко вросли в землю и лежали здесь уже не одну сотню лет.
— Смотрите, на каждом из них что-то высечено. — Присев на корточки, он внимательно разглядывал один из них. — Но это не буквы, а какие-то символы.
— Точно кладбище, — мелко перекрестился Федор, — под каждым камнем лежит ведьма.
— Взгляните-ка, — указал Егорша на вырытую продолговатую яму, — а эта могила, видимо, предназначалась для Прасковьи.
— Жутковато здесь, — поежился могучий Федор.
— Да уж, интересно, а что это за камень посередине? — Энджи подошла ближе и, приглядевшись, отшатнулась.
— Что? — подошел Егорша и, взглянув, тихо присвистнул.
— Ты тоже это подумал? — обернулась она к нему.
— Да, — кивнул тот, — похоже, этот камень для жертвоприношений и, судя по этим пятнам, последний раз им пользовались совсем недавно.
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— И под каким из этих камней лежит книга? — вернул их в реальность Федор.
Энджи показала на центральный, жертвенный камень:
— Под ним!
— И чего мы ждем?
Федор сделал шаг, но был вынужден остановиться. На огромный валун плавно спланировал большой ворон. Усевшись на камень, он переступил пару раз с лапы на лапу и внимательно уставился на рыжего верзилу.
— Кыш! — махнул тот на него рукой, но ворон даже не шевельнулся, лишь черные бусины глаз, не отрываясь, смотрели на пришельца.
— Кар-р-р! — послышалось сверху.
— Кар-р-р! — раздалось слева.
— Кар-р-р! — послышалось справа.
Стоило нежданным гостям закинуть головы, чтобы увидеть десятка два, а то и три черных воронов, парящих под зеленым куполом. К ним со всех сторон присоединялись все новые и новые птицы.
— Что за черт! Откуда их столько, они же одиночки! — удивился Егорша.
Вороны кружили довольно низко, и выглядело это довольно устрашающе. Создавалось впечатление, что кто-то управлял ими, превратив одиноких по своей сути птиц в слаженную стаю. Как по указанию дирижерской палочки, черная галдящая туча плотной массой летела в одну сторону, затем разворачивалась и двигалась в обратную. Иногда она поднималась, иногда опускалась, но слаженности не теряла. Вдруг, как по приказу свыше, стая рассыпалась, и вороны расселись по камням.
Над кладбищем нависла гнетущая, как перед битвой, тишина.
— Что-то мне это не нравится, — инстинктивно попятился Егорша.
— Да уж, судя по всему, книгу без боя они не отдадут, — согласился Федор, озираясь в поисках палки покрепче.
— Ты собрался с ними драться? — подалаголос Энджи.
— А что прикажешь делать? — нахмурился тот. — Извиниться и уйти? Я без книги не уйду!
— А клювы у них нехилые, и явный перевес в количестве, — поежился Егорша, — подожди палкой махать, надо подумать.
— О чем тут думать? — недовольно спросил Федор, взяв наперевес внушительную дубину.
— Они могли сразу накинуться на нас, но не сделали этого, значит, они чего-то ждут.
— Чего же? — спросил рвущийся в бой Федор.
— Энджи? — обернулся к подруге Егорша.
— Что? — вздрогнула она, завороженная видом черных, крупных и по-своему красивых птиц. — Я понятия не имею.
— Ты здесь ведьма, вот попробуй понять, что-нибудь разузнать.
— Ничего себе задачка! — начала злиться она.
— Не злись, а прислушайся к себе, может, что-то прояснится, — не отставал Егорша, — по лесу же ты нас провела.
— Хорошо, я попробую, — кивнула Энджи, — но думаю, что вам с Федором стоит отойти подальше.
— Это почему? — запальчиво спросил теряющий терпение здоровяк.
— Я здесь ведьма, — со значением произнесла Энджи.
— Слушай, она права, давай отойдем, — потянул приятеля за локоть Егорша, — пусть попробует.
Федор с неохотой подчинился, и они с Егоршей отошли настолько далеко, насколько это было возможно на небольшого размера поляне.
Энджи окинула взглядом собравшихся птиц. Все они были неотличимы друг от друга, и только тот ворон, что сидел на жертвенном камне, выделялся среди них внушительными размерами.
«Наверное, он здесь главный, — подумала девушка, — и что я должна делать?»
— Я ждал тебя, Акулина, — вдруг услышала она незнакомый голос.
Энджи вздрогнула и огляделась, но никого, кто мог бы произнести эту фразу, не обнаружила.
— Кто здесь? — испуганно спросила она.
— Необязательно так кричать, пожалей старика, — послышался ворчливый ответ.
Энджи начала приглядываться к окружающим поляну деревьям в надежде обнаружить прячущегося среди них собеседника, но, кроме сплетенных между собой елей, ничего не увидела.
— Кто со мной разговаривает, выходи! — потребовала она.
— Да вот же я перед твоим носом, глупая девчонка.
Энджи еще раз огляделась, но, кроме скопища воронов и притаившихся невдалеке Егорши и Федора, никого на поляне не увидела.
— Что за шутки! — возмутилась она. — Вы меня разыгрываете? Покажитесь.
— Тьфу ты, вот напасть на мою голову, — рассердился кто-то, — глаза-то открой!
Черный ворон, сидящий на жертвенном камне, расправил крылья, как будто пытался привлечь ее внимание. Как только она на него посмотрела, он тут же сложил их обратно. Переступив с лапы на лапу, ворон наклонил набок голову и, как показалось Энджи, с усмешкой уставился на нее.
— Ты… — почти потеряла она дар речи.
— Ну наконец-то дошло. Да уж, молодежь нынче не сильно сообразительная, не то что в наше время.
Ворчливые звуки Энджи прекрасно слышала, но, как ни приглядывалась, не заметила, чтобы клюв ворона раскрывался, но как он говорит?
— Бред какой-то, — ошеломленно воскликнула она.
— Я бы попросил проявить уважение, — встрепенулся ворон и посмотрел на нее так, что она вспомнила своего школьного преподавателя по физике, который так же строго смотрел на нерадивого ученика.
«Все-таки это он говорит, но как?» — не могла она понять.
«Я не говорю, я думаю и передаю тебе свои мысли, что тут непонятного?» — ворон был возмущен бестолковостью новой ведьмы.
— А, ну так бы сразу и сказал… сказали, — поправилась Энджи, решив выполнить просьбу ворона и проявить уважение.
— Ты тоже, кстати, можешь не орать как оглашенная, а разговаривать со мной так, как это следует делать, — наставительно подумал ворон.
— Хорошо, попробую, — сказала она по привычке, но тут же осеклась и подумала, стараясь усилием воли передать свою мысль: — Как я могу к вам обращаться?
Ворон досадливо дернул головой:
— Незачем так кричать, я не глухой, меня зовут Олдан.
— Очень приятно, а меня Энджи, — подумала она.
— Может, тебя раньше так и называли, хотя имя какое-то странное, но теперь ты — Акулина, — он снова перешел на наставительный тон.
Девушка была готова вслух возмутиться, но, одумавшись, перешла на передачу мысли:
— Почему Акулина? Что за дурацкое имя?
— Так решила твоя мать, радуйся, что не Аполлинария или Федула, — усмехнулся Олдан.
— Моя мать назвала меня Анжелой. С чего бы ей передумать?
— Я не про мать по крови, а про ту, что передала тебе свой дар.
— Так вы про Прасковью? — удивилась Энджи и усмехнулась: — Вот же повезло мне с мамашами.
— К родителям стоит относиться с уважением и должным почтением, — снова принялся наставлять ее ворон.
«Вот зануда», — подумала она.
— Я все слышу, — буркнул Олдан.
— Но так нечестно, — возмутилась девушка, — мне что же, теперь ничего нельзя про себя подумать, ничего скрыть?
— От меня — нет, — самодовольно ответил тот, — и зря ты думаешь, что твои глупые мыслишки мне интересны, я бы предпочел их не слышать. А кстати, насчет книги. Зачем она тебе?
Энджи не ожидала такого вопроса.
— Я обязана отчитываться? — попробовала она увильнуть.
— Пока — да, — важно ответил Олдан.
— Почему пока?
— Пока я не решу, что ты готова.
Энджи захотелось что-нибудь кинуть в эту самодовольную птицу.
— Не советую, — тут же отреагировал ворон.
— Если ты читаешь мои «мыслишки», то тогда знаешь, зачем мне книга.
— Спасти мальчика? — усмехнулся он.
— Это разве не причина?
Олдан наклонил голову набок:
— А на самом деле?
Энджи растерялась: этот ворон все про нее знал.
— Неужели ты думаешь, что вот так просто сможешь уехать и все забыть? — продолжил он.
— А разве нет? Я не просила этот дар, он мне не нужен. Я не желаю быть ведьмой!
— Но за книгой ты все-таки пришла, — многозначительно протянул ворон.
— Да, пришла! Чтобы помочь мальчику!
— Ну тогда забирай! — насмешливо сказал он.
— А где она?
— Ты — ведьма.
Энджи попыталась свалить его наповал уничижительным взглядом, но этой птице ее обиды и амбиции, судя по всему, были до лампочки. Не обращая на нее больше никакого внимания, Олдан занялся чисткой перышек, и, судя по сосредоточенному виду, это занятие поглотило его полностью.
«Ладно, и без вашей помощи обойдусь», — обиженно подумала она.
Подойдя вплотную к жертвенному камню, который сейчас венчал величественный Олдан, Энджи встала на колени и начала руками делать подкоп. Ведь черный пес ей показал именно этот валун, в этом она не сомневалась. Земля была мягкая, и копать было совсем нетрудно. Она вырыла уже достаточно глубокую яму, но кованой шкатулки еще не обнаружила.
«Странно», — подумала она и зашла с другой стороны, но результат и здесь был нулевой.
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Энджи подозрительно покосилась на Олдана, но тот не обращал на нее никакого внимания. Скрупулезно и очень тщательно ворон клювом поправлял свои блестящие, начищенные перья. Перышко к перышку, перышко к перышку — все должно быть безупречно.
— Вы перепрятали книгу? — сердито спросила Энджи. — Она точно была здесь!
— Ничего я не перепрятывал! — фыркнул Олдан. — Просто она тебе не дается. Можешь рыть хоть до утра, но книгу не найдешь!
— А сразу нельзя было сказать?
— Ты бы не поверила, а я не люблю лишних споров, они слишком утомительны, — назидательно ответил ворон. — А так, перекопав полполя, ты сама в этом убедилась.
— Тоже мне Макаренко, — передернула плечами Энджи. — А почему она мне не дается? Я же ведьма.
— То, что ты умеешь трясти деревья и нагонять страх на людишек, еще не значит, что ты достойна этой книги. Есть условия…
— Какие?
— Для начала ты должна перенести тело матери и похоронить его на земле предков, — ворон кивнул на вырытую яму. — Только здесь ее душа найдет успокоение, а иначе будет беда.
— Мать — это вы про Прасковью? — уточнила она на всякий случай.
— Именно. Далее, если ты хочешь получить не только книгу, но еще ее и прочесть, тебе нужен наставник.
— Наставник? А что я сама не разберусь?
— Деточка, если тебе знаком старославянский язык, то, может, ты и сможешь ее прочесть, но этого мало. — Ворон явно получал удовольствие, наблюдая за все более вытягивающимся лицом молодой ведьмы.
— Но у меня нет на это времени, мальчик очень слаб и может не дождаться, пока я изучу все азы. Может, есть какое-нибудь экспресс-заклинание, чтобы быстренько ему помочь?
— Почему этот человеческий детеныш так важен для тебя? — Олдан с любопытством наблюдал за чередой эмоций, пробегавших по лицу девушки.
— Вы же знаете, — ответила Энджи, опустив глаза, — я обещала помочь.
— Ах, ну да! — усмехнулся он. — Есть один способ помочь ребенку.
— Правда? Какой? — оживилась она.
— Он потребует жертвы, жизнь за жизнь — таков закон, — уже не шутил старый ворон.
— Жертва? — испуганно спросила Энджи, вспомнив следы крови на камне. — Человеческая?
— Да, ты же не кролика хочешь оживить? И жертва должна быть добровольной.
— То есть?
— Избранный должен сам по своей воле возлечь на жертвенный камень.
— Ничего себе, — выдохнула Энджи, — где же я такого волонтера найду?
— А кто сказал, что будет легко? — фыркнул ворон. — Ты хотела знать, есть ли способ, я тебе ответил, а ты решай, по тебе ли эта ноша.
— Есть еще какие-нибудь условия?
— Пока — нет, — ответил Олдан.
— Что значит «пока»? — чувствуя подвох, подозрительно спросила Энджи.
— Девочка, всему свое время, — вздохнул ворон.
Взмахнув крыльями, он поднялся с камня и, сделав круг над поляной, исчез. За ним поднялись и остальные вороны. Не прошло и минуты, и ничто уже здесь больше не напоминало о недавнем присутствии такого множества птиц, лишь пара сброшенных перьев сиротливо припала к голой земле.
— И что это было? — услышала она за спиной взволнованный голос Федора.
— Ты разговаривала с вороном? — Егорша был готов лопнуть от любопытства.
— Да, разговаривала, — кивнула она, — но порадовать вас мне особо нечем.
— То есть?
— Книга здесь, но, чтобы я могла ею воспользоваться, нужно выполнить некоторые условия.
— И какие?
— Для начала перенести тело Прасковьи и захоронить здесь, — указала она рукой на подготовленную яму, — если этого не сделать, то Олдан сказал, что будет большая беда.
— Олдан — это тот огромный ворон? — спросил Егорша.
— Да.
— А можно узнать, как вы с ним общались? Я, как ни прислушивался, ничего не услышал, только вначале ты требовала от кого-то показаться.
— А как ты думаешь? — раздраженно обернулась к нему Энджи.
— Неужели обменивались мыслями?
— Именно, от него ничего не скроешь, он меня видит насквозь, — ворчливо добавила она.
— Как-то непривычно, да? — усмехнулся он.
— Да, очень неуютно.
— А какое еще условие? — решил напомнить им об общем деле Федор.
Энджи поначалу смутилась, но решив, что скрывать от него правду было бы нечестно, сказала:
— Олдан сказал, что мало найти книгу, ее еще нужно суметь прочитать, она на старославянском и для этого мне нужен наставник.
— Мы не можем ждать, когда ты выучишь старославянский, — занервничал Федор, — Максимка еле держится.
Энджи сомневалась, озвучивать ли экспресс-способ, предложенный Олданом, но все же решила, что не вправе утаивать эту информацию от убитого горем отца.
— Есть еще один способ, — она замялась, — но для него нужна жертва, и лучше человеческая.
— Чего? — округлил глаза Егорша.
— Я передаю то, что мне сказал ворон. Да, и еще — жертва должна быть добровольной.
— То есть?
— Это значит, что похитить какую-нибудь глуховскую старушонку, притащить сюда и пустить ей кровь на этом камне не пойдет, — объяснила Энджи, — жертва должна добровольно «возлечь» на жертвенный камень. Так сказал ворон.
Все подавленно молчали, пытаясь переварить эту новость.
— Ты сказала «лучше человеческая», — начал искать лазейку Егорша, — значит, это необязательно? Может, можно обойтись курицей или козой?
— Я так поняла, что можно, но и дар исцеления будет соответствующий, то есть вполне смогу потом в ветеринарной клинике работать, — ответила Энджи.
— Хватит базарить, — окинул их хмурым взглядом Федор, — пошли за старухой.
— За Прасковьей? — решил уточнить Егорша. — А жертва?
— Жертва будет! — отрезал тот и направился к еловой стене.
Энджи с Егоршей растерянно переглянулись и поспешили за ним. Федор явно был не расположен к разговорам, поэтому Энджи сразу приступила к делу. На этот раз у нее получилось гораздо быстрее, и уже через минуту они шагали по открывшейся для них тропе.
Прежде чем идти откапывать Прасковью, они решили зайти и проверить Максима. Мальчик ослабел еще больше, горящие глаза на белом, как простыня, лице, тонкие худые ручки — на него было невозможно смотреть без слез.
— Надо спешить, — угрюмо сказал Федор, не глядя в глаза жене. — Все будет хорошо, Ксюша, береги его.
— Ты как будто прощаешься, — заглянула она мужу подозрительно в глаза.
— Скоро увидимся, — обнял он супругу и вышел из дома.
— Так ты это серьезно? — спросил его Егорша, шагая рядом. — Решил принести себя в жертву?
— А что бы ты сделал? — угрюмо ответил тот, — Если это необходимо, чтобы спасти сына, я готов.
— А как они выживут без тебя? — не отставал тот. — Ведь ты единственный мужчина в доме.
— Тысячи детей растут без отцов, и он вырастет. Главное, что он будет жить.
Егорша не нашелся что ответить. Когда они пришли на место захоронения Прасковьи, то сразу же взялись за лопаты. Рыли молча, разговаривать не хотелось, у всех на душе было тяжело. Когда добрались до завернутого в простыню тела, Егорша с Энджи изумленно уставились на труп.
— Ты тоже это видишь? — спросил Егорша.
— Да, — проглотив комок в горле, ответила Энджи, — мы оставляли ее спиной вверх и с колом, а сейчас она лежит на спине и без всякого кола, а еще странно, что нет никакого запаха, хотя должен уже быть.
— Мне кажется, что она помолодела, — откидывая простыню с лица Прасковьи, сказал Егорша.
Неохотно кинув взгляд на прапрабабку, Энджи была вынуждена с ним согласиться:
— Да, сейчас она выглядит не на сто пятьдесят лет, как раньше, а как минимум на восемьдесят. Странно. Наверное, Олдан это и имел в виду, когда сказал, что, если ее не захоронить на том кладбище, будет беда.
— Интересно, что он имел в виду?
— Не знаю, даже думать не хочу, — Энджи передернулась, — давайте быстрее, пока не стемнело, отнесем ее туда.
Егорша начал накрывать лицо ведьмы простыней, но что-то привлекло его внимание:
— А это что? — потянув за шнурок на шее Прасковьи, он вытащил довольно большой кованый ключ с замысловатой бородкой.
— Похож на ключ от той шкатулки, что показывал мне Игорь, — разглядывая находку, ответила Энджи, — во всяком случае, возраста они примерно одинакового.
— Как мы его раньше не заметили? — удивился Егорша, снимая шнурок с шеи старой ведьмы и протягивая его девушке: — Держи, он по праву твой!
Покрутив ключ в руках, она засунула его в задний карман джинсов. Федор и Егорша, взяв тело, двинулись вслед за Энджи к кладбищу ведьм.
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Они не прошли еще и половину пути, как почти полностью стемнело. Уставшие и измотанные, Егорша с Федором еле держались на ногах. Довольно часто им приходилось останавливаться, чтобы протащить свою ношу между корявыми деревьями и густым кустарником. И вот наконец появилась глухая еловая стена, за которой было кладбище.
— Давайте передохнем, — не выдержал Егорша.
Федор раздраженно на него покосился, но опустил свой конец груза на засыпанную хвоей землю. Свалившись без сил, Егорша лежал на спине и смотрел на немногочисленные звезды, кое-где проглядывающие сквозь кроны деревьев. Через несколько минут он устало спросил:
— Неужели никому, кроме меня, не кажется безумием тащить ночью дохлую ведьму на то проклятое кладбище? Может, будет лучше дождаться утра?
— У нас нет времени, так что пойдем сейчас, — хмуро ответил Федор. — А если ты не хочешь идти или боишься, то я и сам могу ее донести.
— Не кипятись, — примирительно сказал Егорша, — я понимаю, что ты чувствуешь, просто предлагаю включить голову и подумать.
Федор лишь досадливо крякнул. После трех минут угрюмого молчания Егорша снова подал голос:
— По-моему, она стала в два раза тяжелее, чем тогда, когда мы ее хоронили, — ни к кому конкретно не обращаясь, сказал он. Сев, он снова откинул простыню с лица Прасковьи и внимательно вгляделся в застывшие черты.
— Не можешь налюбоваться? — зло хмыкнул Федор.
— У нее действительно стало меньше морщин и лицо как будто налилось этим, как его… — в надежде на подсказку он вопросительно посмотрел на Энджи.
— Коллагеном? — предположила она.
— Наверное, сама посмотри.
Энджи взглянула в лицо старухи и, пожав плечами, сказала:
— При свете звезд она выглядит почти молодо.
— Значит, мне не показалось. Но как это можно объяснить? — озадаченно спросил Егорша.
— Судя по всему, у тебя есть какие-то предположения? — посмотрела она ему в глаза. — Когда мы ее хоронили, ты настаивал, что нужно перевернуть ее вниз лицом, и вдобавок проткнул колом для того, чтобы она по ночам народ не пугала. Что ты имел в виду?
— Честно говоря, я сам не верю в эти байки, — ответил он.
— Это ты про то, что мертвые ведьмы ходят по ночам и забирают энергию у детей? — подключился к беседе Федор.
— Ну да, а ты тоже про это слышал? — обернулся к нему Егорша.
— Да, мне бабка моя рассказывала.
— А почему именно у детей? — поинтересовалась Энджи.
— Невинные души, чистая энергия, что-то типа того, — пожал плечами Федор.
— У нас в Глухово и детей-то нет, — начал было Егорша, но вдруг запнулся и обернулся к Федору: — Ближайший ребенок — это твой Максимка в Гореловке.
— Ты думаешь… — ошарашенно посмотрел тот на приятеля.
— А с чего она вдруг так помолодела после смерти?
— Подождите, — вступила в разговор Энджи, — Прасковья умерла четыре дня назад, а сколько времени болеет Максим?
— Недомогание началось где-то две недели назад, — начал Федор. — Ты же помнишь его, Егорша? Он всегда был парень крепкий, весь в меня, а тут вдруг стал худеть, слабеть. Повезли к доктору, анализы хорошие, вроде все нормально, а он с каждым днем как будто тает. А вот, кстати, именно четыре дня назад он совсем сдал, уже и встать не мог, а на лице одни глаза остались. Вот я и повез его к Прасковье.
— Так-так-так, — Егорша оживился, лоб его нахмурился. — Странно то, что Максим начал слабеть до того, как она умерла. Твоя мать вроде рассказывала, что с ее братом тоже была похожая история, ведь так?
— Ну да, — кивнул Федор, — и тогда Прасковья была жива-здорова, и забирать его энергию, наверное, не могла. Так что, скорее всего, это какое-то генетическое заболевание, не связанное с ведьмой.
— А почему вы думаете, что если она была «жива-здорова», то не могла забирать энергию? — решила Энджи вставить и свое слово в дискуссию. — Разве одно исключает другое?
— Верное замечание, — не мог не согласиться с ней Егорша, — я думаю, тот ворон, как его? Омэн?
— Олдан, — поправила она.
— Без разницы, — нетерпеливо отмахнулся Егорша, — так вот, я считаю, тебе стоит у него спросить. Ведь он сам сказал, что, если ее не захоронить правильно, будет беда.
— Возможно, — кивнула она и оживленно добавила: — И может быть, если мы ее похороним там, она перестанет питаться энергией мальчика и жертва не понадобится?
— Да, это стоит того, чтобы поспешить, — поднялся на ноги Егорша, — давай, Энджи, поработай-ка Моисеем.
Через пару минут мысленных воззваний начинающей ведьмы еловый лес расступился, и они смогли продолжить путь. Выйдя на кладбище, компания оказалась в кромешной темноте. Плотный зеленый свод не пропускал не только солнечный свет, но и мерцание звезд. Не видя перед собой даже на шаг, они были вынуждены остановиться.
— Ни зги не видать, — не смог удержаться от комментария Егорша, — ни у кого случайно с собой нет спичек или зажигалки?
— У меня была бы, если бы сигареты не кончились еще две недели назад, — со вздохом ответила Энджи.
— Наверное, нам придется дождаться рассвета, — не без облегчения выдвинул предложение Егорша.
— Здесь? — изумленно спросила она.
— Ну, мы можем оставить Прасковью и вернуться, а утром снова прийти сюда, — в голосе Егорши слышалась явная насмешка.
— Нет уж, — подал голос Федор, — остаемся здесь. Как только появится хоть какая-то видимость, похороним ведьму. Вы спите, а я подежурю.
Опустившись на голую землю, они пытались устроиться поудобнее для ночлега, но даже клочок травы не помог бы здесь смягчить неуютное ложе. Наконец, повозившись, все более или менее устроились.
— Да уж, где я только не ночевал, но вот на кладбище — первый раз, да еще на «ведьминском», — в голосе Егорши, несмотря на преувеличенно бодрые нотки, слышался явный страх.
Энджи тоже было не по себе, воображение услужливо начало рисовать различные варианты ночевок на «проклятом» месте. Прислушиваясь к каждому звуку, она пристально вглядывалась в кромешную тьму, пытаясь хоть что-нибудь рассмотреть, но та тщательно скрывала свои секреты.
«Так, не трусь, в конце концов, чего мне бояться? — пыталась успокоить себя она. — Как сказал Егорша, никого страшнее меня здесь нет, наверное…»
Несмотря на страхи и неудобное ложе, молодой организм, получив возможность отдыха, не собирался ее упускать. Энджи очень устала за сегодняшний день. Такого насыщенного событиями довольно короткого отрезка времени в ее жизни раньше не было: побег из ямы, затем поход в Гореловку, возвращение к дому Прасковьи, путь на ведьминское кладбище и обратно, разговор с Олданом, выкапывание трупа и снова дорога сюда. Все тело гудело, глаза закрывались, и не прошло и пяти минут, как Энджи крепко заснула.
Егорша, который прожил этот день наравне с нею, тоже заснул мгновенно, и только Федор не спал. Эта непредвиденная задержка привела его почти что в отчаянье, надежда на спасение сына таяла, собственное бессилие злило.
«Держись, малыш, главное, держись, — глотая слезы, мысленно умолял он Максима, — я сделаю все, чтобы ты жил».
— Папа, папочка! Помоги мне! — услышал он вдруг откуда-то сбоку знакомый голосок.
Федор вздрогнул и вскочил на ноги. Напрягая глаза, он всматривался в темноту, пытаясь хоть что-нибудь разглядеть, но ничего не увидел. Решив, что ему показалось, он хотел снова сесть, но вновь услышал испуганный, слезливый голос:
— Папочка, помоги! Па-а-апа! — это был уже не просто призыв, а отчаянный, захлебывающийся в рыданиях, зов.
У Федора от страха за сына зашлось сердце:
— Максим! — вглядываясь в кромешную темень, он, спотыкаясь, двинулся на звук.
Пройдя метров двадцать, различил в темноте за деревьями удаляющееся белое пятно — детскую рубашонку, такую же, как была на его сыне.
— Сынок, не бойся, я иду! — кинулся вслед за ним Федор.
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— Кар-р-р! — услышала Энджи и проснулась.
Открыв глаза, она с недоумением уставилась на склонившийся над ней зеленый свод. Девушка не сразу вспомнила, где она вчера заснула, а вспомнив, испуганно подскочила на месте. Оглядевшись, увидела невдалеке от себя спящего Егоршу, завернутое в простыню тело Прасковьи и молодого ворона.
— Кар-р-р! — наклонил он голову.
— Ты еще кто такой? — ворчливо просипела она севшим за ночь голосом.
Энджи с трудом начала подниматься, после сна на голой земле затекшее тело плохо ее слушалось. Встав, она сделала несколько разминочных движений и почувствовала себя немного лучше. Ворон с нескрываемым интересом наблюдал за ее физкультурными ужимками.
— Кар-р-р? — вопросительно уставился он на нее.
— Зарядку делаю, — объяснила ему суть своих телодвижений Энджи. — Так ты кто?
Ворон явно от нее чего-то ждал.
— Ах да, — вспомнила она и перешла на передачу мысли: — Ты кто? И где Олдан?
— Меня зовут Зоран, я твой наставник! — горделиво заявил молодой ворон.
— Ты — мой наставник? — чуть не рассмеялась девушка.
— Да, что тут смешного?
Энджи стало стыдно:
— Ладно, прости, не обижайся, просто мне показалось, что для наставника ты слишком молод.
— Я же не говорю, что ты для ведьмы слишком молода, да и, знаешь ли, такой недостаток, как молодость, быстро проходит, особенно у вас, у людей, — обиженно ответил Зоран.
— Ну да, прости, — согласилась она, — просто я хотела поговорить с Олданом.
— Ты обо всем можешь поговорить со мной, для этого он меня и прислал.
— Понятно, — вздохнула Энджи, — спасибо и на этом.
Егорша зашевелился и, кряхтя и охая, с трудом сел. Тряся со сна головой, он недоуменно огляделся, но, вспомнив, где он, обреченно уронил лохматую после сна голову в подставленные ладони:
— Вот же блин, а я надеялся, что это был страшный сон.
— Доброе утро! — не без некоторой доли язвительности поприветствовала его девушка.
— Утро добрым не бывает! — парировал Егорша, и, подняв голову, с тоской посмотрел налево, затем направо, взглянул с брезгливой гримасой на тело Прасковьи, тяжело вздохнул и начал вставать на ноги.
Потянувшись, он так же, как и Энджи, но с бо́льшим энтузиазмом размял затекшие мышцы. Зоран, наклоняя голову то вправо, то влево, наблюдал за ним с не меньшим любопытством.
— А где Федор? — после энергичной разминки в удивленном вопросе Егорши уже слышалась некоторая бодрость.
— Федор? — вспомнила про его приятеля Энджи, и, оглядевшись, растерянно протянула: — Не знаю.
— Может, хм… по делу отошел?
— По какому? — полюбопытствовала она.
— Как у нас говорят — до ветру, — ухмыльнулся он.
— Может.
— Так, ладно, не будем терять времени, хочется отсюда побыстрее убраться. — Егорша, взяв лопату, подошел к подготовленной могиле, чтобы оценить объем предстоящих работ. — Думаю, не помешает немного подкопать поглубже, и готово.
Спрыгнув в яму, он, энергично орудуя лопатой, сразу же приступил к делу.
Прошло пять, десять, пятнадцать минут, но Федор не возвращался.
— Я думаю, что ночью что-то случилось, — решилась озвучить свое беспокойство Энджи.
— Я в этом и не сомневался, — буркнул Егорша, — было бы странно, если бы ночевка на ведьминском кладбище прошла без приключений.
— И ты так спокоен? — удивилась она.
Он прекратил рыть и, опершись на лопату, посмотрел ей прямо в глаза:
— Мы сюда пришли похоронить ведьму и спасти Максима, и нам стоит это сделать как можно быстрее. Возможно, исчезновение Федора всего лишь уловка, чтобы отвлечь и помешать нам сделать то, за чем мы пришли.
— Уловка? — не поняла Энджи.
— А что же? — усмехнулся он. — Неужели ты думаешь, что Федор сам вдруг решил уйти и эти ели, пропуская его, сами расступились? Не сомневаюсь, что это ведьминские штучки. Попробуй связаться с предками и узнать, где Федор, пока я заканчиваю с могилой.
— Связаться с предками? — вытаращила она глаза.
— Ну да, это же все твоя родня, — Егорша жестом указал на разбросанные по поляне камни, — я думаю, это будет более эффективно, чем бросить сейчас здесь тело и бегать по лесу, разыскивая Федора. Если ведьмы не захотят, мы его ни за что не найдем.
И он снова взялся за лопату.
— Твой друг умен, — услышала Энджи голос Зорана.
— И что мне делать? — мысленно обратилась она к нему.
— Ты меня спрашиваешь? — насмешливо спросил тот.
— Но ты же сам сказал, что ты мой наставник!
— Я помогу тебе разобраться с книгой, научу кое-каким премудростям, но учить тебя думать и лезть в твои дела с родственниками не собираюсь. Это не в моей компетенции, я не должен ни во что вмешиваться, — продекларировал свои намерения Зоран.
— Как это понимать?
— Мое вмешательство может привести к изменению событий, а я не могу на себя брать такую ответственность, — напыщенно ответил ворон. — Все должно идти своим чередом.
— Каким чередом?
— Вот и узнаем, — фыркнул он.
— То есть, если мне будет угрожать опасность, ты и пальцем, то есть крылом не шевельнешь, чтобы мне помочь?
— Я не могу вмешиваться в дела ведьм, — бесстрастно ответил Зоран, — мое дело научить тебя азам, а не влиять на твои решения и поступки.
— И на хрена мне такой наставник? — начала злиться Энджи.
— Ведь ты всегда так делаешь? — наклонил голову ворон.
— Как? — не поняла она.
— Полагаешься на других? Ждешь, что кто-то решит твои проблемы и сделает все за тебя?
— Ну, не знаю, — растерялась Энджи.
— Знаешь! — уверенно сказал он.
— Ладно, ты прав, но за последнее время я сильно изменилась, — запальчиво произнесла она. — Но ты можешь мне ответить хотя бы на один вопрос?
— Спроси и узнаешь, — важно кивнул Зоран.
— Пропажа Федора — это дело ведьм?
— А сама-то как думаешь?
— Хреновый из тебя наставник!
— Какая ведьма, такой и наставник, — взъерошил перья на голове Зоран и демонстративно повернулся к ней спиной.
Энджи еле удержалась, чтобы, как в детстве, не показать ему язык.
«Ну и ладно, сама разберусь, подумаешь, умник какой нашелся, — мысленно ворчала она и, увидев, как тот возмущенно переступил с лапы на лапу, мстительно добавила: — И нечего подслушивать, я не с тобой разговариваю».
Тем временем Егорша закончил с могилой.
— Давай, Энджи, помогай! — беря Прасковью за плечи, сказал он.
Она подошла и, взяв тело за ноги, помогла уложить его в подготовленную яму.
— Скажешь что-нибудь? — спросил ее Егорша, берясь за лопату.
— Покойся с миром! — не смогла она придумать ничего другого.
Взяв вторую лопату, девушка помогла приятелю закидать яму землей.
— Ну вот, дело сделано, — сказал он, подкатив в изголовье могилы лежащий невдалеке камень.
— Вы уже закончили? — услышали они за спиной голос Федора.
— Где ты был? — спросил Егорша.
— Да здесь был, где же еще. Спал вон там, — хмуро ответил тот, показав рукой на довольно большой, раскидистый куст на самом краю поляны. — Встал ночью по нужде и заблудился в темноте, — криво усмехнулся он.
— Ну, слава богу, что ты не терялся, — обрадовалась Энджи, — а мы думали, тебя ведьмы куда-нибудь уволокли.
С благополучным появлением Федора с ее души как будто камень упал, ведь теперь отпала необходимость «связываться с предками», тем более она понятия не имела, как это делать.
— Ты вроде дежурить собирался, — приглядываясь к приятелю, сказал Егорша.
Федор поднял на него тяжелый взгляд:
— Так я и дежурил, но сон сморил. Сам-то ты тоже дрых без задних ног.
— Ну да, — не мог с ним не согласиться Егорша, в голосе которого звучала явная растерянность.
— Так, ладно, — перебила их девушка, — Прасковью похоронили, теперь пора книгу достать.
— Да-да, — оживился Федор, — пора.
Энджи подошла к жертвенному камню и, встав на колени, начала рыть яму.
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Покопав совсем немного, Энджи почувствовала под руками что-то твердое.
— Ага, вот и она, — вдохновившись успехом, девушка удвоила усилия и совсем скоро вытащила из ямы большую кованую шкатулку. Ту самую, что показывал ей черный пес.
— Посмотрим, посмотрим… — Стряхнув остатки земли с украшенной витиеватым узором крышки, она достала из кармана найденный на шее Прасковьи ключ. Воткнув его в скважину замка, повернула.
«Вот это сюжет для поста», — промелькнуло в голове у бывшей блогерши.
— Кар-р-р! — насмешливо оценил суетность молодой ведьмы Зоран.
— Заткнись! — не удержалась Энджи.
Приятели, стоявшие за ее спиной, удивленно переглянулись.
— Это ты кому? — поинтересовался любознательный Егорша.
— Каркают тут некоторые под руку, — сердито покосилась она на ворона.
— Давай же открывай быстрее! — не мог уже скрывать своего нетерпения Федор.
Блогерша, до сих пор живущая в душе молодой ведьмы, не могла просто взять и распахнуть шкатулку. Чувствуя важность момента и напряженность зрителей, Энджи, сама чуть не умирая от волнения, изо всех сил старалась растянуть момент и сохранить интригу. Преувеличенно медленно она начала поднимать крышку шкатулки.
— Что ты тянешь? Давай быстрей! — уже почти рычал Федор.
Наконец крышка была полностью откинута. Завернутая в тряпку книга была там. Энджи вытащила ее из шкатулки и бережно положила рядом.
— Тяжелая, — не смогла она удержаться от того, чтобы не поделиться своими ощущениями.
— Господи, ну что ты тянешь! — Федор уже чуть не плакал, теряя последние остатки терпения. — Давай разворачивай!
Энджи, видимо, желала максимально насладиться историческим моментом и поэтому, несмотря на подвывания отца мальчика, не собиралась спешить. Аккуратно и очень бережно она начала разворачивать книгу, освобождая ее слой за слоем от спеленавшей тряпицы. И вот наконец старый талмуд предстал перед глазами нетерпеливых зрителей.
— Ого, — присвистнул Егорша, — да этой книге не меньше тысячи лет.
Книга, действительно, казалась очень древней: кожаный тисненый переплет с витиеватыми символами был довольно сильно потерт, а искусно выкованные уголки почернели от времени. Открыть древний фолиант оказалось непросто — закрывающая к нему доступ массивная защелка поддалась не сразу, но вот, жалобно щелкнув, она откинулась, и Энджи смогла распахнуть книгу.
Листая пожелтевшие страницы, девушка с интересом разглядывала диковинные рисунки и замысловатые, с завитушками буквы, которые складывались вроде бы в знакомые слова.
— Это и есть старославянский? — спросила она Егоршу.
— Да, — кивнул он, — не все так страшно, как казалось.
— Да, все было бы не так уж и плохо, если бы знать, что здесь к чему.
— Кар-р-р! — деликатно напомнил о себе Зоран.
— Ах да, — вспомнила о нем Энджи, — Олдан прислал мне наставника, он поможет мне в этом разобраться.
— Так это твой наставник? — с любопытством глядя на молодого ворона, спросил Егорша.
— Ну да.
— Добрый день! — поприветствовал ворона тот. — Как поживаете?
— Кар-р-р! — важно кивнула ему в ответ птица.
— Не желаете к нам присоединиться?
Ворон не заставил себя ждать, а, вспорхнув с жертвенного камня, опустился на землю и деловито пошагал к компании. Егорша, наблюдая за его подпрыгивающей походкой, не мог сдержать улыбки.
— Кар-р-р! — Подойдя к Энджи, Зоран довольно бесцеремонно запрыгнул ей на плечо.
— Ой, больно же, — вскрикнула она, — убери от меня свои когти.
— Подложи что-нибудь, мне отсюда лучше видно, — ворчливо ответил тот.
— Что? — возмутилась Энджи, но решила сейчас не ссориться с назойливым вороном. Она решила использовать в качестве подкладки тряпицу, в которую была завернута книга. Взяв ее в руки, девушка начала расправлять ткань цвета хаки, которая оказалась детской рубашкой.
— Странно, — пробормотала она себе под нос, — книга такая древняя, а эта китайская рубашонка, похоже, не так давно куплена в «Ашане», вот даже этикетка есть.
— Ну-ка, дай сюда, — заинтересовался Егорша, — эта рубашка очень похожа на ту, в которой был Максимка, когда я его в последний раз видел. Он так ею гордился, говорил, что папа привез ему из города настоящую солдатскую рубашку. А потом так расстраивался, когда порвал ее, перелезая через штакетник. Помнишь, Федор? Твоя жена его тогда еще так ругала. Новая рубашка, говорит, такая красивая, и на́ тебе.
— Нет, не помню, — сплюнул тот себе под ноги, — мало ли таких рубашек.
Егорша с удивлением посмотрел на приятеля.
— Не помнишь? Странно, — хмыкнул он, — а вот интересно, посмотри, заштопано как раз в том месте, где Максим свою и порвал. Хм, — изумленно уставился он на Федора, — уж не его ли это рубашка?
Того, видимо, начал раздражать этот разговор, и он демонстративно отвернулся.
— Слушай, друг, это рубашка Максима или нет? — не отставал Егорша.
— Как его рубашка могла сюда попасть? Думай, что говоришь, — обернулся к нему Федор, глаза его сверкали, желваки ходили ходуном. — Что ты к ней прицепился, давай лучше делом займемся!
— Ладно, ладно, ты прав, — примирительно сказал тот и протянул рубашку Энджи: — Держи.
Свернув валиком, она положила ее себе на плечо и пригласила ворона:
— Теперь запрыгивай!
Зоран не стал привередничать и тут же взгромоздился ей на плечо.
— И что мы ищем? — спросил он.
— Нам нужно вылечить больного сына Федора, — ответила она вслух, решив, что остальным присутствующим будет интересно услышать хотя бы половину беседы.
— А что с мальчиком? — спросил Зоран.
Энджи вкратце рассказала ему о странном заболевании Максима.
— Судя по дискуссии, свидетелем которой я только что был, есть большая вероятность, что в шкатулке была рубашка именно этого мальчика. Я правильно понял? — спросил Зоран.
— Возможно, хотя его отец рубашку не узнает, — многозначительно посмотрела на Федора Энджи.
— Почему же не узнаю, она очень похожа на рубашку Макса, просто я не понимаю, как она здесь могла оказаться, вот и все, — зло сплюнул тот на землю.
Егорша не отрывал глаз от приятеля, наблюдая за ним с нескрываемым удивлением, и это не могло остаться тем незамеченным.
— Чо уставился? На мне узоров нет, — исподлобья зыркнул на него Федор.
Их глаза встретились, и первым не выдержал и отвел взгляд Егорша.
— Да нет, ничего, — растерянно пожал он плечами.
Энджи, затаив дыхание, наблюдала за этим бессловесным поединком, и явный проигрыш Егорши почему-то сильно ее расстроил.
— Кар-р-р! — деликатно привлек ее внимание Зоран, от которого тоже не укрылось напряжение, возникшее между мужчинами. — Если эта рубашка принадлежала этому мальчику, то лично мне природа его заболевания ясна.
— То есть?
— Видишь ли, — важно начал тот, — когда силы ведьмы начинают слабеть, а у нее еще есть дела, которые требуют завершения, она может позаимствовать силы у человека, а самый лучший источник — это ребенок.
— Я так и думала! — Энджи не смогла сдержать торжествующий возглас.
— Что? — нетерпеливо спросил Егорша.
Зоран укоризненно на нее покосился:
— Ведьме стоит быть более сдержанной в своих эмоциях и не крякать по поводу и без, — наставительно пробурчал он. — Если ты не пообещаешь держать себя в руках, я умолкаю.
— Прости, прости, — просительно сложила руки девушка, — больше не буду.
Сделав Егорше круглые глаза и покосившись на ворона, она дала тому понять, что расскажет обо всем позже. Он разочарованно вздохнул и отошел в сторону. Находиться рядом с Федором ему было тяжело и неуютно. Тот, проводив приятеля хмурым взглядом, лишь криво усмехнулся.
— Ты готова мне внимать? — подчеркнуто сухо спросил девушку Зоран.
— Да, готова, — кивнула Энджи.
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— Есть несколько способов подключиться к энергетическому полю ребенка. Самый простой — это заполучить его личную вещь, ту, что имеет с ним непосредственный телесный контакт, — важно начал Зоран, — после этого достаточно совершить небольшой ритуал, и все готово.
— То есть ты хочешь сказать, что мальчик не болен, а просто сильно ослаблен, лишен энергии? — спросила Энджи ворона вслух, чтобы дать информацию тем, кто не мог его слышать.
Егорша заерзал от нетерпения, но, решив не раздражать ворона, с видимым трудом удержался от взволнованных комментариев. Федор же лишь многозначительно хмыкнул.
— Но раз мы видим здесь детскую рубашку, ответ напрашивается сам.
— Но как она попала к Прасковье? — удивилась Энджи.
— Это уже вопрос не ко мне, а скорей к родителям мальчика.
— Ладно, мы с этим разберемся потом, — перешла она на передачу мысли, — что нужно сделать, чтобы спасти Максима? Олдан что-то говорил о жертве, это действительно необходимо?
— А что, есть добровольцы? — искренне заинтересовался Зоран.
— Да, его отец был готов, — кивком указав на Федора, ответила она.
— Это его отец? — удивленно спросил ворон, с интересом разглядывая хмурого мужчину.
— Что за вопрос?
— Да нет, ничего, — затоптался тот. — Если есть заговоренный личный предмет, то можно обойтись и без жертвы.
— Эта отличная новость! — не смогла сдержать радости Энджи, — Честно говоря, мне не хотелось кого-либо убивать, даже если он не против.
— Если так, то да, — рассеянно ответил Зоран, то и дело косясь на сидящего в стороне Федора, не проявлявшего никакого интереса к разговору, в котором решалась судьба сына, да и его самого.
— Так что нужно делать? — оторвала Энджи ворона от размышлений.
— Большую часть ты уже сделала, похоронив ведьму здесь. Это даст ее душе успокоение, осталось сжечь рубашку.
— И мальчик будет здоров?
— Если он еще жив, то пойдет на поправку, — важно кивнул Зоран.
— Отлично! — радовалась начинающая ведьма такому простому решению сложной задачи. — А скажи, столь странное омоложении Прасковьи после смерти связано именно с этим?
— О каком омоложении ты говоришь?
— Ну… — Девушка почувствовала подбирающуюся панику. — Спустя несколько дней после смерти она выглядела намного моложе, чем при жизни.
— Ты уверена? — не спускал ворон с ее лица черных бусинок-глаз.
— Да, и это заметила не только я.
— Это плохо, это очень плохо, — засуетился Зоран.
Спрыгнув с ее плеча, он забегал по полю туда и обратно точно так же, как мечется по комнате сильно взволнованный человек. Энджи испуганно за ним наблюдала, понимая, что ничего хорошего это не предвещает.
— Ты пугаешь меня, объясни, в чем дело, — взмолилась она.
Ворон на миг остановился:
— Прости, но мне пора, я должен поговорить с Олданом.
— Ты мне не ответил, — возмутилась Энджи, но тот поспешно взмахнул крыльями и поднялся в воздух.
— Эй, постой, не улетай! — крикнула она вслед, но ворона и след простыл.
— Что случилось? — подскочил к ней Егорша. — Что он тебе сказал?
Федор наконец тоже проявил интерес к происходящему и подошел поближе.
Энджи подавленно молчала, в ее душе все больше разрастался страх и предчувствие чего-то плохого.
— Энджи, — потряс ее за плечо Егорша.
— Зоран сказал, что для того, чтобы спасти Максима, достаточно сжечь его рубашку, — рассеянно ответила она.
— А жертва?
— Она не понадобится, это был заговор именно на личную вещь.
— Так это же прекрасная новость, — радостно хлопнул приятеля по плечу Егорша, — значит, будешь еще внуков нянчить.
— Не понял… — буркнул Федор.
— Что с тобой? Я тебя совсем не узнаю. Тебя ночью кто-то пыльным мешком по голове стукнул? Ты забыл, что собирался принести себя в жертву, чтобы спасти сына?
Федор помолчал, но потом слабо, как будто через силу, улыбнулся:
— Прости, друг, просто голова раскалывается, ничего не соображаю.
— То-то я и смотрю, что ты как будто не в себе.
— Ну да, есть немного, — ухмыльнулся тот.
— А что тебя так сильно расстроило? Что еще сказал ворон? — снова переключился Егорша на Энджи.
— Он сказал, что омоложение Прасковьи после смерти — это очень плохо. Но он ничего не объяснил, а сразу улетел. Мне показалось, что он был сильно испуган.
— А что ты сама по этому поводу думаешь?
— Я считала, что она омолодилась, питаясь энергией Максима. Но если дело не в этом, тогда получается, что у нее есть другой источник. Вопрос — кто этот счастливчик?
Энджи вдруг вспомнила свой сон в ночь смерти Прасковьи, когда под старушечьим платком увидела свое собственное, молодое лицо.
— Боже! — от пришедшей догадки у нее затряслись руки.
— Что? — испуганно спросил Егорша.
«А я ведь с той ночи ни разу не посмотрела на себя в зеркало», — холодея, подумала девушка.
Схватившись руками за лицо, она на ощупь пыталась определить состояние кожи, и ей даже в какой-то момент показалось, что та стала менее упругой. Сердце учащенно забилось, слезы навернулись на глаза.
— Да в чем дело?
— Скажи мне, только честно, на сколько лет я сейчас выгляжу?
— Ты думаешь…
— Да, думаю, — с трудом удерживаясь от слез, сухо сказала она, — так сколько бы ты мне дал лет?
Егорша внимательно вгляделся в лицо Энджи, затем в его глазах промелькнуло лукавство, но он ответил абсолютно серьезно:
— Ну, если тебя умыть и немного причесать, то лет на двадцать пять ты вполне потянешь.
— Я тебя серьезно спрашиваю, — Энджи было не до шуток.
— Я абсолютно серьезен, — важно кивнул тот, — вот и Федор подтвердит. — он оглянулся, ожидая поддержки приятеля.
Тот, занятый своими мыслями, вздрогнул и тут же согласно закивал:
— Да-да, выглядишь отлично.
— Правда? — уже почти поверив им, уточнила Энджи.
— Да, конечно, за эти несколько дней, что мы знакомы, ты и на год не постарела, — улыбнулся Егорша.
— Но если не я источник омоложения Прасковьи, то кто?
Вопрос повис в воздухе, ответа на него ни у кого не было.
— Насколько я помню, большой ворон говорил, что если не похоронить Прасковью здесь, то будет беда, я правильно его понял? — Егорша вопросительно посмотрел на Энджи.
— Ну да, так он и сказал.
— А это значит, что если это сделать, то беды не будет. Логично?
— Наверное, не знаю, — пожала плечами необразованная ведьма.
— Я надеюсь, что если она в эти дни и крала у кого-то молодость, то после того, как мы ее здесь упокоили, она это делать перестанет, — не очень уверенно предположил Егорша.
— Возможно, и так, — вступил в беседу Федор, — проверить эту версию можно одним способом: через пару дней вырыть ведьму и посмотреть, как она выглядит.
— Да, ты абсолютно прав. Если в ближайшее время не появится новой информации, придется так и сделать, — согласился Егорша.
— Ты хочешь, чтобы я торчала здесь еще два дня? — возмутилась Энджи.
— А ты куда-то спешишь? — обернулся к ней Федор.
— Я, кажется, тебе уже говорила, что хочу поскорей убраться отсюда и забыть навсегда об этих ведьминских штучках! — начала она злиться.
— Ну как же, помню, помню, — отступил он.
Энджи, немного посверлив его для острастки возмущенным взглядом, решила перейти к насущному делу:
— Ладно, надо сжечь рубашку и уходить отсюда. У кого есть спички?
— Этот вопрос мы выяснили еще вчера, — напомнил ей Егорша, — ни у кого.
— Ах, ну да, — вздохнула она, — значит, сожжем дома.
Открыв шкатулку, она положила в нее книгу заклятий и, закрыв на ключ, опустила в яму под жертвенным камнем.
— Может, лучше ее взять с собой? — высказал предложение Федор. — Вдруг ее здесь кто-нибудь украдет?
— Надежней места я не знаю, — ответила Энджи, забрасывая шкатулку землей, — как раз здесь она будет в безопасности.
Федор хотел было что-то возразить, но передумал. Поиграв желваками, он отвернулся и пошел к лесу.
— Вы идете? — кинул он им через плечо.
Егорша с Энджи удивленно переглянулись и поспешили за ним.
— Странно, — складывая на ходу детскую рубашку, бормотал Егорша, — про нее он даже не вспомнил.
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Дорогу до дома Прасковьи они преодолели в полном молчании, исключая причитания Энджи при проходе через еловую стену. Каждый был занят своими мыслями, и, судя по нахмуренным лицам, у всех они были далеко не радостными. Федор шел впереди и явно не желал ни с кем общаться. Шагая сзади, Егорша то и дело поглядывал на широкую спину приятеля и хмурился еще больше.
Когда за деревьями показался знакомая крыша, Федор остановился.
— Вы это… идите, а я сейчас подойду, — глухо сказал он, не глядя никому в глаза, и свернул с тропы.
— Эй, ты куда? — крикнул вслед Егорша. — Нужно же рубашку сжечь.
— Вы жгите, я сейчас, живот что-то прихватило, в туалет мне надо, — махнул тот рукой и скрылся в кустах.
— Странный он какой-то, — поделился сомнениями Егорша, — его как будто подменили.
— Он сильно расстроен, — попыталась Энджи реабилитировать Федора.
— Может, он чем-то и расстроен, но у меня создается впечатление, что судьба сына уже не сильно его волнует. Ладно, пошли.
Стоили им появиться на поляне, как из дома выскочила взволнованная Ксения:
— Где вы были? Я чуть с ума не сошла! — И, оглядевшись, спросила: — А где Федя?
— Не волнуйся, он жив-здоров, просто у него что-то с животом. До ветру отошел, сейчас придет, — успокоил ее Егорша. — Как Максимка?
Ксения тяжело, прерывисто вздохнула:
— Ой, Егорушка, я ночью думала — все, отлетит его душа, — в опухших от бессонницы глазах несчастной матери выступили слезы, — совсем он в беспамятство впал и все отца звал, а к утру вроде заснул, дыхание успокоилось. Он и сейчас еще спит, но мне кажется, его лицо немного порозовело.
— Правда? — обрадовался Егорша и приобнял ее за плечи. — Это же отличная новость! Уверен, что с ним теперь все будет хорошо, мы не зря всю ночь пропадали.
Глаза Ксении загорелись надеждой:
— Вы нашли книгу?
— Да, нашли, и еще мы знаем, как спасти Максимку. Кстати… — Он достал из кармана рубашку и протянул матери мальчика: — Это его?
— Где вы ее нашли? — удивленно спросила она. — Я уже две недели как обыскалась. Думала, куда она делась?
— Так она пропала две недели назад? — уточнил Егорша. — А после этого Максимка начал слабеть?
Ксения подняла на него испуганный взгляд:
— Ты думаешь, Прасковья наслала на него порчу? Но что он ей сделал?
— Не совсем порчу, — вступила в разговор Энджи, — она сделала заговор на рубашку и питалась энергией вашего сына не только до своей смерти, но, судя по всему, и после. Нужно срочно сжечь рубашку, и мальчик должен пойти на поправку.
— Да-да, давайте быстрее, — засуетилась Ксения и побежала к поленнице за дровами.
Они развели костер и, не дожидаясь Федора, бросили в него злополучную рубашку. Языки пламени с жадностью накинулись на предложенное угощение, и уже через несколько минут не осталось и нитки, лишь черный дым поднялся над деревьями и растаял в воздухе.
— Ну все, — облегченно вздохнул Егорша, — будем надеяться, что Максим спасен.
— Но где же Федя? — взволнованно спросила Ксения. — С ним точно все в порядке?
Егорше не хотелось посвящать ее в свои сомнения, ведь он и сам не был ни в чем уверен, а Ксении и так тяжело. Поэтому он беспечно сказал:
— Да все в порядке, скоро придет. Пойдем глянем на Максима.
Они зашли в дом и встали вокруг постели мальчика. Тот спал, исхудавшая грудь равномерно вздымалась, дыхание было ровным и спокойным.
— Мне тоже кажется, что он стал выглядеть получше, — прошептала Энджи.
— Это точно, — согласился Егорша и обернулся к Ксении: — Я уверен, что теперь с ним все будет в порядке.
Та ответила ему счастливым, благодарным взглядом.
— Мама! — открыл глаза Максим. — Я есть хочу.
— Есть хочешь? — не поверила мать своим ушам и тут же, чуть не задыхаясь от счастья, взяла его за руку: — Сейчас, сынок, супчика тебе принесу.
— Ну вот, раз появился аппетит, значит, дело пошло на поправку, — расплылся в улыбке Егорша.
Ксения хлопотала возле стола. Нарезала привезенного с собой хлеба и налила в небольшую миску суп из большой кастрюли.
— Давай-ка, сынок, присядь, я тебе помогу, — хлопотала она, поддерживая мальчика за спину и подкладывая под нее подушку, — вот и отлично, давай покушаем.
Она начала кормить сына, Максим ел с большим аппетитом.
— Я из вашей курицы суп сварила, — обернулась она к глотающим слюни Егорше и Энджи, — наливайте себе сами, поешьте, вы же голодные, только Федюше оставьте.
Они не заставили себя просить дважды и, налив наваристого густого супа, вышли из дома и уселись за уличным столом. Пустые желудки, сжавшись от аппетитного запаха, срочно требовали пищи, и все другие задачи пока отступили в сторону. Над столом царило безмолвие, которое нарушалось лишь стуком ложек и звуком жадно жующих челюстей. Когда первый голод был утолен, Егорша счел нужным отдать дань кулинарному мастерству жены Федора:
— Мне кажется, я ничего вкуснее раньше не ел.
— Да, Ксения потрясающе готовит, — согласилась Энджи, — хозяйка она отличная. Ты заметил, какую она чистоту навела в комнате?
— Нет, не обратил внимания, — помотал он головой, не в силах оторваться от миски.
Услышав сзади жалобное поскуливание, они испуганно обернулись. Прямо за их спинами стоял черный пес. Егорша от неожиданности чуть не подавился:
— Вот же черт, напугал. Привет, Игорек.
Пес явно был голоден, настолько, что не мог этого скрыть. Он то и дело сглатывал обильную слюну и тихо скулил, не сводя с них глаз. Его хвост, хоть и не сильно, но вполне дружелюбно повиливал. Сейчас он ничем не напоминал того злобного, непримиримого пса, ярость которого сдерживалась только необходимостью подчиняться ведьме.
— Ты это видишь? — вполголоса спросил Егорша.
— Да, — кивнула Энджи.
— Здорово, друг, — решил тот проявить гостеприимство, — есть хочешь?
Наклонив голову набок, пес внимательно слушал, амплитуда повиливания хвоста значительно увеличилась. Наконец, облизнувшись, он, опасливо поглядывая на Энджи, сделал маленький шаг навстречу, затем второй.
— Иди, иди сюда, не бойся, — подбодрил его Егорша, ставя на землю свою миску с остатками супа и куриными костями. Пес был уже не в силах больше терпеть. Ускорив шаг и кинув последний, подозрительный взгляд на наблюдавшую за ним девушку, он накинулся на угощение. Не прошло и минуты, как миска была вылизана дочиста.
— Да уж, — не удержался от комментария Егорша, — видимо, там, откуда ты пришел, с харчами был напряг. А где ты, кстати, был, Игорек?
Пес, жадно обнюхивая землю в надежде найти завалявшуюся где-нибудь косточку, даже не поднял головы.
— Игорь, я с тобой разговариваю, — настаивал Егорша.
— Что ты к нему пристал? — усмехнулась Энджи. — Собаке не до разговоров.
— Вот и я про то — собаке! — с нажимом на последнее слово сказал он.
— Что ты хочешь сказать?
— Тебе не кажется его поведение странным?
— У тебя сегодня все странные, — хмыкнула девушка, — и Федор, и этот пес.
— Ты Федора совсем не знаешь, а я с ним сидел за одной партой до девятого класса, пока он не бросил школу. Поверь, я его неплохо знаю. Он может быть грубым и несдержанным, но то, что я видел сегодня, — это не Федор. А что касается собаки, то вспомни, как она себя вела в нашу последнюю встречу?
— Ты к чему клонишь?
— А вот давай проверим.
Егорша встал и отошел на пару шагов.
— Ярый! — негромко позвал он.
Пес поднял голову и внимательно на него посмотрел.
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— Ярый, малыш, иди ко мне! — воодушевился успехом эксперимента Егорша и похлопал себя по коленям, как бы приглашая собаку поиграть.
Пес, недолго думая, подбежал к нему и вдруг прижался боком к его ногам.
— Ты помнишь меня, бродяга? — Егорша присел на корточки и потрепал пса за шею, тот явно был не против.
Энджи, чуть не открыв рот, с изумлением наблюдала за происходящим.
— Теперь ты поняла, что я имел в виду? — продолжая оглаживать прижавшуюся к нему собаку, спросил Егорша.
— Ты хочешь сказать, что этот пес больше не Игорь? — осторожно высказала она свое предположение.
— Именно так, этот пес сейчас тот самый, которого я знаю, — Ярый. Более того, я почти на сто процентов уверен, что душа Игоря каким-то образом перебралась в Федора.
— Это как, интересно?
— Это ты меня спрашиваешь? — усмехнулся Егорша. — Ты здесь ведьма!
— Я думаю, сама по себе она не могла взять и перепрыгнуть в другое тело, — начала рассуждать Энджи, — а значит, тут не обошлось без ведьмы. На данный момент, как ты справедливо заметил, ведьма здесь я, но я этого не делала, значит… — от пришедшей ей в голову мысли у Энджи похолодело внутри, — значит, есть еще одна ведьма.
— И кто же? — судя по лицу Егорши, желание шутить у него пропало начисто.
— А какие у тебя варианты?
— Но Прасковья же мертва?
— Судя по ее помолодевшему виду, не совсем.
На крыльцо вышла Ксения, лицо ее светилось, глаза улыбались:
— Максимка поел с таким аппетитом, — поделилась она с ними радостью, — спасибо вам огромное, но где же Федя?
— Да здесь я, — послышался глуховатый голос подходящего к ним Федора.
— Феденька, а Максимке-то лучше, — кинулась она к мужу.
Ксения закинула руки ему на шею и прижалась лицом к широкой груди. Он явно чувствовал себя неловко. Кинув взгляд на пристально наблюдавших за ними Энджи и Егоршу, прижал к себе обрадованную жену.
— Ну ладно тебе, будет, все же хорошо, — отстранив от себя Ксению, Федор с натянутой улыбкой посмотрел ей в лицо.
— Ты себя плохо чувствуешь? — забеспокоилась она. — Какой-то ты хмурый, не в настроении.
— Ну да, есть немного, — еще больше нахмурился он.
Ксения вглядывалась в его лицо, и он, не выдержав испытывающий взгляд жены, отвернулся. Она расстроилась, но вдруг всплеснула руками:
— Ой, что это я к тебе пристаю, ты же голодный! Пойдем покормлю, да и собираться нам уже надо.
— Куда? — удивился он.
— Как — куда? Домой, — потянула его за руку Ксения, — Максимке лучше, а дома, говорят, и стены помогают. Мать там твоя, наверное, с ума сходит. Ты поешь, да давай гнедого запрягай — поедем.
Федор насупился, но ничего не сказал. Когда семейная пара скрылась за дверью, Егорша обернулся к Энджи:
— Что скажешь?
— Похоже, ты прав, — вздохнула она. — Если это так, то мне страшно за Ксению и мальчика. Игорь очень опасный человек. Боюсь, как бы беды не вышло.
— Да, меня это тоже беспокоит, — согласился с ней Егорша.
Как будто в ответ на их нерадостные ожидания, через некоторое время из дома послышался звенящий от слез голос Ксении:
— Какие у тебя могут быть здесь дела!
Ответа Федора было не разобрать, видимо, он старался не повышать голос. Потом послышался грохот, затем звон металлической миски, упавшей на пол, и жалобный со слезами детский голос:
— Мама, папа, не надо!
— Господи, — испуганно воскликнул Егорша и метнулся к дому. Распахнув дверь, он нос к носу столкнулся с разъяренным Федором, выходящим наружу. Оттолкнув стоящего на дороге приятеля в сторону, он сбежал по ступенькам и скрылся в лесу.
Егорша подошел к рыдающей на стуле Ксении:
— Что случилось?
— Я не понимаю, что с ним? Какая муха его укусила? — судорожно всхлипывала она.
— Он тебя ударил? — пытался тот заглянуть в заплаканное лицо.
Ксения замотала отрицательно головой:
— Нет, но он вдруг как будто взбесился: вскочил, опрокинул стул, миску. А глаза… ты бы видел, какие у него были бешеные глаза. Я думала, он меня сейчас ударит или даже убьет.
— А почему? — не отставал от несчастной женщины Егорша, желая выяснить больше подробностей. — Что ты ему сказала?
— Да ничего такого, — судорожно выдохнула она, — сказала, что вещи уже собрала и пора ехать, а он вдруг так разозлился. Я никогда его таким не видела, а к Максимке даже не подошел.
Егорша обернулся к Энджи, она поняла его безмолвный вопрос и согласно кивнула в ответ.
— Ксения, послушай меня внимательно, — обратился он ко все еще всхлипывающей женщине, — этот человек… — Он замялся, стараясь подобрать слова.
Его сомнение и замешательство не осталось незамеченным, и Ксения подняла на него взгляд.
— Может, тебе станет от этого легче, — продолжил он, — но Федор, которого ты сегодня видела, — это не совсем Федор.
— Не поняла, — растерянно протянула Ксения, глаза ее снова начали наполняться слезами.
— Ты не пугайся, — заспешил Егорша, боясь, что она снова разрыдается, — мы сегодня ночевали на ведьминском кладбище, и ночью с Федором что-то случилось. Вчера с нами был один человек, а утром уже другой.
— Что это значит? — перевела она испуганный взгляд с Егорши на Энджи и обратно.
— В теле Федора сейчас находится душа другого человека, — вступила в разговор молодая ведьма, — при этом очень нехорошего.
— Но как это возможно? — пролепетала Ксения.
— К сожалению, здесь, как я понимаю, почти все возможно, — тяжело вздохнула Энджи.
— А где Федя?
— Пока не знаю, — ответила девушка, глядя на нее с сочувствием и, не в силах игнорировать немую мольбу в глазах Ксении, со вздохом добавила: — Я постараюсь это выяснить и вернуть душу вашего мужа обратно.
— Спасибо вам, — рухнула на колени испуганная женщина, — я…я… — Слезы не дали ей договорить.
— Ксюша, не плачь, Энджи со всем разберется, — попытался ее успокоить Егорша, помогая подняться, — Максимку же она спасла и Федору поможет.
Энджи сверлила его красноречивым взглядом, возмущенная тем, что он за нее дает обещания, которые она, возможно, и не сможет выполнить.
— А сейчас вам действительно лучше держаться от него подальше, так что поезжайте домой.
Оставив расстроенную Ксению на попечении Энджи, Егорша пошел запрягать лошадь.
Когда порозовевшего Максимку усадили в телегу и Ксения, взяв вожжи, устроилась рядом, Егорша подошел поближе и, взяв ее за руку, посмотрел ей в глаза и проникновенно сказал:
— Ты, главное, верь, все будет хорошо, и будь осторожна. Если Федор вдруг заявится, то не забывай, что это может быть и не он.
— Спасибо, Егор, — кивнула она и, обернувшись к девушке, сказала: — Спасибо за Максима.
Энджи улыбнулась ей в ответ, сердце сжалось от сочувствия к этой женщине.
«Надо идти к Олдану или Зорану и узнать, что за чертовщина здесь происходит», — думала она, махая вслед отъезжающей телеге.
Когда та скрылась за деревьями, Энджи обессилено рухнула на крыльцо:
— Похоже, я никогда отсюда не уеду, — тяжело вздохнула она, обращаясь к Егорше, подсевшему рядом.
— Да уж, жизнь ведьмы протекает у тебя чрезвычайно бурно, — усмехнулся он, обнимая ее за плечи одной рукой и поглаживая другой прикорнувшего рядом Ярого.
Энджи склонила голову ему на плечо и попыталась прогнать тяжелые мысли. Ей это почти удалось. Слушая пение птиц и чувствуя его поддержку, она на миг почти забыла о своих бедах.
— Как хорошо, — промурлыкала она.
Егорша прижал ее к себе чуть крепче и заглянул в лицо. Глаза их встретились и уже не могли оторваться друг от друга, но вдруг какой-то чужой, посторонний звук их отвлек.
Оглянувшись в сторону шума, они увидели, как на поляну выезжает черный «лендкрузер». Переваливаясь по кочкам, он медленно выплыл из-за деревьев и, проехав несколько метров, остановился и затих. У Энджи перехватило горло от волнения. С трепетом она ждала ту, кто сейчас выйдет из машины, но покидать джип явно не спешили. Как притаившийся злобный зверь, черный внедорожник будто чего-то ждал.

Глава 35

Энджи ни на минуту не сомневалась, что за рулем сидит ее родная мать. Не в силах больше переносить ожидание, она вскочила на ноги, но Егорша удержал ее за руку:
— А если там ярчук? — спросил он. — Закройся в доме, я сам посмотрю.
Энджи была полна решимости и вырвала руку из его пальцев, но передумала. Егорша был, как всегда, прав. Если в машине поджидает ярчук, ее уже никто не сможет спасти. Все еще кипя от негодования, она поднялась на крыльцо и закрылась в доме. Удостоверившись, что дверь заперта, Егорша не спеша направился к автомобилю. Чем ближе он подходил, тем быстрее билось его сердце в предчувствии новых неприятностей. За ним неотступно следовал черный пес.
Подходя к огромному, сплошь затонированному внедорожнику сбоку, Егорша не мог через стекло заранее разглядеть водителя, но в том, что за рулем находится мать Энджи, у него не было никаких сомнений.
«Почему она не выходит? Чего ждет?»
Подойдя вплотную, он постучал в стекло, и оно начало медленно опускаться. Каково же было его удивление, когда на водительском сиденье вместо ожидаемой красавицы-блондинки он увидел женщину преклонного возраста. В изнеможении откинувшись на сиденье, она тяжело, прерывисто дышала. Глаза были закрыты, а тонкие, морщинистые пальцы с массивными перстнями лежали на горле, как будто ей было трудно дышать.
— Э-э-э, — растерялся Егорша, — здравствуйте!
Ярый, стоящий за его спиной, тихо, утробно зарычал. Женщина с видимым усилием подняла тяжелые веки и вперила в Егоршу взгляд светло-серых, когда-то стальных, глаз:
— Ты кто такой? — выдохнула она.
— Я Егор, — с готовностью ответил он и тут же спросил: — А вы?
— Где Энджи? — проигнорировала она его вопрос.
— Энджи? — переспросил Егорша, пытаясь оттянуть время и понять, что происходит.
— Да, Энджи. — Женщина начала злиться, но при попытке повысить голос ее настиг приступ мучительного кашля.
Ярый зарычал громче, роняя пену, он не сводил тяжелый взгляд с нежданной гостьи.
— А ну замолчи, — сердито обернулся к нему Егорша.
Пес кинул на него недовольный взгляд, но, глухо ворча, все-таки подчинился. Отойдя на несколько шагов, он улегся поодаль, не спуская со странной женщины настороженных глаз. Егорша, пригвоздив его взглядом, снова обернулся к машине. Он терпеливо дожидался, пока женщине станет лучше. Когда приступ отступил, она, немного отдышавшись, снова спросила:
— Позови Энджи, мне нужна моя дочь!
— Дочь? — изумился он.
— Да! — гневно воскликнула она и снова зашлась в изматывающем кашле.
Егорша в полном замешательстве поспешил за Энджи. Увидев его через окно, она уже отодвинула щеколду и, как только он зашел в дом, нетерпеливо спросила:
— Ну что, привезла она ярчука?
— В машине его точно нет, — помотал он головой. — Ты мне скажи, на сколько лет выглядит твоя мать?
Энджи удивленно на него воззрилась:
— Ты же ее видел! Лет на тридцать, ну максимум на тридцать пять.
— Тебя ждет сюрприз, — ответил Егорша, — но теперь, по крайней мере, понятно, из кого твоя бабка тянет молодость.
— Ты о чем?
— Иди сама посмотри, — распахнул он перед нею дверь.
Энджи не заставила себя уговаривать и ринулась к машине. Ей надо было столько высказать матери, что казалось, она сейчас лопнет от нетерпения. Подбежав к «лендкрузеру», она рывком распахнула водительскую дверцу и застыла с открытым ртом.
— Мама… — вот и все, что она смогла вымолвить.
С ужасом смотрела она на старуху, в которую всего за неделю превратилась ее красавица мать. Все претензии и упреки, которые еще минуту назад были готовы вырваться гневной, обличительной речью, комом застряли у нее в горле.
— Мама, что она с тобой сделала?
Валентина Сергеевна смотрела на дочь не отрываясь. Губы ее дрожали, из глаз на морщинистые щеки полились слезы. Она явно пыталась что-то сказать, но судорожно сжатое горло не желало ее слушаться. После нескольких неудачных попыток ей все же удалось с большим трудом выдавить из себя:
— Сделай что-нибудь!
— Помоги ее вытащить из машины! — обернулась Энджи к стоявшему за спиной Егорше.
— Давай я сам, — отодвинув девушку в сторону, он подошел ближе и, подхватив легкое, как перышко, тело Валентины, понес ее к дому.
Положив мать Энджи на освободившуюся после Максима лежанку, он отошел в сторону, давая возможность дочери подойти ближе. Судя по всему, он был потрясен столь плачевным состоянием ее матери не меньше, чем она сама.
Налив воды, Энджи протянула стакан Валентине. Та его жадно схватила и, выпив до дна, бессильно откинулась на подушку.
— Ты должна мне помочь, — вперила она в дочь полный отчаяния взгляд.
Энджи смотрела на мать в полной растерянности. В округлившихся глазах плескалось жгучее сострадание, но вдруг взгляд потемнел, лицо стало жестче.
— Ты просишь меня о помощи после того, как так жестоко со мной обошлась? — вспомнила про свои обиды Энджи.
— Прости, Прасковья обманула меня, — крючковатые пальцы вцепились в руку дочери, — я очень разозлилась и потеряла над собой контроль.
— И поэтому ты забрала у меня все: машину, документы, деньги? — сузила глаза девушка.
— Да, признаю, я погорячилась, но я знала, что ты не пропадешь, — не отступала Валентина.
— И именно поэтому ты отправилась за ярчуком? — не давала ей спуску дочь.
На лице матери застыла испуганная, растерянная маска, в глазах заметался страх и отчаяние. Видимо, она не ожидала такого вопроса. Энджи, наблюдая за ней, печально усмехнулась:
— Неужели ты думала, что я об этом не узнаю?
Горькая обида на предательство матери заполнила ее сердце до краев и вылилась вместе со злыми слезами в отчаянном, полном боли крике:
— Как ты могла так со мной поступить, мама? Чем я перед тобой провинилась? Ты хоть знаешь, что со мной здесь было? Ведь я ничего не понимала, мне никто ничего не объяснил. Меня местные старухи чуть не убили, они держали меня в яме без воды и еды почти двое суток. Ты даже представить себе не можешь, что я пережила! Это все ты виновата! Почему ты бросила меня здесь одну? Как ты могла!
— Прости меня, мне очень жаль, — прошелестела перепуганная Валентина, судорожно сжимая ее пальцы, — прости!
— Ты все это заслужила! — вырвала руку Энджи и, вскочив с постели, выбежала на улицу.
Егорша, глядя на искаженное страхом и отчаянием лицо Валентины, почувствовал укол жалости к этой несчастной женщине, но, сочтя это неуместным, поторопился уйти, оставив ее одну.
Выйдя на крыльцо, он не сразу увидел Энджи, которая, забежав за дом, сидела прямо на траве, глотая злые слезы. Ветер, поднявшийся минуту назад, с каждым порывом набирал обороты, дергая беззащитные деревья за длинные ветви.
— Вот ты где! — присел он рядом. — Эй-эй, успокойся, смотри, что поднимается. Давай-ка подыши.
— Не хочу! — огрызнулась она, гневно скидывая его руку со своего плеча.
Ветер набирал силу и, завывая и хохоча, рвал в клочья все, что попадалось ему на пути, безжалостно ломал деревья, невзирая на их полную и безоговорочную покорность. Черепицы одна за другой начали слетать с крыши, с жалобным звоном разбиваясь о камни. Старый дом дрожал, сотрясаясь от ударов взбесившейся стихии.
— Энджи, прекрати! — крикнул Егорша.
Он вскочил на ноги и прижался к стене, боясь от нее оторваться. Энджи, обернувшись, бросила на него яростный взгляд, но, увидев неподдельный страх в его глазах, как будто очнулась. Судорожно вздохнув, она медленно и равномерно задышала: вдох-выдох, вдох-выдох. Ветер тут же начал затихать и уже через минуту исчез совсем.
— Вот и хорошо, — оторвался Егорша от стены и, подойдя к ней, распахнул объятия:
— Иди ко мне!
Она колебалась лишь секунду и, уткнувшись в его плечо, расплакалась так горько и безутешно, как плачут только маленькие дети. Егорша, обняв рыдающую девушку руками и, поглаживая по спине, тихо шепнул:
— Ты поплачь, поплачь, легче станет.
Когда слезы иссякли, а остались лишь обессиленные тихие всхлипывания, Энджи, оторвавшись от него, сказала:
— Надо идти к Олдану или к Зорану.
— Ты все-таки хочешь ей помочь?
— Она моя мать. — сухо ответила она.
— Ну тогда пошли, — согласно кивнул он, — заодно и про Федора узнаем, нужно Ксюше мужа вернуть.
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Всю дорогу до кладбища они шли молча. Егорша, видя насупленное, сосредоточенное лицо Энджи, решил не отвлекать ее от размышлений.
«Мне даже трудно представить, каково ей сейчас», — думал он, шагая следом.
Наконец еловая стена была преодолена, и они вышли на кладбище. Ярый, увязавшийся за ними, явно чувствовал себя здесь неуютно: хвост был поджат к животу, пес мелко дрожал и изредка тихо поскуливал.
— Что, брат, не нравится тебе ведьминское кладбище? — поглаживая его по спине, усмехнулся Егорша.
— Где же Зоран? — оглядывая разбросанные по поляне камни, спросила Энджи.
— Может, попробовать его позвать?
— Да, точно.
Энджи закрыла глаза и, представив себе Зорана, мысленно произнесла:
«Зоран, ты мне нужен. Я тебя жду, — и, решив быть вежливой, добавила: — Прилети, пожалуйста».
— Теперь подождем, — сказала она, оглядываясь вокруг в поисках места, куда бы можно было присесть.
Но вокруг, кроме голой земли и надгробных камней, не было даже пучка травы. Вздохнув, она опустилась там же, где стояла. Егорша присел рядом. К разговорам Энджи была явно не расположена. Положив руки на согнутые колени, она спрятала в них лицо.
Через несколько минут на жертвенный камень опустился большой ворон, следом за ним сел и другой, поменьше.
«Видимо, дело совсем плохо, раз сам Олдан пожаловал», — подумал Егорша.
Энджи вскочила на ноги:
— Здравствуйте, — сказала она, но, вспомнив о правилах беседы с воронами, перешла на передачу мысли: — Спасибо, что прилетели.
Вороны молчали. Зоран, будучи младшим в иерархии, хоть и переступал нетерпеливо с лапы на лапу, но не смел заговорить первым, а Олдан упорно держал паузу. Энджи пронзило плохое предчувствие. Судя по всему, разговор будет неприятный. Наблюдая за побелевшим лицом молодой ведьмы, старый ворон, видимо, решил, что нужный эффект достигнут, и наконец заговорил:
— Судя по тому, что рассказал мне Зоран, у нас возникла большая проблема. Я бы назвал это чрезвычайной ситуацией, которая требует срочных мер. Такого инцидента не случалось за последнюю тысячу лет. Прасковья нарушила все законы и пошла против предков. Пока не поздно, ее необходимо остановить, ведь последствия будут ужасны. И сделать это можешь только ты, Акулина.
«Час от часу не легче, — с тоской подумала девушка, — это никогда не кончится».
— Если не предпринять мер, — тут же отреагировал Олдан, — то для тебя все закончится гораздо быстрее, чем ты думаешь.
— Что ты имеешь в виду?
— Кто третья ведьма? — не обращая внимания на ее вопрос, спросил ворон.
— Третья ведьма? — растерялась она. — Я не понимаю…
— Для заклятья, которое вершит Прасковья, нужны три ведьмы одного рода. Первая — она сама, вторая — ты, а кто третья?
— Моя мать, — ответила Энджи, — из-за нее я и пришла.
— Она здесь?
— Да, вернулась сегодня и она…
— На сколько она постарела? — перебил ворон, не дожидаясь, пока Энджи подберет слова.
— За неделю как минимум лет на тридцать, — ответила та, — ее можно спасти?
— Нет, для нее все кончено, процесс старения необратим. — И, глядя в наполняющиеся слезами глаза молодой ведьмы, Олдан все-таки решил снизойти до объяснений: — Ты можешь только его задержать, сделать так, чтобы в дальнейшем он протекал с естественной скоростью, но для этого нужно остановить заклятье. — Ворон явно решил не щадить ее чувства. — А если Прасковья успеет высосать из твоей матери все и она умрет, ты станешь следующей.
— Что? — не поверила своим ушам Энджи. — Но как это возможно? Прасковья же умерла и передала свой дар мне.
— Как видишь, не умерла. Это похоже на смерть, но это всего лишь этап эволюции.
— Не поняла.
— Она, как личинка бабочки, созревает и ждет, когда сможет явиться на свет, — ответил ворон, — а свой дар она передала тебе лишь на временное хранение.
— Я ничего не понимаю, — чуть не плакала Энджи. — Что это за заклятье такое и зачем оно Прасковье?
Олдана явно раздирали сомнения, но, немного подумав, он заговорил:
— Суть заклятья заключается в том, чтобы собрать всю силу рода и отдать одной ведьме, и эта сила будет очень велика. Ведьма получит бессмертие и станет последней в роду, и уже никто и никогда не сможет с ней справиться. А зная характер Прасковьи, мне даже страшно предположить, что она может натворить.
— И что, никто раньше не делал ничего подобного?
— Заклятье запрещено предками — это закон. Но Прасковья всегда отличалась своенравным и буйным характером и, желая величия, пошла наперекор, пренебрегая всеми правилами.
— Но это заклятье можно остановить?
— Пока процесс не завершен, еще можно, — кивнул Олдан.
— А когда он будет завершен?
— Когда вторая ведьма, то есть ты, испустит дух, — не задумываясь ни на секунду, ответил старый ворон.
— То есть сначала умрет моя мать, потом я?
Ворон кивнул.
— Господи, — начала паниковать Энджи, — и как скоро это произойдет?
— Я не знаю, сколько протянет твоя мать, — ответил Олдан, — день, два, неделю. Первые дни самые интенсивные, потом процесс несколько замедляется, но если она изначально была уже немолода, то… — он замолк, предоставив Энджи возможность самой закончить его мысль.
— И потом начну стареть я?
— Совершенно верно, но, может, не так быстро.
— Меня это совсем не утешает. Что нужно сделать, чтобы остановить заклятье?
— Самый простой способ — это сжечь тело ведьмы.
— Так это без проблем, — воодушевилась девушка, — сейчас мы это и сделаем.
Ворон хотел что-то возразить или добавить, но передумал, предоставив ей возможность действовать.
Подойдя к могиле, Энджи упала на колени и начала с остервенением копать прямо руками.
— Помоги мне, — обернулась она к Егорше, с изумлением за ней наблюдавшим.
— Что ты делаешь?
— Ничего не спрашивай, а помоги, — кинула она на него отчаянный взгляд.
— Может, за лопатами сходить?
— На это нет времени, — ответила Энджи, откидывая в сторону рыхлую землю, как взбесившийся крот.
Пожав недоуменно плечами, Егорша присоединился к ней. Земля была легкой и еще не осела, поэтому копать было несложно.
— Что он тебе сказал? — не удержался он от вопроса.
— Моя дорогая прапрабабка решила кинуть всех и жить вечно, — не останавливаясь ни на минуту, ответила девушка, — она сделала какое-то запрещенное заклятие, чтобы забрать себе силу всего ведьминского рода. А нас с мамой использует как батарейки. Когда мама умрет, Прасковья возьмется за меня. Понимаешь? — посмотрела она ему в глаза. — Меня ждет та же участь. Поэтому нам нужно срочно сжечь тело, чтобы ее остановить. Надеюсь, у тебя спички с собой?
Егорша, ошеломленный ее словами, похлопал себя по карману джинсов.
— Да, я теперь всегда буду брать их с собой. Никогда не знаешь, что может пригодиться.
Они какое-то время рыли молча, потом он спросил:
— Так что? Твоей матери уже нельзя помочь?
— Олдан сказал, что нет. Процесс старения необратим.
— Ужас какой, — вспомнил он отчаянье в глазах Валентины. — Мне очень жаль.
— Давай ускоримся, если не хочешь вскоре сожалеть еще и обо мне.
Но вот наконец они добрались до завернутого в простыню тела. Вороны, заинтересовавшись, спустились с камней, на которых восседали, и, приблизившись к краю ямы, с интересом заглянули вниз.
— Давай спички, — торопила Егоршу Энджи, — подожжем с двух сторон.
— Немного бензина нам бы не помешало, — с сожалением протянул тот и добавил: — Нужно веток под нее подложить и сверху накидать, так быстрей разгорится. Пойдем хвороста наберем.
— Прежде чем сжигать, я бы посоветовал удостовериться, что это именно она, — услышала Энджи Олдана.
— А кто же еще? Мы сами принесли ее сюда и собственноручно зарыли, — раздраженно ответила она, торопясь поскорее закончить с этим неприятным делом.
— И все же…
— Олдан советует проверить, что это именно она, — обернулась девушка к Егорше.
— Это разумно, — согласился тот с вороном и начал разворачивать простыню.
Откинув покрывало с лица, он растерянно застыл. Энджи охнула и испуганно прикрыла рот рукой:
— Это еще кто?
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— Это баба Сима, — ответил Егорша, — наша, глуховская.
— Но как она здесь оказалась? — растерянно спросила Энджи. — Неужели Прасковья ее прикончила?
— Может, и нет. Она уже давно сильно болела, — пожал плечами Егорша, — а вот как она сюда попала — вопрос, конечно, интересный. Мы зарыли тело только утром, я думаю, что, пока мы спали, Прасковья успела его как-то подменить.
— Твой друг прав, — подтвердил его догадку Олдан, — если бы вы Прасковью сразу похоронили, предки не дали бы ей завершить начатое. Это еще одно условие заклятья. Поэтому она позаботилась о том, чтобы вместо нее на кладбище вы зарыли кого-то другого.
— Но как она это провернула? Дождалась, пока мы уснем, встала, пошла в деревню, принесла сюда эту несчастную старушку, завернула в простыню и ушла? Ничего себе личинка бабочки, — злилась и недоумевала Энджи.
— Я думаю, это сделал Федор, — вздохнул Егорша, — точнее, Игорь. Именно для этого она и переселила его душу из собаки в человека.
— Отец мальчика? — не смог сдержать любопытства Зоран.
Олдан недовольно на него покосился, но ничего не сказал.
— Да, — кивнула Энджи, — Егор прав, утром Федор вел себя очень странно, как будто его подменили. Но как он может помогать Прасковье убивать мою мать, если предан ей всей душой?
— Федор? — подпрыгнул на месте Зоран, видимо, будучи не в силах изображать невозмутимость, положенную его статусу.
Олдан снова укоризненно на него покосился.
— Нет, Игорь, — ответила Энджи, — тот, чья душа сейчас находится в теле Федора.
— Ведьма, подчинив эту душу своей воле, тем самым лишила ее выбора, — вступил в беседу Олдан, — она не может сопротивляться и будет делать все, что ведьма ей прикажет. И не важно, нравится ей это или нет.
— Что же теперь делать? Где искать тело Прасковьи? — чуть не плакала девушка.
— Если его спрятал Федор, то вряд ли он нам покажет, значит, нужно за ним проследить, — выдвинул предложение Егорша, — или…
— Что «или»? — нетерпеливо обернулась к нему Энджи.
— Для начала проверить могилу бабы Симы.
— Если она вообще существует! — фыркнула Энджи, — А если даже несчастную старушку и похоронили, то где мы будем искать могилу?
— Рядом с мужем, — ответил Егорша, — у нее там местечко для себя давно приготовлено.
От переполнявших ее далеко не радостных чувств Энджи хотелось крушить все, что попадется под руку. Чего только не пришлось ей натерпеться за эти дни, но то, что еще предстояло, было уже чересчур. Ей стоило большого труда держать себя в руках. Сделав пару выдохов и вдохов, она наконец смогла выдать из себя членораздельную фразу:
— Ты думаешь, Федору было не лень тащить туда Прасковью? Почему ее не зарыть где-нибудь здесь в лесу?
— В словах твоего друга есть смысл, — прервал Олдан начинающуюся истерику отчаявшейся Энджи, — для Прасковьи деревенское кладбище самое безопасное, недоступное для предков место. Так что стоит этот вариант проверить.
Как Энджи ни старалась, но эмоции снова захлестнули ее и вырвались возмущенным криком:
— Этого мне еще не хватало — разрывать могилы на кладбищах! Отлично! Если глуховские бабки меня за этим поймают, то до старости я точно не доживу, даже до молниеносной!
— Мы пойдем ночью, — попытался поднять боевой дух подруги Егорша, — когда все будут спать.
— Чудненько! Спасибо, мне стало значительно легче!
— И помни, сжечь Прасковью нужно именно здесь, на этом кладбище, — добавил и свою долю оптимизма Олдан.
Егорша, видя, что Энджи вот-вот сорвется в истерику, решил ее немного отвлечь и переключить на другую проблему:
— Спроси его про Федора, — шепнул он девушке на ухо.
Она кинула на него полный отчаяния взгляд, но, увидев лишь сострадание и тревогу, сделала вдох, потом выдох, потом снова вдох-выдох. Егорша, не сводя с Энджи встревоженных глаз, одобрительно кивал в такт. Когда сердце застучало ровно и в висках перестало пульсировать, она обернулась к ворону, наблюдавшему за парочкой с большим интересом.
— Олдан, скажи, пожалуйста, — приступила девушка к следующему пункту повестки, — можно ли изгнать из Федора душу Игоря и отправить ее куда подальше? Чтобы она уже не могла ни в кого вселиться?
— Ни одна ведьма не сможет переселить душу умершего в другое тело, если та умиротворена и готова уйти. Только неприкаянная душа ищет новое пристанище. Для того чтобы упокоить такую душу, нужно понять, что ее здесь держит, — ответил ворон.
— А как бы это узнать? — поинтересовалась Энджи.
Олдан переступил с лапы на лапу:
— Удерживать душу здесь может очень сильное чувство: любовь, ненависть или какое-то незавершенное дело, которое не дает ей покоя. То, что человек при жизни сильно хотел, но не успел выполнить. Душа смириться с этим не может и, пока не доделает все дела, не найдет покоя, — пояснил Олдан.
— Хм, — задумалась Энджи и начала рассуждать вслух: — насчет любви я не уверена. Не думаю, что он так уж сильно любил мою мать. Игорь ее однозначно уважал, ценил и, возможно, испытывал к ней какие-то чувства, но чтобы такую страсть? Сомневаюсь. Да, он поставил себе цель найти ее и даже, невзирая на болезнь, остался здесь, из-за чего и погиб, но… Если он хотел найти мать, когда она пропала, то он это сделал, значит, достиг того, чего хотел.
— Значит, любовь можно исключить, остается ненависть, — подключился к мозговому штурму Егорша. — Интересно, кого он мог так сильно ненавидеть?
Энджи немного подумала и выдвинула версию:
— Насколько я знаю, последние дни своей жизни он потратил на то, чтобы избавиться от одного человека. Если верить тому, что рассказывают, то он был просто этим одержим.
— А почему он хотел от него избавиться? — поинтересовался Егорша.
— Я не знаю подробностей, — пожала плечами Энджи, — меня в них никто не посвящал. Но, насколько я понимаю, Самойлов как-то перешел дорогу моим родителям. Догадываюсь, что именно Игорь подстроил ДТП, в котором тот якобы погиб. Самойлова даже похоронили, все были уверены, что он мертв, а через год он вдруг объявился. Это Игоря не устроило, и он пытался закончить начатое, но опять ничего не получилось. Самойлова спасла его собака, а Игорь после укуса заболел столбняком и здесь, в Глухово, умер. Так что Игорь вполне может считать Самойлова виновником своей смерти.
— Игорь был киллером? — удивился Егорша.
— Нет, — усмехнулась Энджи, — начальником охраны у моей мамы.
— И чем занималась твоя мама?
— Бизнесом, — немного помешкав, ответила девушка и тут же взмолилась: — Слушай, давай не будем сейчас в это углубляться. Это все в прошлом, у нас сейчас есть задачи поважнее. Мне и самой многое неясно, одно знаю, что этот бизнес был не совсем законным, недаром мой отец сейчас в тюрьме.
У Егорши брови удивленно полезли вверх:
— В тюрьме? Ты полна сюрпризов.
Энджи горько усмехнулась:
— Да уж, я та еще штучка!
— Ладно, — кивнул он, согласившись, что сейчас действительно важнее сосредоточиться на другом. — Так это что получается? Для того чтобы душа Игоря успокоилась, он должен убить этого бедолагу Самойлова?
Энджи обернулась к Олдану в ожидании экспертного мнения.
— Получается, так, — подтвердил тот.
— Как-то мне все это не нравится, — скривилась Энджи, — Виктор хороший человек, я была дружна с его мамой, да и вообще…
— Ты задала вопрос, я ответил, — сказал Олдан, — если вашего Игоря держит именно это, то его душа сможет уйти, когда он закончит свое дело, или… — Ворон многозначительно замолчал.
— Что «или»? — с надеждой посмотрела она на ворона.
— Или его душа должна получить прощение и этим утешиться, — смилостивился, наконец, Олдан.
— Прощение? — удивилась Энджи. — Чье прощение?
— Всех, кому он причинил зло.
— О-о-о, таких, я думаю, немало, — совсем расстроилась она. — Но для того чтобы его простили, он же должен об этом попросить?
— Конечно, — кивнул Олдан, — его душа должна этого жаждать, должна нуждаться в прощении и искуплении.
Энджи попробовала представить себе, как Игорь умоляет Виктора его простить.
— Чтобы он у Самойлова просил прощения? — вздохнула Энджи. — Это что-то из области фантастики.
— Как знать, — буркнул ворон..
— А можно переселить душу Игоря… ну, скажем, в воробья? — с надеждой спросила девушка. — Посадить в клетку и замуровать в каком-нибудь подземелье?
— Хм, — хмыкнул Олдан, — рано или поздно воробей умрет, а душу не удержишь ни в каком подземелье. Она найдет себе новое пристанище.
— М-да, похоже, ситуация безвыходная, — поникла Энджи.
— Я думаю, что сейчас тебе нужно прежде всего позаботиться о себе и разобраться с заклятьем, — расправляя крылья, сказал Олдан. — А уже потом ты сможешь заняться душой Игоря.
— Да-да, ты прав, спасибо большое.
Вороны поднялись в воздух и, сделав прощальный круг, скрылись за деревьями.
Выслушав отчет Энджи, Егорша тяжело вздохнул:
— Да уж, задачка.
Они оба были сильно расстроены, но первым взял себя в руки Егорша.
— Ну что, Индиана Джонс, пошли? — заглянул он с улыбкой ей в лицо. — Нужно хоть немного отдохнуть, и ночью нас ждет новый крестовый поход.
Несмотря на подавленное настроение, Энджи не смогла удержаться и улыбнулась в ответ:
— Спасибо тебе, Егор, чтобы я без тебя делала.
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Усталые и измотанные, Энджи с Егоршей возвращались к дому, надеясь хоть немного отдохнуть перед ночной вылазкой. Еще на подходе они увидели сидящего на крыльце хмурого Федора. Меньше всего им сейчас хотелось общаться именно с ним, но выбора не было. Переглянувшись, парочка подошла ближе, но не успели они и рта открыть, как тот их опередил и спросил без обиняков:
— Что это за старуха там лежит?
Энджи почувствовала поднимающуюся изнутри злость.
— Это моя мать! — сверля его гневным взглядом, ответила она.
Брови Федора изумленно полезли вверх.
— Валентина Сергеевна?
— А ты откуда знаешь, как зовут мать Энджи? — тут же спросил Егорша.
Федор вздрогнул и отвернулся, но даже сбоку было видно, как играют желваки на его лице. Злость Энджи куда-то исчезла, и она почувствовала что-то похожее на сострадание к этому запутавшемуся и глубоко несчастному человеку.
— Брось, Игорь, я знаю, что это ты, — устало произнесла Энджи, присаживаясь рядом.
Тот на секунду застыл, вникая в смысл ее слов, и медленно обернулся.
— Что с ней случилось? Почему она так сильно постарела? — в его голосе слышалась настоящая боль.
— Это сделала твоя госпожа, — ответила девушка, глядя в его покрасневшие глаза. — Прасковья кормится матерью, как клещ, высасывая из нее молодость и жизнь. Ты же видел, как она после смерти помолодела.
Игорь нахмурился, лицо его потемнело, желваки снова заиграли на осунувшемся лице, но он ничего не сказал, а снова отвернулся. Энджи решила попытаться договориться с ним по-хорошему, решив умолчать о том, что утраченные матерью красота и молодость к той уже никогда не вернутся.
— Я могу спасти маме жизнь, если ты мне скажешь, где спрятал тело Прасковьи.
Совсем не обязательно было смотреть в лицо этому человеку или спрашивать о том, что он чувствует, чтобы понять, какая жестокая внутренняя борьба происходит сейчас у него в душе. Энджи терпеливо ждала, когда Игорь сможет заговорить, а Егорша, боясь неосторожно нарушить этот нежданный хрупкий контакт, не решался не то чтобы слово сказать, а даже пошевелиться. Он стоял молча и старался не дышать.
Федора-Игоря начало трясти, мучительно замычав, как от физической боли, он вскочил с крыльца и, сделав пару шагов, остановился, встав к ним спиной.
— Игорь! — Энджи поднялась с крыльца и подошла ближе: — Помоги мне спасти маму, пожалуйста! Я знаю, что ты этого не хотел.
Он резко обернулся. Лицо, залитое слезами, было перекошено такой болью и яростью, что она испуганно отшатнулась.
— Я не могу! Не могу ее ослушаться! — выкрикнул он и ринулся в лес, спасаясь бегством.
Энджи, неожиданно ставшая свидетелем такого накала страстей, раздиравших в клочья душу бывшего охранника матери, была не в силах что-то сказать, а лишь изумленно смотрела ему вслед.
Егорша, подойдя сзади, нежно взял ее за плечи и притянул к себе.
— Да уж, — вздохнул он, — возможно, дело здесь не в ненависти, а все-таки в любви.
— Как же ему больно, — грустно сказала девушка, — он и сам не рад.
Находясь под впечатлением, они постояли еще минуту, думая каждый о своем, затем Энджи, оторвавшись от Егорши, направилась к дому.
— Пойду посмотрю, как там мама.
— Хорошо, вынеси мне кастрюлю, я пока суп подогрею.
Стараясь не шуметь, Энджи осторожно открыла дверь и зашла в комнату. В глубине души она испытывала сильное волнение, опасаясь, что уже не застанет мать в живых. Прикрыв за собой дверь и остановившись на пороге, она с замиранием сердца прислушивалась к дыханию матери.
Вначале она ничего не услышала, и сердце ее бешено забилось, в горле застрял комок.
— Мама! — подбежала она к койке.
Веки Валентины затрепетали и медленно поднялись.
— Энджи… — прошептала она.
— Как ты себя чувствуешь? — Взяв мать за руку, дочь вглядывалась в ее лицо, ища новые следы стремительно наступающей старости.
— Я думала, что больше уже тебя не увижу, — слабо улыбнулась Валентина.
— Я ходила к Олдану, узнать, как тебе помочь.
— Кто такой Олдан?
— Тебя Прасковья с ним не познакомила? — удивилась Энджи.
Лицо Валентины скривилось.
— Нет.
— Олдан — это старый ворон, который помогает мне советами.
— И что он сказал?
Хоть лицо матери и казалось непроницаемым, но пальцы, чуть сильнее сжавшие руку дочери, выдали ее волнение.
— Мне, к сожалению, нечем тебя порадовать, — вздохнула Энджи, — процесс старения необратим.
Валентина резко выдохнула и отвернулась к стене, тонкая рука задрожала, а из горла раздался судорожный всхлип. Сердце девушки сжалось от жалости, в глазах предательски защипало.
— Мама, Олдан сказал, что старение можно немного придержать, чтобы оно проходило хотя бы естественным путем, — попыталась она хоть как-то ее утешить, но, судя по всему, не очень в этом преуспела.
— Сколько мне осталось? — обернулась к ней Валентина.
— Не знаю, — пожала плечами девушка, — может, день, может, неделя.
Посидев еще несколько минут возле матери и видя, что той не до разговоров, Энджи, прихватив кастрюлю с супом, вышла, прикрыв за собой дверь.
— Как она? — спросил ею Егорша.
— А сам как думаешь?
— Да уж, тут не позавидуешь. Особенно, наверное, это тяжело для женщины, тем более для такой, как твоя мать.
— Это какой «такой»?
— Красивой, — улыбнулся он.
Энджи улыбнулась в ответ. Пока она ели, Егорша мрачнел все больше, наконец он не выдержал:
— А ведь Игорь нам не даст сегодня ночью ничего сделать, — мрачно сказал он, — наверняка он будет охранять тело Прасковьи не на жизнь, а на смерть.
— Скорей всего, — не могла она не согласиться, — он же сам сказал, что не может ее ослушаться, даже после того как увидел, что она сделала с матерью.
— Ты должна его перевербовать, — отложил ложку в сторону Егорша и без тени улыбки посмотрел ей в глаза.
— Это как? — спросила Энджи, хотя уже и сама догадывалась, что он имеет в виду.
— Когда душа Игоря была в теле собаки, он был вполне тебе послушен, так что изменилось, когда она переселилась в человека?
— Ты сам видел, он служит Прасковье, — пожала она плечами.
— Ты сейчас действующая ведьма, именно у тебя настоящая сила, возможно, сейчас ты более могущественна, чем она. В любом случае стоит попробовать. Мне, конечно, неловко тебе это говорить, но ты посмотри на меня и на Федора. Если дело дойдет до потасовки, на кого бы ты поставила?
— Хм, — смутилась девушка, — на тебя бы я не поставила, это точно. Тем более если учесть, что в теле этого богатыря сидит безжалостная душа Игоря. Ему убить человека что комара прихлопнуть. — Она обреченно вздохнула: — Да, надо попробовать.
Доедали они уже молча. Когда с ужином было покончено, Энджи встала и налила в тарелку еще супа.
— Я пойду предложу ей поесть.
— Конечно, — согласился Егорша, кроша хлеб и выливая остатки в миску для Ярого, с нетерпением ожидавшего свою порцию.
Зайдя в комнату, она подсела к матери:
— Мама, я принесла тебе поесть, ты, наверное, голодная, — тронула она за плечо придремавшую Валентину.
Та открыла глаза:
— Спасибо, Энджи, но мне не хочется.
— Тебе надо поесть, — начала настаивать та, — сегодня ночью мы сожжем тело Прасковьи, и я остановлю заклятье.
— Почему ты со мной так добра? — спросила Валентина. — Я ведь действительно это заслужила. То, как я поступила с тобой, — чудовищно, а ты беспокоишься о том, не голодна ли я.
Энджи пожала плечами.
— Я очень злилась на тебя, мама, мне было больно от твоего предательства, ведь ты была для меня самым дорогим человеком, но сейчас…
Ее глаза наполнились слезами. Лицо Валентины исказилось, как от боли.
— Ты сможешь меня простить? — тихо спросила она.
Дочь не успела ответить, дверь вдруг распахнулась и в комнату заглянул Егорша.
— Энджи, Федор идет, — сказал он, многозначительно глядя ей в глаза.
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Выйдя на крыльцо, Энджи увидела стремительно приближающегося к дому Федора. Он явно был настроен очень решительно — широкий шаг, мрачное нахмуренное лицо, взгляд исподлобья.
Ярый, стоявший рядом с Егоршей, почувствовал исходящую от него угрозу, подобрался и глухо, предупреждающе зарычал. Молодой человек инстинктивно сделал шаг вперед, заслоняя собою Энджи.
Не дойдя до крыльца несколько шагов, Федор свернул к поленнице и, выбрав полено покрепче, направился к ним. Сердце Энджи забилось где-то в районе горла. Ярый зарычал громче, шерсть на загривке поднялась, густая слюна потекла из пасти. Федор, увидев приготовившегося к нападению крупного пса, как будто споткнулся и, остановившись, отступил на пару шагов. Не спуская глаз с собаки, но стараясь при этом не смотреть ей в глаза, он глухо сказал:
— Убери собаку!
— Не вижу необходимости. Чего тебе надо? — спросил Егорша.
— Вот, — показал тот на полено.
— И что?
— Стукни меня по голове и свяжи покрепче, — ответил Федор.
— Зачем? — искренне удивился Егорша.
— Иначе я тебя убью!
— А ты этого не делай, — предложил тот разумную альтернативу.
— Если вы попытаетесь навредить Прасковье, я это сделаю.
— А ты не хочешь?
— Нет, но я должен.
Егорша с Энджи переглянулись. Ярый, видимо, почувствовал, что Федор не собирается на них нападать, и опустил шерсть на загривке, но глухое, еле слышное рычание и настороженный взгляд говорили, что он готов в любой момент кинуться в бой.
— А если Энджи попробует избавить тебя от необходимости служить Прасковье? — спросил Егорша.
— Она не сможет, — уверенно ответил тот.
— Но когда ты был собакой, ей это удавалось.
— Сейчас все по-другому, — упрямо мотнул головой Федор.
— Уверен?
— Да.
— А может, попробуем?
— Я бы не рисковал, — хмыкнул тот и, показав на полено, добавил: — Это надежней.
— Почему?
— Что «почему»?
— Почему ты не хочешь ей больше служить?
— Я и не хотел никогда, но мне приходится. Вы хотите ее убить, здесь я с вами заодно. Я бы сам с ней покончил за то, что она сделала с Валентиной Сергеевной, но не могу. Значит, мне нужно хотя бы не мешать вам. Так что давай! — кинул он полено к ногам Егорши.
Подняв внушительную деревяшку, тот неуверенно покрутил ее в руках.
— Хм, — промычал он, — это как-то странно.
— Он прав, — поддержала Федора-Игоря Энджи, — и ты это знаешь.
— Хорошо, — без большого энтузиазма, но все же согласился Егорша, — пойдем в сарай, там я тебя и привяжу, а то ведь мне такого бугая будет отсюда не дотащить.
— Хорошо, — кивнул Федор, — только вяжи покрепче, чтобы я точно не смог освободиться. — И направился к сараю. Егорша двинулся за ним.
Проводив их глазами, Энджи, поглаживая собаку, села на скамейку. Она чутко прислушивалась к тому, что происходит в сарае, но оттуда не доносилось ни звука.
«Странно, — подумала она, — что они там делают?»
Минуты проходили за минутой, а из сарая никто не выходил.
«Что-то мне это уже не нравится», — начала беспокоиться она.
Встав со скамейки, Энджи с бьющимся сердцем направилась к сараю. Заглянув в приоткрытую дверь, увидела, как Егорша, склонившись над привязанным к столбу Федором, заканчивает вязать узел на веревке.
— Все в порядке? — спросила она.
— Да, все отлично, — не оборачиваясь, ответил тот.
Вдруг Федор поднял голову. Увидев стоявшую на пороге Энджи, он заерзал, пытаясь освободиться от опутывающих его тело пут.
— Энджи, — выкрикнул он, — будь осторожна, это не…
Но удар поленом по голове не дал ему закончить фразу.
— Я же сказал, все в порядке, — обернулся к ней Егорша.
— Я думала, ты сначала его стукнешь, а потом уже привяжешь, — удивилась девушка.
— Мы решили, что так будет проще.
— Ну да, наверное, — согласилась она, — а что он мне хотел сказать? Почему ты не дал ему договорить?
— Почему не дал? — немного смутился Егорша. — С чего ты взяла?
— Он хотел меня о чем-то предупредить, а ты его в этот момент ударил.
— Прости, — пожал он плечами, — я, видимо, не понял. Пойдем отсюда.
Они уже почти успели выйти из сарая, как услышали сзади мычание Федора, начавшего приходить в себя. Егорша отреагировал быстро, увесистым поленом отправив того снова в бессознательное состояние.
— Ты зачем его так сильно ударил? — возмутилась девушка. — Ты забыл, что это тело твоего друга?
— Да, это я немного погорячился, — явно не испытывая особых сожалений, ответил тот, — но он сам просил.
— Я понимаю, что просил, — нахмурилась Энджи, — но мне бы хотелось вернуть Ксении мужа в целости и сохранности, а не с напрочь отбитыми мозгами.
— Ксении? — удивленно воскликнул Егорша, но тут же поправился: — Ах да, Ксении.
Тяжелое подозрение закралось в душу Энджи, но она приложила все усилия, чтобы выдержать испытующий взгляд, который кинул на нее Егорша. Почувствовав страх и отчаяние, она все же постаралась взять себя в руки и не показывать, насколько напугана.
— Ладно, Егор, — беспечно сказала она, — надо немного поспать. Я, наверное, пойду к маме.
И, не дожидаясь его согласия или возражений, она решительно направилась к дому. Ей хотелось остаться одной и обдумать сложившуюся ситуацию, а главное, понять, что же делать дальше. Не спеша двигаясь к крыльцу, Энджи пришлось с трудом сдерживать себя, чтобы не сорваться в бег. Она уже почти дошла до заветной двери, когда услышала сзади гневный рык Ярого и отчаянный, истошный крик Егорши. Обернувшись, увидела, как собака, отпустив правую руку, которую до этого сжимала в крепких челюстях, прыгнула и повалила парня на спину. Встав передними лапами ему на грудь, пес был готов вцепиться поверженной жертве прямо в горло.
— Ярый, нет! — крикнула Энджи.
Тот, ворча, закрыл пасть, но лап с груди Егорши не убрал, удерживая его на земле.
— Убери его от меня! — чуть не плакал тот, в голосе его слышался неподдельный страх.
Но Энджи решила не спешить. Подойдя ближе, она увидела рядом с ним оброненное полено.
— Зачем ты шел за мной с поленом? — спросила она.
Его замешательство длилось всего секунду, но обостренное подозрениями сознание Энджи этого не пропустило.
— Я хотел вернуть его на поленницу, — ответил он.
— А…. на поленницу вернуть, ну надо же, какой ты хозяйственный, — не смогла она сдержать язвительных интонаций. — Скажи-ка мне, а почему Ярый вдруг бросился на тебя? Он же признавал тебя за хозяина?
— Откуда я знаю, взбесился, наверное, — боясь пошевелиться, ответил он. — Убери его с меня, пожалуйста.
— Не знаешь, значит, — промычала Энджи, игнорируя его просьбу и поднимая полено с земли.
— Что ты собираешься делать? — заволновался Егорша, глядя на нее с нарастающим страхом.
— А ты сам-то что думаешь? Как раз то, о чем ты просил, Игорек. — замахнувшись, она ударила его по голове. — Прости, Егор.
Глаза Егорши закрылись, тело обмякло. Знджи опустилась на колени, чтобы проверить, не перестаралась ли она. Удостоверившись, что тот дышит, она подхватила его за подмышки.
— Спасибо, Ярый, дальше я сама.
Тот убрал лапы с груди Егорши и, жалобно поскуливая, начал обнюхивать его лицо.
— Не волнуйся, малыш, мы обязательно вернем Егора, но сначала нужно разобраться с моей дорогой прапрабабкой. Если она, будучи «личинкой», наворотила столько дел, то что же она натворит, когда станет самой могущественной и притом еще и бессмертной ведьмой?
Поднатужившись, она потащила тело приятеля в сарай. С трудом усадив его возле столба рядом с Федором, взяла веревку и для начала крепко-накрепко связала Егорше руки за спиной, а затем и ноги. Потом обмотала несколько раз веревку вокруг него и столба. Проверив узлы, Энджи обессиленно свалилась рядом.
— Ну и денек, — любуясь обоими связанными мужчинами, выдохнула она, — кто же мне поможет найти и оттащить тело Прасковьи на ведьминское кладбище?
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Немного подумав, Энджи не нашла лучшего решения, чем привести в чувство Федора, рассудив, что если душа Игоря каким-то образом перепрыгнула в Егоршу, то теперь тело его друга должно принадлежать законному владельцу. В данной ситуации Федор был единственным человеком, на помощь которого она могла рассчитывать. Но пока она не спешила с освобождением и снимать путы не торопилась: «Сначала нужно понять, что у него сейчас в голове, а там будет видно».
— Федор, — подошла она к нему поближе, — очнись!
Тот на ее призывы никак не реагировал. Энджи пошла к колодцу и набрала полное ведро воды. Вернувшись в сарай, одним махом выплеснула ведро Федору в лицо. Способ оказался вполне действенным. Очнувшись, тот затряс головой и отплевывался, ошарашенно оглядываясь вокруг и не понимая, где он находится.
— Где я? — наконец, обратился он к наблюдавшей за ним девушке.
— А ты ничего не помнишь? — спросила она.
— Нет, — его ответ прозвучал вполне искренне, — а почему я связан? — И, увидев прикорнувшего рядом Егоршу, задал второй вопрос: — И он?
Даже если бы Энджи захотела, она не смогла бы ответить на этот вопрос в двух словах, поэтому продолжила допрос:
— Как зовут твою жену и сына?
— Что за фигня? — начинал закипать Федор.
— Если хочешь, чтобы я тебя развязала, — отвечай! — Энджи решила быть непреклонной.
Тот посмотрел на нее почти что с ненавистью, но ответил:
— Ксения и Максим.
— Хорошо, — удовлетворенно кивнула она, — а мать?
— Что — «мать»? — Судя по начавшим наливаться кровью глазам, Федор был уже не на шутку зол, а уж что-что, а выводить его из себя в планы Энджи совсем не входило. Поэтому она решила несколько смягчить напор.
— Как зовут твою мать? — настолько дружелюбно, насколько смогла, спросила она.
— Аксинья, — взревел Федор, — что за дурацкие вопросы? И развяжи меня, в конце концов.
— Ты не злись, — миролюбиво сказала она, — прежде чем тебя развязать, я должна быть уверена, что ты — это ты.
— А кто же? — смотря на нее как на сумасшедшую, спросил он.
— М-м-м, — пыталась она сообразить, как бы лучше преподнести ему информацию, и решила, что лучше, чем наводящие вопросы, ничего сейчас придумать нельзя.
— Я отвечу тебе, но сначала скажи, что ты помнишь последнее? До того, как очнулся здесь связанным.
— Я помню Егоршу. Он был какой-то странный, — ответил Федор.
— Что значит «странный»?
— У него были такие глаза! Я никогда не видел у него такого тяжелого, мрачного взгляда.
— Как будто он — это не он? — приободрилась Энджи, видя, что система наводящих вопросов отлично работает.
— Ну да. — Федор посмотрел на нее уже более осмысленно.
— Теперь ты понимаешь, что я имела в виду, говоря, что хочу убедиться, что ты — это ты? — Она решила ему помочь свести концы с концами.
— Ты хочешь сказать, что я был таким же? — испуганно спросил он.
— Именно, — кивнула она.
— И как долго?
— А что ты помнишь до этого?
— Я помню, как мы втроем несли тело Прасковьи на кладбище. Помню, как добрались в полной темноте, и вы легли спать, а я остался дежурить, — он говорил медленно, как будто воспоминания не спешили к нему возвращаться. — Помню, как Максимка позвал меня на помощь, и я пошел за ним в лес.
— Больной Максим ночью на ведьминском кладбище позвал тебя в лес, и ты пошел? — изумленно спросила девушка.
— Ты не мать, тебе не понять, — огрызнулся он, — я был как в тумане. Он так плакал, что я не смог не пойти за ним.
— Это проделки Прасковьи, — высказала свое заключение молодая ведьма, — она заманила тебя в лес. Интересно, а как ты проходил через еловую стену?
Федор озадаченно на нее посмотрел:
— А знаешь, никакой стены не было. Я шел по обычному лесу.
— Ясно, Прасковья и тут подсуетилась. А что было дальше?
— А потом я увидел глаза, они, как магнитом, притягивали мой взгляд, и все… Больше ничего.
— Глаза? Чьи глаза? — встревожено спросила она.
— Мне вначале показалось, что это была собака, но, когда наши взгляды встретились… — Федора передернуло. — В общем, не знаю. Помню глаза, от которых было не оторваться.
— Интересно, собака, значит, — у Энджи начал наконец складываться пазл, — до тебя душа Игоря сидела в теле собаки, потом перебралась в тебя. Как она это сделала? Через взгляд, что ли?
— Что за Игорь? — спросил Федор.
— Это один злодей, который умер здесь, и вначале его душу Прасковья поместила вот в этого пса, — показала она на Ярого, с невинным видом лежавшего на пучке соломы. — Той ночью ты встретил его возле ведьминского кладбища, и душа Игоря из него перебралась в тебя. А сегодня, пока Егор тебя связывал, она перепрыгнула в него. Возможно, тоже через взгляд.
— А зачем он меня связывал? — задал вполне резонный вопрос Федор.
— Потому что ты об этом сам попросил, — усмехнулась Энджи, — то есть Игорь. Для того, чтобы ты, то есть он, не смог помешать нам с Егором сжечь сегодня ночью тело Прасковьи и прекратить всю эту вакханалию.
— А вы разве не похоронили ее на том кладбище?
— Мы похоронили, но не ее, — ответила она и тут же взмолилась: — Федор, тут все так запутано, я тебе потом подробно все объясню.
— Хорошо, — кивнул он и задал наконец вопрос, который давно уже висел у него на языке: — А где Максим? Где Ксения? — в его голосе она услышала нескрываемую тревогу.
— С ними все хорошо, — поспешила она его успокоить, — Максим пошел на поправку, и они вернулись домой.
— Без меня? — удивился он.
— Да, — снова кивнула она, — на тот момент ты был для них опасен, поэтому они уехали одни.
— Опасен? — Федор побелел лицом, — Я что, их обидел? Что я натворил?
— Ничего, — ответила девушка, — мы, слава богу, быстро поняли, что ты — это не ты, поэтому все обошлось.
Он облегченно выдохнул:
— Слава богу! А Максимке правда стало лучше? — с надеждой посмотрел он на нее.
— Да, — улыбнулась Энджи, — он и был здоров, просто Прасковья высасывала из него энергию, но мы с Егором остановили заклятье, и мальчику сразу стало лучше. Уверена, что сейчас он уже бегает.
— Так это она его чуть не погубила?
— Да, и сегодня ночью мы планировали с Егором сжечь тело, чтобы ее остановить.
— Остановить? Так она же умерла? — удивился он.
— Как оказалось, нет, — вздохнула Энджи, — и, если ее тело не уничтожить, она причинит еще много бед. Сейчас в доме лежит моя мать, которая за неделю постарела на тридцать лет, я — следующая. Что будет потом, никто не знает, но Прасковья, судя по всему, настроена решительно. Ты должен мне помочь!
— Я помогу тебе, — кивнул Федор, — но, может, ты меня все-таки развяжешь?
— Ой, прости, конечно, развяжу, — засуетилась она и кинулась его освобождать.
— А что с ним? — растирая затекшие руки, спросил Федор, показывая на Егоршу.
— Его придется оставить здесь, — вздохнула Энджи, — пока в нем душа Игоря, он послушен Прасковье и сделает все, чтобы нам помешать.
— Так что нам нужно сделать? — поинтересовался планами на вечер Федор.
— Ночью нам нужно пойти на глуховское кладбище и найти могилу одной старушки. Если нам повезет, там должно быть тело Прасковьи. Нам надо его достать, перенести на ведьминское кладбище и там сжечь.
— Да уж, делов-то! — усмехнулся Федор. — А что за старушка?
— Какая-то баба Сима, черт… — растерянно протянула Энджи. — Егорша-то знал, где она похоронена, а мы не знаем. Как же нам ночью найти ее могилу?
— Баба Сима умерла? — спросил Федор, — Пусть земля ей будет пухом, она так давно болела. Слава богу, отмучилась.
— Ты ее знаешь?
— Конечно, она родная сестра моей бабули.
— Той, что на печи лежит?
— Ну да, она тоже уже давно к богу просится, а он ее все не забирает.
— Значит, ты знаешь, где именно она похоронена?
— Знаю, — кивнул Федор, — она давненько забила себе местечко рядом с мужем.
— Отлично, — улыбнулась Энджи, — хоть тут повезло.
— Подожди, а я не понял. А при чем тут баба Сима?
— Ее тело мы захоронили вместо Прасковьи на ведьминском кладбище, — вздохнула она. — Подозреваю, а точнее, я уверена, что именно ты его туда и принес.
— Я? — возмутился Федор. — Что ты несешь?
— Не ты, конечно, а Игорь в твоем теле. Именно для этого Прасковья и перекинула его душу из собаки в тебя. А саму Прасковью, скорей всего, ты закопал вместо бабы Симы.
— Это черт знает, что такое, — заиграл он желваками, — эту Прасковью надо просто… — И он запнулся, подбирая слова.
— Именно для этого нам и нужно сегодня ночью найти ее тело и сжечь.
— Когда выходим? — Федору было явно невтерпеж.
— Думаю, часа в два нам нужно быть там. К этому времени все уже точно будут спать. Нельзя, чтобы нас кто-то увидел за таким делом и помешал.
— Хорошо, — вздохнул он, — согласен.
— Я пойду немного посплю, а то сегодня весь день на ногах, — начала подниматься Энджи, — да и тебе не мешает отдохнуть.
— Ты иди, а я этого покараулю, — кивнул он на Егоршу.
— Ладно, — согласилась Энджи, — но будь с ним поаккуратней, не забывай, что это тело твоего друга, не стоит его калечить. — Она смущенно улыбнулась. — Я все-таки планирую его освободить от души Игоря, и… — Она запнулась. — Он мне очень нравится.
Федор поднял на нее взгляд, в глазах промелькнула улыбка.
— Да, парень-то он отличный, — ответил он, — хорошо, буду аккуратен.
— Спасибо, — улыбнулась она в ответ и пошла к выходу.
Выйдя из сарая, Энджи почти сразу же вернулась.
— И еще: если он очнется, не смотри ему в глаза ни при каких обстоятельствах. Эта ночь очень важна, и Прасковья будет защищаться. Его-то мы уже связали, а если душа Игоря снова перепрыгнет в тебя. — Она растерянно замолчала.
— Я понял, — кивнул Федор и полез в карман за носовым платком. — Чтобы ты не волновалась, я ему сейчас глаза завяжу.
— Вот это правильно, — повеселела она, — а я-то и не догадалась.
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Заглушив мотор, Энджи обернулась к Федору:
— Ну что, пошли?
Тот молча открыл дверцу и вылез из машины. Выпустив Ярого и прихватив с собой лопаты, они двинулись к глуховскому кладбищу.
— Как думаешь, нас кто-нибудь видел? — спросила Энджи.
— Надеюсь, нет, мы же объехали деревню стороной. Хорошо, что у тебя внедорожник, на пузотерке мы бы не смогли так близко подъехать.
— Да уж, — вздохнула она, — да еще и с выключенными фарами. Я вообще не понимаю, как ты здесь в темноте ориентируешься.
— Разве это темно? — кивнул Федор на чистое звездное небо. — Да и вырос я здесь. Когда мы были мальчишками, ночные походы на кладбище были для нас привычным делом.
— Не далековато ли из Гореловки сюда на кладбище шлепать?
— Мы с матерью уехали из Глухово не так давно. Как дед помер, так и перебрались к бабуле, а до этого здесь жили.
— А-а-а, понятно. Интересно, и что же вам ночью было нужно на кладбище?
— Да так, — смущенно усмехнулся он. — Надеялись призрак одной женщины увидеть. Старики говорили, что она только на кладбище появляется. Еще говорили, что красивая она очень и… абсолютно голая. Нам, мальчишкам, хотелось на нее взглянуть.
— И что? Видели вы ее?
— Я — нет, не видел, а вот один парень с ней встретился.
— И что?
— Поседел за ночь.
— Да ты что? — удивилась Энджи. — А что случилось? Он рассказывал?
— Да нет, повредился он в уме после этого, никого с тех пор не узнавал.
— А остальные, кто с ним были, что говорят?
— Не каждому она показывается, так что и не видел ее больше никто.
— Так, может, она и ни при чем? Мало ли что на кладбище в темноте может привидеться.
— Может, и ни при чем, да только он потом ее имя все время шептал. Сидит на корточках, качается взад-вперед и бубнит: Анфиса, Анфиса. Не было у нас в деревне-то Анфис никаких, значит, ее имя.
— Надо же, — хмыкнула девушка, — а ведь мою бабушку Анфиса звали.
— По матери? — остановился Федор.
— Ну да, — ответила она. — Я и не видела ее никогда.
— А где она сейчас?
— Давно умерла, маме тогда года четыре было.
Они переглянулись, понимая друг друга без слов.
— Ты думаешь… — прошептала она.
— Я почти в этом не сомневаюсь, — ответил он.
Дальше между надгробий они пробирались молча, каждый обдумывал сделанное только что открытие. Наконец Федор остановился:
— Все, пришли.
Воровато оглядевшись, они молча взялись за лопаты. Погода резко испортилась, небо мгновенно затянулось тучами, поднялся ветер, где-то далеко глухо зарокотал гром.
— Похоже, мы на правильном пути, — пробормотала Энджи себе под нос и заработала лопатой еще быстрее.
Молния огненной стрелой разделила небо на две половины, и тут же, как по сигналу, на землю обрушились потоки воды. Дождь полил сплошной стеной, стремясь залить почти раскопанную могилу доверху. Стоя по колено в непролазной черной жиже, они, сцепив зубы, упорно копали, не желая сдаваться.
Гроза стремительно подошла ближе. Как взбесившаяся «катюша», она вела безжалостный артобстрел, изрыгая из себя один смертоносный снаряд за другим. Небо то и дело взрывалось яркими вспышками молний, несущими смерть всему живому. Не отставая ни на минуту, после каждой огненной стрелы мощным аккордом вступал гром, оглушая и безжалостно терзая барабанные перепонки.
Ярый, дрожа, забился под скамейку возле ближайшей могилы, а Энджи и Федор, не обращая внимания на канонаду, упорно копали.
— Не останавливаемся, — крикнул он, — старуха в бешенстве!
Энджи взглянула ему в лицо и увидела горящие злостью и азартом глаза. Очередная молния со всего размаху ударила в дерево, стоящее всего в десяти метрах от Федора. Полыхнув огнем, оно тут же затухло под проливным дождем. Не прошло и трех минут, как другое дерево, растущее еще ближе, вспыхнуло ярким факелом, но тут же уныло оплавилось, как сырая спичка.
— Ничего себе, да она не шутит! — опасливо озираясь, сказал Федор.
— Держись поближе ко мне! — попыталась Энджи перекричать очередной раскат грома.
— Думаешь, ты для нее неуязвима?
— Уверена, — ответила она.
— Откуда?
— Просто знаю, — пожала она плечами. — Я ей еще нужна.
И судя по всему, она не ошиблась. Десятки огненных плевков падали рядом, разбиваясь о землю, но ни один не упал ближе к ней, чем на пять метров.
Как будто поняв тщетность усилий и напрасную трату ресурсов, гроза, раздраженно громыхнув напоследок оглушающим раскатом грома, вдруг затихла, как будто сдалась или у нее кончились снаряды. Ливень иссяк, и небо очистилось от туч, как будто их и не было.
— И это все, что ты можешь, старая стерва? — выкрикнула Энджи.
— Я думаю, нет, — ответил за Прасковью Федор.
Они продолжали откидывать в сторону землю, превратившуюся под дождем в грязную жижу, и вот наконец под лопатой раздался глухой стук. Расчистив деревянную крышку руками, Федор провел пальцем по краю.
— Похоже, она именно здесь, гвозди-то вытащены. Открываем? — обернулся он к девушке.
— Папа! — раздался вдруг невдалеке детский голос.
Федор испуганно выпрямился и начал оглядываться вокруг в поисках сына.
— Эй, это не Максим, — схватила его за руку Энджи, — не обращай внимания. Его здесь нет и не может быть.
Федор вздрогнул, потряс головой, пытаясь избавиться от наваждения, и снова наклонился к гробу.
— Папа, папочка, где же ты? — послышалось совсем рядом.
— Не слушай, это не твой сын, — заглянула ему в глаза Энджи, — и ты это знаешь. Она хочет сбить тебя с толку, увести, не поддавайся.
Взявшись с двух сторон за крышку, они уже были готовы ее поднять, как услышали истошный визг:
— Отпусти меня! Не трогай!
Такого надрывного детского крика Федор уже не мог вынести. Бросив крышку, он выглянул из ямы, а за ним и Энджи.
Метрах в трех от них Максим отчаянно отбивался от обнаженной женщины, которая, схватив его за руку, тащила мальчика с кладбища.
— А ну оставь его в покое! — взревел возмущенный отец и тут же сделал попытку выбраться из могилы.
Энджи схватила его за рубашку и изо всех сил дернула вниз. Не удержавшись на раскисшей после дождя почве, Федор поскользнулся и рухнул назад в яму.
— Пусти меня! — взревел он. — Эта извращенка тянет в лес моего сына.
— Она же призрак! — кричала Энджи. — Не будь болваном, Прасковья один раз тебя уже обманула. Включи мозги, наконец! Не та ли это женщина, на которую вы в детстве ходили любоваться?
— Анфиса? — ошеломленно воскликнул он.
— Да, она! И судя по всему, она как раз пыталась утащить то, что выглядит как Максим, чтобы помочь нам. Твой настоящий сын сейчас дома, с Ксенией, смотрит десятый сон.
— Ладно, ты, наверное, права, — угрюмо пробормотал Федор, — я идиот. Давай уже побыстрее закончим с этим.
— Ну вот и молодец, — облегченно вздохнула Энджи, — ты, главное, помни, что Максим сейчас с матерью, а все, что тебе покажет Прасковья, — галлюцинация.
— Папа, папочка! — уже совсем издалека послышался призыв о помощи.
Федор, посерев лицом, все же взялся за крышку:
— Ну, давай!
Энджи схватилась с другой стороны:
— Раз, два, три!
Одновременно приподняв крышку, они отставили ее в сторону. Прикрытое простыней тело, судя по отсутствию специфического запаха, было в отличной форме.
— Я даже боюсь снимать простыню, — поежилась она, — но надо проверить.
Федор молча откинул покрывало с лица. Энджи с тоской смотрела на знакомые до боли черты.
— Так выглядела моя мама всего лишь неделю назад, — вздохнула она.
— Это та ста… пожилая женщина, что лежит сейчас в доме? — уточнил Федор.
— Да, — кивнула Энджи, — судя по внешнему виду тела, Прасковья вытянула из нее почти все, а следующая на очереди — я.
— Давай тогда поспешим, — начал заматывать Федор тело простыней.
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— Она стала значительно тяжелее, — сказал он, с трудом вытаскивая тело из ямы. — Нам бы еще успеть сегодня вернуть на место бабу Симу.
— Да уж, — согласилась Энджи. — Бедную старушку нужно положить к мужу. Оставлять разрытой могилу нельзя, так что давай поспешим.
Федор закинул на плечо зловещий сверток, Энджи взяла лопаты, и они направились к выходу. Небо снова затянулось тучами, и, пробираясь в кромешной темноте между надгробий, они, не видя перед собой ни зги, были вынуждены идти на ощупь.
— Вот теперь действительно ни черта не видно, — услышала она где-то впереди голос своего попутчика.
— Ты уверен, что идешь правильно? — спросила девушка, ориентируясь в темноте исключительно на звук его шагов. — Мне казалось, что кладбище намного меньше. Сюда, по-моему, мы дошли гораздо быстрее.
— Да вроде правильно идем, — ответил Федор, но в его голосе не слышалось присущей ему уверенности. — Хотя мы давно уже должны бы покинуть кладбище.
Минут через десять стало окончательно понятно, что они сбились с пути.
— Похоже, мы ходим по кругу, — озвучила вслух свои сомнения Энджи.
— Возможно, — вынужден был он согласиться, — такая тьма и ни одного ориентира. Честно говоря, я понятия не имею, куда идти. Вот же карга старая!
— И что делать? — расстроилась она. — Спички мы, как назло, оставили в машине.
— Акулина, — услышала она вдруг за спиной тихий женский голос.
Обернувшись, Энджи увидела невдалеке женщину, которая не так давно тащила Максима с кладбища. Ее обнаженное тело излучало мерцающий голубой свет.
— Иди за мной! — сказал призрак и, не дожидаясь ответа, развернулся и пошел прочь.
— Ты ее видишь? — спросила Энджи, оборачиваясь к Федору.
— Да, — прошептал он, с нескрываемым восторгом глядя на удаляющуюся точеную фигурку.
— Пошли за ней!
— А вдруг это происки Прасковьи? — решил он продемонстрировать рассудительность и осторожность.
— Я уверена, что она хочет нам помочь. — Энджи сделала шаг, а затем и второй вслед за мерцающей женщиной. — Или ты предпочитаешь с трупом на плече подождать здесь рассвета?
— Хорошо, пошли, — согласился он, поправляя то и дело сползающий сверток.
Женщина, отойдя метров на сто, оглянулась и остановилась, поджидая их.
Они направились следом.
— Как же эта красавица похожа на тебя, — не смог удержаться от комментария Федор, не спускавший глаз со светящегося призрака.
— Ты не очень-то пялься, — усмехнулась Энджи, — а не то все Ксении расскажу.
— Да ладно тебе, — смутился он, — я же так, ничего плохого не имею в виду.
— Ну-ну, рассказывай…
Женщина, дождавшись их, снова молча зашагала вперед. Минут через пять они дошли до калитки. Остановившись около, она ждала, когда парочка гробокопателей подойдет ближе.
— Я не могу покинуть кладбище, дальше вам придется идти самим, — произнесла она тихим певучим голосом и, указав рукой направление, добавила: — тТам ваша машина.
— Спасибо, Анфиса, — решила проверить свою догадку Энджи.
Женщина молча кивнула. Девушку распирало от любопытства, ей хотелось задать вновь приобретенной бабушке тысячу вопросов, но времени на это не было.
— Если я вернусь сюда завтра, мы сможем поговорить? — спросила она.
— Если у вас получится то, что вы планируете, то нет, меня здесь не будет, — голос Анфисы был тих и монотонен.
— Почему?
— Я наконец обрету покой, — чуть улыбнулась она. — Я очень устала…
— А как же несделанные дела и все такое? — спросила Энджи, вспомнив про душу Игоря, находящуюся сейчас в теле Егорши.
— Мои дела давно завершены, я только жду, когда гадина попадет в ад, — сощурила женщина глаза точно так же, как это делала ее дочь Валентина.
— Энджи, нам надо идти, — напомнил о себе Федор.
— Да, хорошо, — вышла она за калитку, — прощай, Анфиса.
Добравшись до машины, они положили в багажник тело Прасковьи и поехали к ее дому. На этот раз пришлось включить фары и лишь надеяться, что их никто не заметит.
— Полдела сделано, — откинувшись на спинку сидения, констатировал Федор. — Интересно, что Прасковья дальше придумает, чтобы нам помешать?
— Даже предположить не могу, — вздохнула Энджи, лавируя между деревьев, — одно знаю, мне она физического вреда причинить не может, точнее пока не хочет, а вот тебе…
— Я думаю, что и со мной не все так просто, — усмехнулся Федор, — ведь если бы она могла, то давно бы избавилась от меня. Тебе же без помощника таскать ее кости туда-сюда было бы сложновато. А раз не убила до сих пор, значит, не может.
— Возможно, ты прав, — согласилась молодая ведьма, — наверное, на прямое физическое насилие она сейчас не способна. В ее силах только пугать и вводить в заблуждение. В общем, спровоцировать тебя на какое-то действие, чтобы вывести из строя.
— Что не скажешь о Егорше, точнее Игоре в его теле. Он вполне способен на какую-нибудь ощутимую гадость, — вздохнул Федор, — ведь именно для этого старуха и поселила эту поганую душу в человека.
— Поганая-то она поганая, но то, что Прасковья сделала с моей матерью, Игоря очень расстроило и разозлило. Ведь он даже попросил себя связать, чтобы не мешать нам сжечь ее тело. И кстати, раз просьба была направлена против нее, то получается, что старая ведьма не может его контролировать все двадцать четыре часа в сутки.
— Сейчас душа этого Игоря служит ей даже против воли, а что будет, когда она станет свободной? — задал Федор вопрос, который явно тревожил и Энджи.
Она помрачнела и, немного помолчав, угрюмо ответила:
— Скорей всего, освободившись от власти ведьмы, душа Игоря будет сама по себе.
Федор, услышав изменившиеся интонации ее голоса, пытливо заглянул подруге в лицо:
— Тебя это, похоже, расстраивает еще больше?
— Ты сам сказал, что у Игоря поганая душа. И, пока он тусит здесь, прислуживая Прасковье, это одно, а что будет, когда он сможет поступать так, как захочет?
— Это зависит от того, чего он хочет, — проявил житейскую мудрость Федор.
— Вот именно, — кивнула она.
— Лучше бы душа Игоря бродила по кладбищу без тела, как Анфиса, только, — усмехнулся он, — боюсь, что это зрелище будет не столь обворожительно.
— Да уж, — представив светящегося Игоря, бродящего между могил, Энджи не могла не улыбнуться.
— А может, его душа, как и Анфисы, найдет покой после смерти Прасковьи? — предположил возможность хеппи-энда Федор.
— Вряд ли, он не столь безобиден, и его душа полна злобы и жаждет мести. Олдан сказал, что для того, чтобы душа Игоря упокоилась, ей нужно или убить одного человека, или получить его полное и безоговорочное прощение. В случае Игоря просьба о прощении звучит совсем уж нереально, а вот убийство… — Голос Энджи предательски задрожал, и, переведя дух, она продолжила: — Я думаю, получив свободу, Игорь именно этим и займется. И сейчас он в теле Егора, понимаешь?
Она взглянула на Федора, и он увидел в прекрасных глазах нескрываемые тревогу и страх.
— Я не могу этого допустить, Егор хороший человек и не заслужил, чтобы его телом пользовался убийца, — продолжила она. — Как только разберемся с Прасковьей, нужно выгнать из него душу Игоря.
— И в кого переселить? — поинтересовался он.
— Лучше ни в кого, уж пусть она по ночам на кладбище мальчишек пугает, чем убивает добрых людей и… — Из-за душивших ее слез она не смогла закончить фразу.
— Держись, — положил теплую ладонь на ее руку Федор, — мы обязательно освободим Егоршу и упокоим этого Игоря, но вначале нужно покончить со старой ведьмой.
Проехав остаток дороги в полном молчании, они наконец подъехали к дому Прасковьи. Выключив фары и заглушив мотор, Энджи посмотрела на Федора и протянула ему руку. Пожав ее, он улыбнулся и сказал:
— Ну что, готова?
Увидев ответный кивок, открыл дверцу:
— Пошли!
Выйдя из машины и положив тело ненавистной старухи на землю, они, не сговариваясь, разошлись в разные стороны. Энджи — посмотреть на мать и взять бутылку со слитым заранее бензином, а Федор — в сарай, проверить, как там Егорша-Игорь.
Вернувшись к телу Прасковьи, Энджи подождала пару минут и, предчувствуя недоброе, уже направилась к сараю, но увидела выбегающего оттуда Федора.
— Его там нет, — сверкая глазами, объявил он, — сбежал, поганец!
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— Как зовут твою мать? — первым делом спросила Энджи.
Федор открыл было рот, чтобы возмутиться несвоевременным любопытством, но, тут же вспомнив похожий допрос, досадливо закатил глаза.
— Да я это, я! — И, видя недоверие и страх в глазах девушки, добавил: — Мы с тобой сегодня говорили об Анфисе, и она нам помогла уйти с кладбища. Теперь веришь?
Сомнения покинули Энджи, и она облегченно вздохнула:
— Слава богу! И что нам теперь делать?
— То, что и собирались, — ответил он, взваливая Прасковью на плечо. — Уж с Егоршей-то, если что, я как-нибудь справлюсь. Пошли, — направился он к лесу. — Спички не забудь, лопаты и фонарик.
Прихватив с собой все необходимое, Энджи поспешила за ним. Пробираясь сквозь заросли и перетаскивая тело через поваленные деревья, они старались не задерживаться ни на минуту. Небо было все так же затянуто тучами, но взятый с собой фонарик сильно их выручал. Энджи то и дело прислушивалась и опасливо озиралась, ожидая от Игоря какой-нибудь каверзы, но до еловой стены они добрались без каких-либо приключений.
«Странно, что, сумев освободиться, он себя пока никак не проявляет, — подумала она, — и куда пропал Ярый?»
Пес, к которому вернулась его суровая, но все же собачья душа, последнее время не отходил от людей ни на шаг. Даже когда они в кромешной темноте пытались найти выход с кладбища, его учащенное дыхание слышалось рядом. Он первым запрыгнул в найденную после долгих плутаний машину и первым же возле дома ее и покинул, но после этого Энджи его не видела.
«Наверное, он увязался за Егором», — другого разумного объяснения исчезновения Ярого она придумать не смогла.
Пройдя благополучно через еловый заслон, они вышли наконец на ведьминское кладбище.
— Отлично, — с облегчением и не очень церемонясь, Федор свалил Прасковью со плеча на землю невдалеке от тела несчастной бабы Симы.
— Нам нужно собрать хворост, — вспомнила совет Егорши Энджи, — чтобы быстрее разгорелось.
— Какой хворост? — усмехнулся Федор. — Твоя дорогая родственница об этом позаботилась — все промокло насквозь. Сейчас в лесу ни одной сухой ветки не найдешь.
— Вот же зараза!
— Бензин нам в помощь, — открывая канистру, ответил он, — нам бы лучше, конечно, сбросить тело в яму, но там полно воды, так что давай устроим поминальный костер прямо здесь, а потом скинем то, что останется, в могилу.
— Да, согласна, — кивнула Энджи.
Федор открыл канистру и щедро облил сверток резко пахнущей жидкостью.
— Спички у тебя. — Откинув пустую емкость в сторону, он обернулся к ней: — Давай поджигай.
Трясущимися руками Энджи достала из кармана картонный коробок. За последние сутки и даже больше она преодолела немыслимые трудности, для того чтобы прийти к этому моменту, но сейчас, когда от желаемого ее отделяла только одна спичка, в ее душе поднялась какая-то непонятная тоска. Зажав в кулаке коробок, она стояла, не двигаясь, а ее глаза наполнялись слезами.
— Эй, что с тобой? — спросил Федор, наблюдавший за нею с тревогой и удивлением. — Ты чего тянешь?
Энджи как будто и не слышала, не в силах оторвать взгляд от завернутого в простыню тела.
— Дай-ка мне! — протянул он руку за спичками.
— Подожди, — находясь как будто в трансе, ответила она, — я хочу последний раз на нее взглянуть.
— Зачем? — уже не на шутку забеспокоился он.
— Она моя мать! — вздернула девушка подбородок.
Глаза Федора округлились.
— Какая мать? Ты бредишь?
Не обращая на него внимания, Энджи упала коленями прямо в грязь и дрожащей рукой откинула простыню. Не в силах оторвать взгляд от прекрасного лица, она с нежностью всматривалась в любимые черты.
— Какая она красивая! — прошептала девушка и, протянув руку, нежно погладила бледную щеку.
Как будто почувствовав прикосновение, труп открыл глаза.
— Энджи? — спросил он нежным, проникновенным голосом и тут же задал второй вопрос: — Где мы?
— Мама, мамочка, ты жива! — от счастья голос дочери прерывался и дрожал.
— Что происходит? — продолжал вопрошать труп, и в его голосе слышалось искреннее удивление. — Кто меня связал?
Федор, с изумлением наблюдавший за происходящим, тронул Энджи сзади за плечо.
— Энджи, это не твоя мать, это Прасковья, она дурит тебе голову, — попытался он ее вразумить.
Досадливо скинув чужую руку с плеча, девушка склонилась над свертком.
— Сейчас, мамочка, подожди, — шептала она, пытаясь развязать зубами узел веревки, обмотанной поверх простыни.
— Эй, — схватив за плечи, Федор рывком поднял ее на ноги и оттащил сопротивляющуюся девушку на пару шагов от тела, — ты что делаешь?
— Пусти, — кричала она, отчаянно пытаясь вырваться.
Но хватка Федора была крепка. Обхватив Энджи руками и прижав к себе, он просто терпеливо ждал, когда она наконец устанет и перестанет брыкаться. У девушки, практически не спавшей несколько суток и вымотанной донельзя, сил на сопротивление хватило ненадолго. И вот злобно шипя и глотая слезы, она наконец обессиленно затихла в его крепких, как клещи, объятиях.
— Энджи! — снова подал голос сверток.
Материнский призыв, видимо, придал дочери новых сил и сподвиг ее на новое сопротивление. Встрепенувшись, Энджи снова начала довольно энергично брыкаться. Вздохнув, Федор ослабил объятия и, успев схватить вырвавшуюся девушку за руку, развернул к себе и, замахнувшись, ударил по лицу.
— Прости, Энджи, дальше я сам. — Подхватив обмякшее тело, он огляделся, ища место посуше.
Увидев небольшой пригорок, аккуратно положил девушку и вернулся к Прасковье.
«Будь осторожен, — предостерегал он сам себя, — сейчас ведьма возьмется морочить и меня. Что бы я не увидел или не услышал, я должен сжечь эту гадину».
Подойдя к телу и стараясь не смотреть трупу в лицо, Федор наклонился за валявшимися рядом спичками.
«Хорошо хоть не в лужу упали», — подумал он, поднимая с земли коробок.
Предостережение самому себе оказалось не напрасным. Стоило ему вытащить спичку, как совсем рядом послышался голос жены.
— Федя, Феденька!
Любящему мужу стоило больших усилий не оглянуться вокруг. Он уже хотел чиркнуть спичкой, но решил сначала прикрыть голову лежащей перед ним ведьмы. Наклонившись, чтобы взять край простыни, Федор увидел прямо перед собой знакомое лицо.
— Федя! Развяжи меня! — распахнув от ужаса глаза, взмолилась Ксения.
Всего пару секунд потребовалось Федору, чтобы подавить в себе возникшее желание помочь, спасти, уберечь.
«Вот же сука! Не выйдет!»
Стараясь не смотреть в полные слез любимые глаза, он решительно накинул простыню и чиркнул спичкой по коробку. Выплюнув несколько искр, та печально потухла.
— Вот черт! — по-настоящему испугался Федор. — Неужели они отсырели?
Вторую спичку постигла та же участь, а третья, сломавшись в трясущихся пальцах, не получила даже шанса выполнить свое предназначение. Начиная паниковать, Федор в сердцах не удержался и ткнул ногой тело ведьмы, продолжавшей все это время взывать к нему голосом жены:
— Да заткнись ты, старая кошелка!
«Так, спокойно, — решил он взять себя в руки, — спокойно, а то переломаю все спички».
— Держи! — услышал он вдруг сзади голос Энджи.
Обернувшись, Федор увидел девушку, которая, морщась и потирая чуть распухшую скулу, протягивала ему зажигалку.
— Взяла на всякий случай, — добавила она, встретив его удивленный взгляд.
— Отлично, — выхватил изящную вещицу из ее рук Федор и, не откладывая ни секунды, поджег сверток сначала с одной стороны, а затем и с другой.
Подпитываясь парами бензина, пламя быстро охватило ненавистную ведьму, и уже через минуту она полыхала, как факел. Истошный крик Ксении разнесся над поляной:
— Федя, что ты делаешь! Помоги мне!
Схватив Энджи за руку, Федор оттащил ее в сторону:
— Давай лучше отойдем подальше! Неизвестно, что еще эта гадина придумает.
Они поспешили к кромке леса и уже оттуда наблюдали за погребальным костром.
— Даже не верится, — взяв Федора за руку, сказала Энджи, — неужели мы это сделали?
— Да, — сжал он ее руку в своей и, не спуская глаз с полыхающей Прасковьи, с улыбкой добавил: — Ведьма умерла, да здравствует ведьма!
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Когда, насытившись, огонь стал затухать, они решились подойти поближе. Языки пламени жадно облизывали то, что осталось от Прасковьи, а осталось немало.
— Думаешь, этого достаточно? — усомнилась в результате Энджи. — Она лишь обгорела, а надо бы сжечь дотла.
— Для этого понадобится несколько часов и много дров, которых у нас сейчас нет, — ответил Федор, — а нам еще нужно успеть бабу Симу вернуть на место, а ведь уже светает.
— Насколько я помню, Олдан говорил, что если ее похоронить здесь, то предки не дадут ей особо развернуться. Ведь именно поэтому она и устроила подмену тела. Давай пока зароем то, что осталось, а позже вернемся и закончим начатое. Нам и правда стоит поторопиться с бабой Симой.
— Согласен, нам ничего другого не остается. Будем надеяться на предков, — кивнул он.
Скинув обгорелые останки в яму, они наскоро закидали ее землей и, прихватив с собой многострадальное тело ни в чем не виноватой глуховской струшки, отправились в обратный путь.
— Тебе не кажется странным, что Егор так и не объявился? — спросила Энджи, стараясь держаться подальше от Федора с двухдневным трупом на плече.
— Да уж, это меня тоже удивляет, — ответил он, — сбежал и даже не попытался нам помешать. Ведь Прасковья сопротивлялась до последнего, и мне трудно поверить, что она оставила бы его в стороне.
— Я уже говорила, у меня создалось впечатление, что она не может постоянно контролировать душу Игоря. Ведь когда он был в тебе, то каким-то образом сумел предложить нам огреть его по голове поленом. Может, и сейчас ему удалось как-то избавиться от ее влияния.
— Самому себя ударить поленом? — усмехнулся Федор.
— Не знаю, — задумчиво протянула Энджи и, потирая ноющую скулу, спросила: — А кстати, что со мной-то случилось? Что у меня с лицом и почему я была без сознания? Ничего не помню. Как она это сделала?
Он смущенно кашлянул:
— Это не совсем она. Прости, но мне пришлось тебя вырубить. Прасковья начала морочить тебе голову, ты была готова ее развязать, а уж что там было бы дальше, я решил не смотреть. Веревки, чтобы тебя связать, под рукой не было, так что пришлось прибегнуть к проверенному способу.
— Ты меня ударил? — удивилась девушка.
— Пришлось, я не знал, как тебя успокоить, да и времени на сантименты особо не было, — вздохнул он. — Еще раз извини, я старался бить аккуратно.
— Да ладно, челюсть вроде на месте, — усмехнулась Энджи, — я не обижаюсь. Мне тоже приходилось делать нечто подобное.
— И кого ты осчастливила?
— Егора, — вздохнула она, — точнее, Игоря в его теле.
— Не волнуйся, не убил же он себя, — попытался успокоить загрустившую девушку Федор. — А кстати, что-то я давно не видел черного пса. Он же вроде все время крутился рядом.
— Я тоже заметила, что его нет. Думаю, Ярый пошел по следам Егора.
— Значит, найдет. А нам бы ускориться, а то у меня уже глаза слезятся от этой вони, и светло уже совсем.
Когда они подъехали к деревенскому кладбищу, солнце уже почти целиком выглянуло из-за горизонта. Первый глуховский петух, продрав глаза, довольно лениво, как по обязанности, но все же поприветствовал наступающий день хриплым со сна кукареканьем. Его поддержал второй, а затем и третий, и вот уже утренняя перекличка пошла полным ходом. На одном подворье замычала корова, на другом заблеяла коза, на третьем цепной пес залился визгливым лаем на проходящего мимо соседа — деревня начала просыпаться.
Почти бегом, то и дело озираясь, парочка с трупом почтенной старушки добралась наконец до нужной могилы.
— Давай быстрее, — шепотом командовал Федор и, уложив тело в гроб, прикрыл его деревянной крышкой и схватился за лопату.
— Думаешь, в такую рань кто-то попрется на кладбище? — надеясь на отрицательный ответ, спросила Энджи, энергично скидывая землю вниз.
— Закон подлости еще никто не отменял, — ожесточенно работая лопатой, ответил Федор, видимо, не желая вселять в подругу ложных надежд.
Минут через пятнадцать рядом с просевшей могилой свеженасыпанный холмик выглядел вполне естественно и даже невинно.
— Ну все, а теперь ходу отсюда, — сказал Федор, водружая на место валявшийся неподалеку пластиковый венок.
Нетленное творение неизвестного умельца, будучи бессменным хитом продаж местной церковной лавки, резало глаз своей неуместной яркостью: ядовито-желтые хризантемы на фоне кислотно-зеленых резных листьев.
— Покойся с миром, баба Сима, и прости. — Энджи положила на могилку пару сорванных тут же ромашек и поспешила за своим спутником, метровыми шагами покидавшим кладбище.
Только заехав в лес, они смогли наконец свободно выдохнуть.
— Хоть раз повезло, — еще не веря до конца в удачу, констатировала Энджи, — прямо не верится. Я уже привыкла, что, куда ни ткнись, везде неприятные сюрпризы. А сегодня все прошло на удивление хорошо. Вот я и думаю: в чем тут подвох?
— А может, подвоха и нет? — устало улыбнулся Федор, — Прасковью мы упокоили, так что теперь вполне можно надеяться на лучшее.
— Хорошо бы, — Энджи, растерявшая за последние дни изрядную долю природного оптимизма, тяжело вздохнула.
Заглушив мотор, она с облегчением откинулась на спинку сидения. После сумасшедшего дня, а точнее недели, полной потрясений, непредвиденных бед и неприятных сюрпризов, сейчас, когда опасность вроде бы миновала, она по-настоящему смогла ощутить, насколько истощены ее силы как физические, так и моральные. Открыв дверцу, девушка не смогла заставить себя вылезти из машины. Чувствуя отвращение от одной мысли, что нужно сделать хотя бы шаг, она, сдавшись, откинула спинку сидения назад и обессиленно прикрыла глаза. Федор, видимо, испытывал похожие ощущения и тоже не спешил покидать мягкое кресло «лендкрузера». Немного повозившись с рычагом, он в конце концов тоже принял полулежачее положение.
Разбудил их требовательный собачий лай. Судя по количеству следов возле машины, Ярый уже давно топтался рядом, пытаясь обратить внимание на свою персону. Но деликатное поскуливание, а затем и повизгивание не дало нужного результата. Крепко спавшие люди категорически его не слышали. Тогда пес изменил тактику и, забыв о хороших манерах, включил голос. Сначала тихо гавкая, Ярый повышал раз за разом децибелы и, окончательно потеряв терпение, перешел в конце концов на громогласный, возмущенный лай.
Энджи с трудом разлепила глаза:
— Что такое? Ты чего так шумишь?
Федор тоже зашевелился и, приподняв отяжелевшие веки, потряс головой, пытаясь прийти в себя.
Увидев, что его наконец заметили, пес замолк и, как бы извиняясь за свое поведение, несмело завилял хвостом. Удостоверившись, что внимание людей, сидящих в машине, наконец сконцентрировано на нем, он отбежал на пару метров и остановился. Обернувшись, Ярый с мольбой смотрел на Федора и Энджи, ожидая, что они последуют за ним. Но, тщетно постояв некоторое время, понял, что никто идти за ним не собирается. Тогда пес снова вернулся к машине, требовательно гавкнул и опять отбежал, все время оглядываясь и жалобно поскуливая.
— И что это значит? — с трудом поднял опустившиеся вновь веки Федор, явно недовольный тем, что его так бесцеремонно выдернули из нежных объятий Морфея.
Он попытался привстать, чтобы проснуться и вернуться к реальности. Но ставшая неизмеримо тяжелой голова неумолимо клонилась на грудь, глаза закрывались. Не в силах сопротивляться, Федор снова откинулся на спинку и тут же мгновенно заснул.
— Он нас куда-то зовет, — обреченно пробормотала Энджи, с трудом преодолевая сонливость.
Не слыша от своего спутника ни комментариев, ни возражений, она обернулась и увидела его откровенно спящим.
— Эй, не спать! — толкнула она Федора кулаком в плечо. — Возможно, Ярый нас зовет к Егору, нужно идти.
Богатырский всхрап и блаженная улыбка были ей ответом.
— Федор, просыпайся! — Она изо всех сил трясла мужчину за плечо, но слышала только его невнятное мычание.
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Ярый уже явно терял терпение. Топчась около машины, он то и дело возмущенно гавкал, не понимая, почему люди не идут за ним, а ведь он их так об этом просит. Пометавшись еще некоторое время взад-вперед, пес ринулся прочь, скрывшись в лесу.
Энджи, устав толкать спящего богатырским сном Федора, обессиленно откинулась на спинку сидения. Стоило ее спине почувствовать опору, как глаза сами начали закрываться.
— Нет, так дело не пойдет!
Чтобы немного взбодриться, девушка похлопала себя по щекам, затем распахнула дверцу пошире и усилием воли заставила себя выйти. Коснувшись земли, ослабшие ноги подогнулись, и она упала, вывалившись из машины.
— Вот черт! — вполголоса выругалась Энджи, но, ощутив вдруг всю прелесть горизонтального положения, блаженно закрыла глаза. — Сейчас, минуточку… — пробормотала она, засыпая.
Ей снилось цветущее поле. Залитое солнцем, оно тянулось до самого горизонта, радуя глаз свежей зеленью трав. Легкий ветерок ласково гладил распущенные по плечам волосы, воздух пьянил запахом полевых цветов.
— Энджи! — услышала она невдалеке голос матери.
— Мама? — обрадовалась она. — Где ты? Я тебя не вижу.
— Энджи! — раздался новый призыв.
— Мама! Я не вижу тебя!
— Так открой глаза! — потребовала мать. — Очнись же!
Девушка почувствовала боль от пощечины.
— Проснись же, наконец! — нетерпеливо требовала Валентина.
С трудом подняв тяжелые, как гири, веки, Энджи с недоумением уставилась на склонившуюся над нею старуху, в которой не сразу узнала свою мать.
— Ну, слава богу! — облегченно вздохнула та.
Глаза девушки начали снова неумолимо закрываться, но новая пощечина вернула ее в реальность.
— Ты что делаешь? — возмутилась Энджи, прижимая ладони к горящему лицу.
— На-ка, выпей! — скомандовала Валентина, протягивая какую-то плошку с омерзительно пахнущей жидкостью.
— Что это за гадость! — сморщила нос Энджи.
— Я сделала отвар, он защитит тебя и твоего спутника, — настаивала мать.
— От чего? — промычала дочь, снова начиная засыпать.
— Вы должны закончить то, что начали, — попыталась воззвать к ее разуму Валентина, но Энджи ее уже не слышала.
Одна пощечина, а затем и другая снова выдернули девушку из бессознательного состояния.
— Пей! — уже не церемонясь, мать вылила дочери в рот немного отвара.
Та инстинктивно проглотила жидкость и, отплевываясь, сморщилась от отвращения:
— А нельзя было клубничного сиропа добавить? — ворчливо спросила она.
Валентина пытливо вглядывалась в ее лицо, затем протянула плошку:
— Надо выпить все.
— Ну уж нет, — отрицательно мотнула головой Энджи, — меня и так чуть не вырвало.
— Пей, я сказала, — материнские глаза сузились, в голосе появились знакомые металлические нотки. — Залпом.
Девушка брезгливо сморщилась, но, взяв плошку, выпила зловонный отвар.
— Брр-р, — передернулась она.
— Как себя чувствуешь? — участливо спросила Валентина. — Спать хочется?
— Да нет вроде, — вставая на ноги, ответила Энджи.
— Вот и хорошо, твоему спутнику тоже нужно выпить отвар, а то он будет спать суток трое, не меньше.
— А что за отвар? — заинтересовалась жаждущая новых знаний молодая ведьма. — Что-то я не помню, чтобы ты когда-нибудь даже к плите подходила, а тут отвар.
Валентина горько усмехнулась:
— Прасковья меня успела кое-чему научить, в том числе варить отвар для защиты от злых чар.
— Злых чар?
— А такой крепкий сон, как у тебя и у того мужчины в машине, разве можно назвать естественным? — вопросом на вопрос ответила мать.
— Мы сильно устали, если бы ты только знала, чем мы занимались последние дни.
— Устали — это понятно, но вываливаться из машины и сразу же засыпать — думаешь, это нормально?
— Но мы же сожгли ее! — отчаянно возразила Энджи. — Она зарыта на ведьминском кладбище, и предки должны ее сдерживать.
— Ее нужно сжечь до золы, — возразила Валентина, — только тогда она наконец угомонится. Прасковья очень сильна и свою силу давно уже черпает не только из природы. Предкам с ней не справиться, они, конечно, могут ее немного сдерживать, но остановить — нет. Поэтому чем быстрее вы с нею разберетесь, тем лучше. Нужно твоего приятеля будить, — кивнула она на Федора, мощным храпом заглушавшего пение птиц. — Держи, — протянула она дочери вторую плошку.
— Легко сказать — будить, он спит как убитый.
— Ты спала так же, — буркнула Валентина.
— Я смотрю, тебе стало получше? — направляясь к машине, спросила ее дочь.
— Отвар и мне немного помог, — вздохнула та, — но вернуть утраченные годы не сможет. Со мной все кончено.
Открыв дверцу, обе женщины растерянно уставились на Федора, не понимая, как можно разбудить спящего богатыря.
— Федор! — сделала слабую попытку Энджи, толкая его за плечо.
— Нет, тут нужно кое-что посущественней, — сказала Валентина, поднимая с земли увесистую палку и протягивая ее дочери.
— Да он меня прибьет, — усмехнулась девушка, — главное, успеть убежать.
— Главное — разбудить его сейчас хоть на минуту, — поправила ее мать, — чтобы успеть влить хоть немного отвара.
— Ладно, — решилась Энджи и ткнула Федора палкой. — Эй, подъем!
Тот даже не вздрогнул.
— Давай посильнее, — посоветовала Валентина.
Энджи, как злая оса, раз за разом жалила палкой беспомощного Федора, но его сон оставался таким же крепким и безмятежным. Начиная злиться от собственной беспомощности, она бросила бесполезное орудие и, забравшись на водительское сиденье, начала выпихивать спящего мужчину из машины.
— Вот же боров, — пыхтела она, выталкивая великана наружу.
Наконец ей это удалось, и, свалившись, как мешок, на землю, Федор недовольно замычал.
— Эй! — потрясла она его за плечо, но тот, лишь что-то пробормотав, снова захрапел.
Вспомнив, как однажды ей все же удалось привести его в чувство, Энджи вскочила на ноги и побежала к колодцу за водой. С размаху выплеснув целое ведро ему в лицо, она взволнованно наблюдала, как Федор, тряся головой, возмущенно отплевывается. Дождавшись, когда его взгляд обрел некоторую осмысленность, подскочила к нему с плошкой в руке.
— Федор, тебе нужно это срочно выпить, — сказала она, с ужасом смотря, как его взгляд снова начинает мутнеть. — Эй, не засыпай, — потрясла она его за плечо.
— Дай поспать, — пробормотал он, закрывая глаза.
— Ну уж нет. — Энджи со всего маху влепила ему одну пощечину и сразу же вторую.
— Ты чего дерешься? — набычился тот.
— Феденька, пожалуйста, выпей это, — умоляла его Энджи со слезами на глазах.
— Зачем? — сморщившись от неприятного запаха, спросил он.
— Надо, она тебя заколдовала, выпей!
— Кто? — с трудом поднял упавшие вновь веки Федор.
— Прасковья, — не спуская с его лица встревоженных глаз, ответила Энджи.
Увидев, что он снова начинает погружаться в сон, девушка, не дожидаясь, пока он снова крепко уснет, отставила в сторону драгоценную плошку и вновь влепила ему пару весьма увесистых пощечин.
— Не спать!
Федор вздрогнул и открыл покрасневшие глаза.
— Ах ты сука! — выругался он.
Энджи подсела к нему:
— Выпей, я тебя умоляю, хотя бы каплю, ради меня, ради Максима, ради Ксении.
Услышав дорогие имена, Федор ошалело уставился на нее:
— Что это? — показал он на плошку.
— Отвар от злых чар, я тоже не могла проснуться, пока мама его в меня не влила. Пей, лучше залпом, — улыбнулась она, протягивая ему миску.
Вздохнув, он выпил зловонную жидкость и, сморщившись, откинул посуду в сторону.
— Ну и гадость, — передернулся он.
— Вот и отлично, — повеселела девушка, — теперь ты в норме. Нам нужно возвращаться на ведьминское кладбище.
— Ох, когда же это кончится? — закатил глаза Федор, но тут же взял себя в руки и начал подниматься: — Ладно, пошли, я готов. Надо взять с собой дров и бензина.
— Возьмите еще вот это. — Валентина протянула Энджи матерчатый мешочек, наполненный каким-то порошком.
— Что это? — спросила та.
— Ну, — смутилась мать, — это что-то типа сухой зажигательной смеси, посыпьте сверху и потом уже поджигайте. Температура горения повысится, и тело сгорит быстрее.
— Вы химик? — удивленно спросил Федор.
— Можно и так сказать, — грустно усмехнулась Валентина.
— Спасибо, мама, — от души поблагодарила дочь.
— Да не за что, сожгите вы ее уже наконец.
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Наскоро перекусив, Энджи и Федор, взвалив на спины каждый по вязанке сухих дров, отправились в путь.
— Когда же это кончится! — продираясь вслед за товарищем сквозь кусты, бормотала девушка. — Сил моих больше нет.
Федор не был расположен к бесполезному обмену жалобами и стенаниями, поэтому шел молча. Не получая от него моральной поддержки, Энджи тоже вскоре угрюмо замолчала.
Шорох в кустах вынудил их остановиться. Федор, сбросив с плеча вязанку, приготовился к отпору и взял лопату поудобнее. Нервы после приключений последних дней были натянуты до предела, а в вероятность приятной встречи в глухом лесу верилось с трудом.
Энджи, оценив воинственный настрой спутника, тоже напряглась и сделала пару шагов вперед, надеясь успеть вмешаться, если вдруг сейчас из кустов выскочит Егорша. Затаив дыхание, они с тревогой ожидали появления того, кто с оглушительным треском ломился к ним сквозь заросли.
Кусты наконец раздвинулись, выпустив им навстречу запыхавшегося Ярого. Вывалившийся язык, тяжелое с присвистом дыхание говорили о том, что пес с утра уже набегался всласть.
Федор расслабился, а несколько разочарованная, но все же обрадованная Энджи обратилась к собаке:
— Привет, Ярый! Ты где пропадал?
Тот посмотрел ей прямо в глаза и тихо заскулил. Затем, отойдя к кусту, из-под которого только что вылез, пес обернулся и требовательно гавкнул, повиливая при этом хвостом. Постояв минуту, он снова скрылся в густых зарослях.
— Эй, ты куда? — крикнула ему вслед Энджи.
Не прошло и пары секунд, как морда собаки показалась среди веток.
«И чего ждем?» — как бы говорил пес.
— Он нас куда-то зовет, — догадалась бывшая собачница, — я припоминаю, что он и утром пытался до нас достучаться, но я не смогла тебя разбудить, а потом… не помню, наверное, тоже вырубилась.
— Ты предлагаешь бросить все и бежать за ним сломя голову? — удивился Федор.
— Я думаю, что он зовет нас к Егору. Мы его сутки уже не видели, возможно, твоему другу нужна помощь, так что да — именно это я и предлагаю, — с вызовом посмотрела она ему в глаза.
— А как же Прасковья? — начал сердиться он. — Это дело первостепенной важности и нам не стоит его откладывать.
— Ты прав, но бросать Егора в беде тоже нельзя. Давай разделимся, — не сдавалась Энджи, — я пойду за Ярым, а ты на кладбище.
— Ну уж нет, нам нельзя разделяться, — не уступал тот. — Эта гадина опять может начать морочить нам головы; когда мы вдвоем, нам легче с этим справиться, а в одиночку это, считай, все, каюк. — Федор распалялся все больше: — Сегодня ночью ей даже тебя удалось одурачить, если бы меня не было рядом, неизвестно чем бы это могло кончиться. А уж со мной ей справиться вообще не проблема! Так что нет, Егору придется подождать. Сначала Прасковья, затем все остальное.
— Ладно, — она не могла с ним не согласиться, — разделяться нельзя. Но если Егор ранен и не сможет ждать помощи еще несколько часов? Как ты потом будешь с этим жить?
Федор потемнел лицом.
— Хорошо, — прорычал он, в сердцах пнув ногой ни в чем не повинную вязанку дров, — давай по-быстрому проверим, что нам хочет показать эта псина, а затем бегом на кладбище.
— Спасибо, Федя, — обрадовалась Энджи и, уже пробираясь сквозь заросли за собакой, обернулась: — Прихвати на всякий случай лопату и веревку.
— Тьфу ты! — раздосадованно сплюнул Федор и последовал за ней.
Ярый, вдохновленный тем, что люди все-таки пошли за ним, явно очень спешил. Снуя, как челнок, туда и обратно, он то и дело жалобно поскуливал: медлительность спутников, буквально пробивавших своим телом проход, его явно сильно беспокоила.
— Да что я туплю, — рассердилась вдруг сама на себя Энджи, потирая свежую ссадину на лице.
Остановившись, она закрыла глаза и зловеще зашипела:
— Расступись передо мной!
Через несколько минут монотонных завываний непроходимые заросли, склоняясь в разные стороны, начали понемногу расступаться, подчиняясь желанию молодой ведьмы и давая ей дорогу.
— Давно бы так, — облегченно вздохнул Федор, шагая след в след за девушкой.
— Недосып дает себя знать, — попыталась сохранить лицо начинающая ведьма, — голова совсем не соображает, да и привычка, видимо, еще не выработалась.
— Мы уж столько раз ходили туда-сюда через ели на то проклятое кладбище, что пора бы уже и выработать условный рефлекс, — ворчливо возразил он.
— Тоже мне нашел собаку Павлова, — возмущенно фыркнула Энджи.
— Ладно, не обижайся, — примирительно сказал он, — просто устал безумно от этой бестолковой беготни.
Вскоре они вышли на небольшую прогалину, в центре которой находился старый колодец, точнее то, что от него осталось: невысокий оголовок из заросших мхом больших камней. Ни ворота с цепью для подъема воды, ни ведра, в которое можно было бы ее набрать. Судя по всему, выкопан он был как минимум одну, а то и две сотни лет назад. Все говорило о том, что лесным колодцем уже давно никто не пользовался.
— Откуда он здесь? — удивилась Энджи.
Ярый, подбежав ближе, заглянул вниз, а затем обернулся на своих спутников, приглашая их присоединиться.
— Похоже, пришли, — ускорил шаг Федор.
Уже почти догадываясь, что они там увидят, парочка заглянула в давно пересохший колодец. На дне, привалившись спиной к каменной стене, сидел Егорша. Он то ли спал, то ли был без сознания, во всяком случае, глаза его были закрыты, и он никак не реагировал на раздавшиеся сверху возгласы.
— Егор! — впадая в панику, в полный голос закричала Энджи. — Ты живой?
Тот открыл глаза и, увидев склонившихся в колодец друзей, просипел:
— Воды, дайте воды!
Федор, отцепив от пояса армейскую флягу, которую всегда носил с собой, перевязал ее веревкой и начал спускать вниз.
— Ты давно без воды?
— Не знаю, — нетерпеливо ответил тот.
— Тогда пей понемногу, не спеши, а то может вырвать, — поделился житейским опытом Федор.
Поймав флягу, Егорша с жадностью начал пить.
— Эй, не спеши! — крикнул Федор.
— Отвали! Сам знаю, — вытирая рот рукавом, ответил тот.
Прибывшие спасатели переглянулись.
— Игорь, это ты? — наклонилась ниже Энджи.
— А кто же, — угрюмо усмехнулся пленник колодца.
— Ты ранен? — беспокоясь о целостности тела предыдущего владельца, спросила девушка.
— О дружке волнуешься? — хмыкнул Игорь, — Не боись, все с ним в порядке, во всяком случае, пока он мне будет нужен, с ним ничего не случится. Вы мне лучше скажите, почему ведьма до сих пор не сдохла?
— А ты откуда знаешь?
— А как вы думаете, какого черта я тут сижу? — рассерженно спросил он. — Чувствую я, как она меня зовет, хотелки свои предъявляет. Значит, жива еще старая перечница.
— И чего она от тебя хочет? — поинтересовался Федор.
— Точно хочешь знать? — ухмыльнулся тот. — Хорошо! Тебя ей не жалко, рекомендовано пустить в расход, а вот эту красотку, — кивнул он на Энджи, — было велено в этот колодец посадить. Чтобы не рыпалась, а смиренно дожидалась, пока старуха исполнит все задуманное.
— Ясно, кто бы сомневался, — хмыкнула девушка, — а ты-то сам как здесь оказался?
— Самоликвидировался, — усмехнулся Игорь, — я же говорил, что не хочу старой ведьме помогать. Когда она этот колодец показала, я и понял, что мне лучше здесь отсидеться, чем ее прихоти исполнять.
— Так ты сам сюда залез? — удивился Федор.
— Ясен перец, — кивнул тот, — мне самому отсюда не вылезти, так что вот сижу, отдыхаю. А вы чего тянете, почему ее еще не сожгли?
— М-м-м, у нас возникли некоторые затруднения, — пролепетала пораженная рассказом бывшего охранника Энджи, — мы как раз шли закончить начатое, а Ярый нас сюда привел.
— Хороший пес, — криво усмехнулся Игорь, — я на это и рассчитывал. К этому телу, — похлопал он себя по животу, — он явно привязан.
— А если бы ты ошибся? Если бы пес тебя не нашел, как бы ты вылез? — полюбопытствовала девушка.
— Ну, значит, не вылез бы твой дружок, а я себе потом другое тельце бы подобрал. Вот, например, его, — кивнул он на Федора, — вполне подходящее. Егор ваш, конечно, красавчик, но мне больше по душе такие, как этот верзила. Я и сам был не маленьким.
— Ах ты! — задохнулась от возмущения рассерженная его цинизмом Энджи, но Федор хлопнул девушку по плечу:
— Эй, не слушай его, мы нашли Егоршу, как ты и хотела. С ним все в порядке, ну, почти… — кинул он на ухмыляющегося Игоря презрительный взгляд, — а теперь нам пора.
— Да-да, валите, — поддержал его тот, — я вас здесь подожду.
— Тебя не вытаскивать? — удивилась Энджи.
— Вот бабы, — сплюнул Игорь, — мозги как у курицы! Конечно, нет, сами же целее будете.
— Пошли, — потянул девушку за руку Федор.
— Ну и скотина этот Игорь. — Энджи хотелось закидать противного охранника камнями.
— Не спорю, но он значительно облегчил нам жизнь, забравшись в этот колодец, — таща ее за собой, сказал Федор. — Мы же договаривались, разберемся вначале с Прасковьей, а затем уже и с Игорем.

Глава 47

Дойдя до кладбища, Энджи с Федором сразу приступили к ставшему уже привычным раскапыванию могилы. Они молча работали лопатами, наконец из-под земли показались обгорелые останки.
— Вроде здесь все так, как мы и оставили, — неуверенно сказала Энджи.
— Будем надеяться, — вылезая из ямы, ответил Федор. — Теперь, по крайней мере, мы сможем точно в этом убедиться.
— Ты про Игоря?
— Про него, родимого, — кивнул он, — у него же с ней связь.
— Я бы не стала ему слишком доверять, — раскладывая дрова вокруг тела, сказала Энджи.
— Я согласен, но что касается Прасковьи, то здесь мы с ним на одной стороне. Он ее ненавидит так же, как и мы.
Девушка вздохнула:
— Это да, но что будет, когда Прасковьи не станет?
— Будем решать проблемы по мере их возникновения, — пробормотал Федор, доставая из кармана мешочек, переданный им Валентиной. — Давай посыпай!
Высыпав половину серого порошка на тело и облив дрова бензином, Энджи вылезла из ямы. Чиркнув спичку о коробок, бросила ее вниз. Огонь так рьяно взялся за дело, что они еле успели отскочить. Столб пламени, выскочивший стремительно, как черт из табакерки, поднялся кверху метра на два, чуть не опалив им лица.
— Твоя мать знает, что делает, — отдал Федор должное искусству Валентины, наблюдая за беснующимся огнем.
— Да уж, этот порошок нам очень помог, — кивнула Энджи, — надеюсь, на этот раз все?
— Надеюсь, — поддержал он, — пойду дровишек подколю, вдруг этого не хватит.
Прихватив взятый с собою топор, он отправился к лесу и, выбрав наиболее сухое, на его взгляд, дерево, занялся заготовкой дров. Энджи, не отрываясь, смотрела на огонь. Буйство пламени притягивало взгляд, чаруя дикой, безудержной красотой. В ее душе впервые за последние несколько дней появилось что-то похожее на покой и безмятежность.
«Неужели на этом все? — спрашивала она себя, — ведь ничто не может продолжаться вечно».
Вернулся Федор. Бросив на землю большую охапку дров, встал рядом.
— Ты ничего не слышишь? — прислушиваясь к огню, спросил он.
Энджи вздрогнула, его голос бесцеремонно выдернул ее из спокойного, почти счастливого созерцания, в котором она находилась до этого.
— Ты о чем? — испуганно спросила она.
— Как будто кто-то плачет, и еще вот этот странный звук — вжик, вжик…
— Плачет? — побелела лицом Энджи. — Кто там может плакать? Если только Прасковья. Давай-ка отойдем подальше.
— А ты не слышишь? — удивился он.
— Кроме рева пламени — ничего! И знаешь, — выкрикнула она, глядя на него почти со злостью, — и не хочу ничего слышать! Пусть проклятая ведьма корчится в огне, мне пофиг на ее слезы! Пойдем. — Схватив его за руку, она решительно потащила товарища прочь от костра.
Отойдя подальше, они издали наблюдали за огнем, не рискуя подходить ближе.
— Как там мои, интересно? — прервал затянувшиеся молчание Федор. — Ксения с матерью, наверное, с ума сходят. Куда я пропал, что со мной? Я даже представить боюсь, что они думают. Я ведь правильно понимаю, что, когда жена уезжала, этот паскудник еще сидел в моем теле?
Энджи не стала отрицать очевидное:
— Да, и она была очень напугана и расстроена.
— Вот, — помрачнел еще больше Федор, — ночей, наверное, не спит, знаю я ее. Так что домой мне надо, жену успокоить, да Максимку охота увидеть, убедиться, что с ним все в порядке.
— Конечно, тебе нужно домой, — вздохнула Энджи, — да и мне тоже, но у нас еще есть неоконченные дела. Или ты забыл? — смахнула она украдкой злую слезу.
— Ты про Егоршу и Игоря? Конечно, помню, — заиграл тот желваками. — Раз обещал помочь, значит, помогу, но я должен хотя бы на день домой объявиться. Мне нужно повидать своих.
Энджи угрюмо молчала, и, покосившись на нее, Федор продолжил:
— Не дуйся! Пока мы не убедимся, что со старухой покончено, я никуда не уйду и тебя одну не брошу. Но как только Игорь подтвердит, что ее нет, требую увольнительную на пару дней. Да и тебе нужно отдохнуть и немного выспаться. А Игорь подождет, из колодца он никуда не денется.
— Ты предлагаешь оставить Егора в колодце? — задыхаясь от возмущения, спросила она.
— Не Егора, а Игоря, — поправил девушку Федор, — я думаю, что так будет безопаснее для всех, пока ты не поймешь, что нужно делать, чтобы изгнать его душу из тела Егорши. Или ты предпочитаешь гоняться за ним по лесам и гадать, какую же очередную каверзу он придумает? Я так понимаю, что Игорь тот еще затейник.
— Но он же умрет от голода!
— Так подкармливай! — усмехнулся он, — Отнести ему воды, еды, и пусть себе отдыхает. Так ты его хотя бы сможешь контролировать.
Энджи не могла не признать разумность его доводов, но промолчала, решив обдумать это предложение чуть позже. Федор почувствовал перемену в ее настроении, но ничего не сказал, а отвернулся, чтобы скрыть невольную улыбку.
Тем временем рев огня начал постепенно затихать, языки пламени, умирая, становились все мельче.
— Надо бы проверить, как там дела, — двинулся в сторону ямы Федор и заглянул вниз.
— Неплохо, но это еще не все. Чтобы осталась одна зола, надо бы еще дровишек подкинуть.
Добавив в костер дров, они отошли подальше, Федор, размахнувшись, закинул в огонь мешочек с оставшимся порошком. Яркая вспышка — и пламя снова забушевало, жадно пожирая останки.
Когда через два часа огонь, насытившись, затух, парочка подошла к яме и убедилась, что на этот раз нужный результат достигнут.
— Ну что ж, поздравляю! — не мог скрыть своей радости Федор и, хватаясь за лопату, добавил: — Давай закидаем землей и пойдем прогуляемся до Игоря.
— Эй, подожди, — схватила его за руку Энджи, — там что-то есть!
— Ничего не вижу, — всматриваясь в еще тлеющие угли, ответил тот.
— Да нет же, какое-то кольцо, посмотри же!
— При такой температуре любое кольцо расплавится, так что ничего там нет. — Федору явно не терпелось закончить побыстрее.
— Нет, там точно что-то есть, вот там, — ткнула она пальцем.
Приглядевшись, он действительно увидел что-то похожее на большой перстень. Весь почерневший от огня, лежа на дышащей жаром золе, он, как ни странно, был цел и невредим.
— Да уж, интересно, из чего же он сделан, раз пережил такой огонь.
— Надо его достать. — Подхватив с земли палку, Энджи попыталась выудить странную вещицу.
Хоть и не с первого раза, но ей все же удалось подцепить кольцо и вытащить его из ямы. При ближайшем рассмотрении оно оказалось довольно массивной мужской печаткой из самого на первый взгляд обычного золота.
— Странно, почему оно не расплавилось? — работая лопатой, размышляла Энджи. — И еще, я, конечно, не ювелир, но кольцо не похоже на старинное. Надо будет потом его почистить и посмотреть пробу.
Когда с могилой было покончено, усталая парочка направилась на рандеву с Игорем.
— Если она опять нас как-нибудь обдурила, я этого не переживу, — снова начала подвывать измученная Энджи.
— Надо надеяться на лучшее, — терпеливо, как ребенку, ответил ей Федор. — Мы выполнили все условия, сожгли ее дотла на ведьминском кладбище, что еще?
Когда до колодца осталось совсем ничего, он решил прояснить дальнейшие намерения подруги.
— Скажи, что ты решила по поводу Игоря? Будем его сейчас вытаскивать или нет?
Помолчав с минуту, она со вздохом ответила:
— Я все же думаю, его надо вытащить. Нельзя по своей прихоти человека в колодце держать.
— Это ты зря, — зло сплюнул Федор, — но дело твое. Как скажешь, так и сделаем.
Оставшуюся дорогу они шли молча, не желая разговаривать. У старого колодца их встретил Ярый.
— Привет, малыш! — потрепала его по голове девушка. — Как у вас тут дела?
— Игорь, — окликнула она сидящего на дне Егоршу.
Тот поднял голову:
— Чего вы так долго?
— Уж прости, сжигать тела — дело небыстрое, — не смогла она сдержать язвительных ноток.
— А, — протянул тот, явно не торопясь с доброй вестью.
— Ну, что скажешь? — вступил в диалог Федор. — Умерла ведьма или нет?
Игорь криво ухмыльнулся:
— Похоже, вы, ребята, опять лоханулись, она до сих пор висит у меня на ушах.
У Энджи потемнело в глазах, ноги подкосились, руки затряслись. Несмотря на все старания и невероятные усилия, старая ведьма все еще жива. Каким-то образом Прасковья снова обвела их вокруг пальца. Как они ни старались, но старая ведьма победила, оставив всех в дураках.
— Сука! — пронесся над лесом полный отчаяния и ярости вопль.
Деревья затрепетали под порывом взявшегося откуда ни возьмись ветра.
— Ого, какие страсти! — раздался из колодца насмешливый голос. — Да ладно вам, шучу я. Сдохла она, сдохла. Я уже ее не слышу несколько часов!
— Свинья! — злобно прошипела Энджи.
— Ты не шутишь? — сжимая кулаки, спросил Федор у колодезного юмориста.
— Это я вначале шутил, а сейчас вполне серьезно. Скучно мне здесь, вот и хотел развлечься и посмотреть на вашу реакцию. Теперь вижу, что с рефлексами у вас все в порядке, чего нельзя сказать о чувстве юмора, — поднялся на ноги Егорша-Игорь. — Отправили вы ее к праотцам, молодцы! Так что теперь — свобода. Давайте, вытаскивайте меня отсюда.
Федор, кинув на ухмыляющегося Игоря полный ненависти взгляд, снял с плеча веревку и пошел к ближайшему дереву, чтобы привязать один конец. Энджи явно раздирали сомнения, наконец все-таки решилась:
— Нет, Игорек. Тебе придется еще посидеть здесь некоторое время, пока я не решу, что с тобой делать.
— Что? С какого перепугу? — Наглая улыбка начала медленно сползать с лица Егорши. — Это шутка, что ли такая?
— Мне не до шуток, — ответила она. — Отдыхай, чуть позже принесу тебе что-нибудь поесть.
Федор довольно улыбнулся и, быстренько смотав веревку, кивнул девушке на лес, предлагая прогуляться до дома.
— Пока, — заглянул он в колодец, — не скучай!
— Эй, вы что, совсем сбрендили! Ну-ка немедленно меня вытаскивайте! — вопил разозленный Игорь голосом Егорши.
— Не слушай его, пошли, — подхватил Федор Энджи под руку.
— Да, ты был абсолютно прав. Игорь такая скотина! Пусть уж он лучше там посидит, пока я не пойму, как его выгнать из Егора.
— Вот и правильно, так будет лучше. А что, кстати, по поводу моей увольнительной на пару дней?
Энджи не могла не улыбнуться:
— Конечно же, тебе нужно навестить семью.
— Если хочешь, можем вместе поехать ко мне. Ксения будет рада.
— Нет, я подожду тебя здесь. Кто-то же должен Егора кормить, да и с мамой я хочу побыть, нам о многом нужно поговорить.
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— Энджи, Энджи! — кто-то мягко, но настойчиво тряс ее за плечо.
Крепко спящая девушка не сразу узнала голос, а узнав, еще сильнее зажмурилась, не желая просыпаться. Ведь ей снился такой прекрасный сон — синие глаза, милая ухмылка, черная как смоль челка на скуластом лице.
— Егор, — пробормотала она, блаженно улыбаясь.
— Да я это, я, просыпайся! — продолжали ее тормошить.
Энджи с трудом разлепила тяжелые веки и увидела прямо перед собой лицо Егорши.
— Привет, — сонно улыбнулась она, глядя наяву в его синие, в опушке чернющих ресниц глаза.
— Ну наконец-то, я уже думал, что придется тебя из ведра поливать, — облегченно вздохнул он и нежно погладил девушку по руке: — Ты как?
Через несколько секунд она окончательно проснулась. Счастливая улыбка начала медленно сползать с ее лица, в глазах появилось сначала изумление, а затем промелькнул страх. Резко сев, она, стараясь отдалиться от Егорши как можно дальше, прижалась спиной к стене.
— Как ты вылез из колодца?
— Из какого колодца? — Черные брови над синими глазами удивленно полезли вверх.
— В котором ты сидел.
— Я не понимаю, о чем ты говоришь, — вздохнул он и попытался взять Энджи за руку, но она ее резко отдернула. — Да что с тобой? — глядя с тревогой на забившуюся к стене девушку, спросил он.
— Ты ее слышишь? — сверлила она его подозрительным взглядом.
Егорша огляделся, прислушиваясь, и пожал плечами:
— Никого не слышу. Твоя мать, наверное, еще спит, — кивнул он на запертую дверь в комнату Прасковьи.
Энджи, глядя в его искренне озадаченное лицо, немного расслабилась, напряженные плечи опустились.
— Это и вправду ты? — взволнованно спросила она, не спуская с парня глаз.
— А кто же еще? — ответил Егорша. — Только у меня такое ощущение, что я что-то пропустил. Ерунда какая-то. — Он помотал головой.
— А что ты помнишь?
— Помню, как привязывал к столбу Федора, а потом мы с ним вдруг оказались на дороге в Гореловку. Как мы туда попали — непонятно.
— На дороге в Гореловку? — удивилась Энджи.
— Ну да, — кивнул он, — а потом опять провал. Очнулся в каких-то кустах, рядом был Ярый. Я так понимаю, что он меня и разбудил. — Болезненно поморщившись, Егорша прижал пальцы к вискам: — У тебя случайно таблетки от головы нет? Так трещит, что, кажется, сейчас лопнет.
— Так, так, так. — Энджи поднялась с кровати и, роясь в косметичке в поисках аспирина, пыталась связать концы с концами. — Получается, что душа Игоря опять перепрыгнула в Федора, как она и хотела, но как? Он же еще позавчера ушел, а еще вчера, когда я ходила к колодцу тебя кормить, душа Игоря сидела в тебе. — Вероятно, вспомнив вчерашнее общение с Егоршей, Энджи непроизвольно поморщилась.
— Я, то есть он, был так ужасен? — с тревогой спросил тот, заметив ее гримаску.
— Да уж, умеет Игорь зацепить за живое, — промычала девушка, явно не желая вдаваться в подробности.
— Ну прости, — нахмурился он.
— Да ты-то тут при чем? Ладно, не парься, — улыбнулась она и протянула ему пузырек: — Держи.
— Ты говоришь, что душа Игоря была во мне? — запив таблетку водой, спросил Егорша.
— Да, ты действительно много чего пропустил, но это и понятно, ведь в твоем теле сидела чужая душа, поэтому ты ничего не помнишь. Когда ты связывал Федора, душа Игоря в тебя перепрыгнула. Судя по его рассказу, переход из тела в тело происходит при помощи взгляда, но тогда я вообще ничего не понимаю. Ты сидел в колодце, Федор уже сутки в Гореловке. Как Игорь смог сегодня ночью в него перепрыгнуть? Если взгляд необязателен, то тогда почему он столько времени сидел в колодце, а не сбежал раньше? И как ты вообще оттуда вылез?
— Я не совсем понимаю, о чем ты говоришь, но в последний раз я видел Федора довольно близко.
— То есть вы смотрели друг другу в глаза? — уточнила Энджи.
— Ну да, — криво усмехнулся он, — и его взгляд никто бы не назвал дружелюбным.
— А что было потом?
— А потом — ничего, — ответил он и, потирая большую шишку, добавил: — Предполагаю, что Федор чем-то треснул меня по голове, чтобы вырубить. Поэтому я ничего и не помню.
Энджи немного смутилась:
— Пока в тебе сидела душа Игоря, твоей голове нехило досталось.
— То-то она у меня так трещит, как после недельного запоя, — поморщился Егорша.
— Прости, — погладила она его по руке.
— Ты не виновата, — улыбнулся он, но ответной улыбки от задумавшейся девушки не получил.
— Если вы с ним виделись, значит, переселение души происходит все-таки через взгляд. Это уже легче, — рассеянно пробормотала она. — Только непонятно, каким образом вы встретились на дороге.
— Может, ты меня все-таки немного просветишь? Расскажешь, что я пропустил? — прервал ее размышления Егорша. — А то я совсем ничего не понимаю.
Энджи вкратце рассказала ему о событиях последних дней.
— Значит, Прасковьи больше нет и ты спасена? — обрадовался он.
— Если Игорь не врал, что больше не слышит ее, то да, — кивнула девушка, — но сегодняшние странности заставляют меня в этом сомневаться. Теперь ты понимаешь почему?
— Да уж, нелегко тебе пришлось, — приобнял ее за плечи Егорша, — как ты все это выдержала, даже представить не могу. Мне жаль, что я не был в эти страшные минуты рядом с тобой.
— В этом нет твоей вины, — подняла она на него глаза, — но я рада, что ты сейчас со мной.
Когда они наконец смогли оторваться друг от друга, солнце перевалило за полдень.
— Надо идти к Олдану, — запечатлев нежный поцелуй на щеке Егорши, Энджи выскользнула из постели. — Мне нужно узнать, как избавиться наконец от Игоря. Пока он бродит где-то рядом, нам не будет покоя. А ведь он, скорее всего, еще собирается мстить Виктору Самойлову, ведь именно его он считает виноватым в том, что случилось с ним самим и с мамой. Чем раньше мы его душу упокоим, тем лучше для всех.
Егорша обреченно вздохнул и потянулся за джинсами.
— Странно, а где мама? — вспомнила наконец про Валентину Энджи. — Ты ее во дворе не видел?
— Нет.
— Господи, как неудобно! — покраснела девушка, — Она нас, наверное, слышала. Блин… — Энджи на цыпочках подкралась к двери в комнату Прасковьи и приложила ухо к дубовой доске. — Странно, ни звука…
От пришедшей в голову страшной мысли сердце забилось в два раза быстрее, а на лбу выступил холодный пот.
— Боже мой! Неужели… Мама? — дрожащим голосом позвала она, почти не сомневаясь в том, что матери нет в живых.
Снова приложив ухо к двери, Энджи надеялась услышать хоть какой-то живой звук. Но в комнате царило гробовое молчание. На девушку накатило жгучей волной чувство вины за свое недавнее счастье. Ведь, возможно, именно в тот момент, когда она была на верху блаженства, мать испустила дух.
Егорше, наблюдавшему за ней с тревогой, передался ее страх. Желая поддержать девушку, он подошел и взял ее за руку.
Кинув на него испуганный взгляд, Энджи толкнула другой рукой тяжелую дверь. Старые, давно не смазанные петли пронзительно заскрипели, и они шагнули внутрь. Комната была пуста.
Пару секунд она с изумлением смотрела на аккуратно заправленную постель, затем растерянно обернулась на стоящего рядом Егоршу. Тот ответил ей сочувствующим взглядом. Вырвав руку, Энджи пошла с обходом по комнате, заглядывая во все места, где можно было бы спрятаться, как будто надеялась найти мать в шкафу или под кроватью. Наконец она подошла к Егорше и, глядя на него полными слез глазами, с надеждой спросила:
— И где мама?
Тому оставалось только пожать плечами. Оттолкнув его в сторону, Энджи выбежала из дома — машины на месте не было.
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Услышав ее гневный вопль, Егорша выскочил следом. С трудом преодолевая сопротивление налетевшего ветра, приблизился к изрыгающей проклятья подруге.
— Сволочь! Гадина! Сука! — кричала она в почерневшее небо. — Как ты могла опять так со мной поступить? Ненавижу тебя! Будь ты проклята!
Егорша, подойдя сзади, обхватил разъяренную девушку руками и крепко прижал к себе:
— Тихо, тихо, успокойся! Я с тобой!
Он держал ее в объятьях до тех пор, пока безудержный гнев не перешел в страшные, рвущие душу рыдания. Так плачут матери над могилами своих малолетних детей. Егорша молчал, он просто был рядом, зная, что никакие слова сейчас не помогут. Наконец Энджи обмякла, ее ноги подкосились, и он, бережно поддерживая и не выпуская ее из объятий, сел рядом на пожухлую траву.
— Как она могла? — раз за разом повторяла вновь преданная дочь.
На это вопрос у Егорши не было ответа, ему оставалось лишь сочувственно пожать плечами. Когда Энджи затихла, уткнувшись заплаканным лицом ему в плечо, он, нежно поглаживая ее по спине, тихо заговорил:
— Я даже представить не могу, как тебе больно, но ведь она это уже делала и раньше. — Почувствовав напрягшуюся спину девушки, он тяжело вздохнул: — Хотя к такому не привыкнешь.
— Ты не понимаешь, — горячо возразила Энджи, — вчера мы с мамой… мы… — И она снова залилась слезами.
— Что было вчера?
— Мы общались так, как никогда раньше, — всхлипывая, ответила Энджи, — я была просто счастлива, думала, что наконец-то, хотя бы сейчас, когда смерть стоит за ее плечами, мы стали по-настоящему близки. Ведь они никогда со мною так раньше не разговаривала. Все мое детство она избегала меня, я чувствовала себя ненужной обузой, а тут… Мы были как настоящие мать и дочь. Я даже подумала, что все эти беды и проблемы последней недели стоили того, чтобы наконец обрести маму. И вот…
Егорша не нашелся, что на это сказать, а просто прижал плачущую девушку к себе чуть сильнее.
— Мы даже говорили о тебе, — подняла Энджи на него заплаканные глаза.
— Обо мне? — удивился он.
— Да, — слабо улыбнулась она. — Мама никогда раньше не интересовалась моей личной жизнью, а вчера спросила, есть ли у меня мужчина, которого я люблю и от которого хотела бы иметь детей. И я сказала — да.
Егорша замер, он был явно не готов к такому признанию.
— Ты не шутишь? — спросил он.
— А разве похоже?
Прекрасные глаза, полные любви и веры, смотрели на него вполне серьезно. Егорша на минуту забыл обо всем, не в силах оторвать от любимой взгляд. Да и кто бы смог?
Через некоторое время немного успокоившаяся Энджи стала подниматься на ноги. Опередивший ее Егорша протянул девушке руку.
— Что у тебя за ссадины? — Девушка перевернула его ладонь вверх.
— Честно говоря, не знаю, — усмехнулся тот, — это, наверное, у Игоря надо спросить.
Энджи легонько провела пальцем по содранной коже.
— Если ты помнишь, не так давно я сама по веревке выбиралась из ямы, и у меня были точно такие же ободранные руки, как у тебя, — показала она ему свои ладони с похожими, но уже поджившими ссадинами.
— Ты хочешь сказать, что я вылез из колодца по веревке? — спросил он. — И кто же мне ее тогда сбросил?
— А вот это интересный вопрос.
Они переглянулись, ожидая, кто же первый озвучит одновременно возникшую у обоих версию.
— Я так понимаю, что моя драгоценная мамочка освободила своего любимого охранника, — вздохнула Энджи. — А раз он ей понадобился, значит, она пока передумала помирать.
— Судя по ее энергичным действиям, в ближайшее время она этого явно не планирует, — согласился Егорша. — Честно говоря, удивлен такой прытью. Когда я видел ее в последний раз, твоя мать была настолько стара и слаба, что из машины ее пришлось выносить на руках. А после смерти Прасковьи, судя по всему, твоей матушке стало значительно лучше. Скачет, как сайгак, вытягивает мужиков из колодцев, угоняет машину. Ей удалось повернуть время вспять?
— Да вроде нет, — горько усмехнулась Энджи, — но, в отличие от меня, она успела кое-чему у Прасковьи научиться. Во всяком случае, всякие отвары и порошки у нее отлично получаются. Вот и себе она, видимо, что-то типа энергетического напитка сварила.
— Должен признать — твоя мать полна сюрпризов, с такой женщиной не соскучишься.
— Это точно. Интересно, что же она задумала и зачем ей понадобился Игорь?
— Может, опять поехала за ярчуком? — Егорша выдвинул первую пришедшую ему в голову версию.
— Я не удивлюсь, — пожала она плечами. — Ведь если Прасковьи больше нет и стремительное старение приостановлено, маму снова могло обуять желание побыть сильной ведьмой. Конечно, не молодой и красивой, но все же… Ведь Прасковье удавалось поддерживать свою жизнь достаточно долго, до тех пор, пока мы здесь не появились и она не решила нами воспользоваться, чтобы жить вечно.
— Ты про Максимку?
— Ну да, — кивнула она, — а ведь неизвестно, сколько таких «Максимок» было раньше.
— Я думаю нам пора навестить Олдана, — потянул девушку за руку Егорша.
— Да, пошли.
Когда они добрались до кладбища, Энджи первым делом подошла к могиле Прасковьи. Придирчиво осмотрев небольшой холмик, убедилась, что здесь все было так же, как они и оставили с Федором. Плюнув на камень в изголовье, Энджи подошла к центральному жертвенному камню.
Не прошло и пяти минут, как большой черный ворон устроился на верхушке.
— Я ждал тебя, — вместо приветствия заявил Олдан.
Энджи тоже было не до реверансов, и с замиранием сердца она задала вопрос, который волновал ее больше всего:
— У нас получилось?
Ворон не стал долго тянуть взятую было паузу и почти сразу ответил:
— Да, Акулина, ты справилась, душа Прасковьи уже предстала перед судом предков.
— Ого, — удивилась молодая ведьма, — и что же, интересно, предки решили?
— Она наказана, а как именно — эта информация не для живущих, — напыжился Олдан.
— Это что, секрет? — возмутилась девушка. — Мне столько понадобилось усилий, чтобы отправить ее поганую душу к предкам, я такое пережила! И, в конце концов, я ее жертва и имею право знать, какое наказание она получила!
Олдан, разглядывая Энджи с большим интересом, наклонил набок точеную голову и насмешливо хмыкнул:
— Обратись с жалобой в Европейский суд.
Энджи, не ожидавшая от древнего ворона такой высокой компетентности в современных реалиях, даже немного растерялась.
— Ух ты, это где же вы, уважаемый Олдан, черпаете такие знания?
— Неважно, — довольный произведенным эффектом, ответил тот, — главное, что я это знаю.
— Ладно, — буркнула Энджи, — не хочешь говорить — не надо. Может, мне и не стоит об этом знать. Я хотела тебя спросить о другом.
Олдан в ожидании наклонил голову на другой бок.
— Что ты знаешь про Анфису?
Ворон, судя по всему, не ожидал такого вопроса. Он выпрямился и, переступив с лапы на лапу, спросил:
— А ты?
— Не очень-то вежливо отвечать вопросом на вопрос, — усмехнулась девушка, — но ладно. Мы ее встретили на деревенском кладбище, точнее не ее, а призрак. Я так поняла, что она — моя бабушка.
— Хм, — снова переступил с лапы на лапу ворон. — Как ты догадалась?
— А что тут сложного? Я знаю, что мою бабушку по матери звали Анфиса. Вот и сопоставила, можно сказать, догадалась.
— Что еще ты о ней знаешь?
— Да ничего, — пожала плечами девушка. — Бабушка умерла, когда маме было лет пять. Она ее практически не помнит, так что и рассказать о ней было особо нечего.
— И что ты хочешь знать?
— Хочу знать, что случилось. Почему она умерла такой молодой и почему до сих пор ее призрак бродит по местному кладбищу? Если ее душа до сих пор не упокоилась, значит, здесь что-то нечисто.
Олдан замолчал, собираясь с мыслями.
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— Хорошо, — наконец заговорил он, — ты имеешь право знать. Дело в том, что Прасковья раньше уже пыталась заполучить могущество и вечную жизнь. Когда старость начала неумолимо надвигаться, твоя прапрабабка начала искать способ, как это исправить. Именно тогда она обратилась к древнему заклятью. Но, для того чтобы его совершить, ей были нужны еще две ведьмы вашего рода. Она начала их искать и нашла.
— Что значит «начала их искать»? — удивилась Энджи. — Она не знала, где находятся ее дочь и внуки?
— Нет, не знала. Ее дочь Евдокия, твоя прабабушка, еще девушкой уехала из этих мест и здесь больше никогда не появлялась. Отношения с матерью у нее были очень сложные, та была излишне деспотичной и строгой. И как только девчонка получила паспорт, сразу же сбежала. Прасковья была рассержена таким своеволием до такой степени, что отреклась от родной дочери. Она даже не интересовалась, как и где та живет, до тех пор, пока ей не понадобились две родственницы для заклятья. Она начала наводить справки и выяснила, что ее дочери уже давно нет в живых, но есть внучка, Анфиса, а у той малолетняя дочь — Валентина, твоя будущая мать. Девочке на тот момент было уже четыре года.
— То есть она нашла что искала: еще двух ведьм?
— Ну да, — подтвердил ворон. — Как выяснилось, Анфиса выросла в детском доме. После смерти матери ее отец пропал неизвестно куда, и девочку определили в приют. После она устроилась работать на фабрику и родила дочь. Когда на пороге ее комнаты в общежитии нарисовалась родная бабушка, то она очень обрадовалась. Ведь Анфиса была уверена, что никаких родственников у нее нет, а тут такой приятный сюрприз. Бабушка Прасковья была очень добра и к ней, и к маленькой Валечке. Хоть и была деревенской, а значит, старых правил, но не осудила Анфису за то, что та родила без мужа. Погостила Прасковья у внучки недельку-другую, а затем и домой засобиралась. Пригласила Анфису с дочкой приехать к ней в отпуск: отдохнуть, покупаться, фруктов и ягод поесть. Маленькой же Вале нужны витамины, а то ребенок совсем бледный. Короче, заманила ведьма внучку и правнучку в Глухово. Приехали те погостить к ней на месяцок. А через неделю Анфиса начала слабеть, таяла прямо на глазах. Поняла она, что с ней что-то неладное творится. Вроде ничего не болит, а сил нет. А как глянула в зеркало и увидела морщины на лице, испугалась до одури. Побежала в Глухово, и свела ее судьба с Прокопием. Он же, как ты знаешь, ей был тоже не чужой — родной дед все же. Рассказал он, кто есть ее бабушка, и привел ко мне.
— А разве он мог с тобой разговаривать? — удивилась Энджи.
— Он — нет, а Анфиса могла, — ответил Олдан, — она же тоже была ведьмой, хотя об этом и не подозревала. Трудно мне было тогда поверить, что Прасковья решилась на заклятье трех ведьм, но отрицать очевидное было нельзя: Анфиса старела прямо на глазах.
— И как же удалось тогда Прасковью остановить?
— Единственный способ остановить это заклятье — уничтожить один из ингредиентов, — важно заявил Олдан.
— То есть?
— Ты избавилась от Прасковьи, а Анфиса, чтобы спасти дочь, решила из уравнения убрать себя. Не могла она вступить в борьбу с бабкой, да и шансов у нее не было: еле ходила уже тогда. Хотел Прокопий ей помочь и убить ведьму, но Прасковья огородила свой дом невидимой стеной, и ни одна душа не могла к ведьме приблизиться.
— И Анфиса покончила с собой?
— Да, тем самым разрушив заклятье. Не было на тот момент другого выхода. Все равно пришлось бы помирать, а так хоть дочку спасла.
— Ничего себе. — Энджи была поражена услышанной историей. — А как моя мать отсюда выбралась? Я так поняла, что родственников у них не было.
— Прокопий вывез отсюда девочку, обманом у Прасковьи забрал. Отвез в город, там как-то нашел ее отца и у него оставил.
— Отца? То есть моего деда Сережу?
— Наверное, Сережу, я уже таких подробностей не знаю, — подчеркнуто сухо ответил он.
Горделиво отвернувшись и вперив взгляд в небеса, древний ворон застыл статуей на жертвенном камне, всей своей позой олицетворяя презрение к суетности этого мира и всем в нем живущим. Видимо, он считал ниже своего достоинства запоминать имена персонажей, не значимых для истории рода ведьм.
— М-да, — хмыкнула Энджи, — прости, что отвлекаю тебя по таким мелочам, — язвительно начала она, но тут же снизила тон: — Спасибо, Олдан, что все мне рассказал.
Статуя дрогнула, блестящие глаза-бусинки обратили взгляд на молодую ведьму хранимого им рода.
— Я надеюсь, что после смерти Прасковьи душа Анфисы нашла покой? — смиренно поинтересовалась девушка.
— Да, — милостиво кивнул ворон, — с ней теперь все в порядке.
У Энджи был еще один важный вопрос, который необходимо было задать.
— Извини, Олдан, но мне нужно с тобой обсудить еще кое-что.
Тот обреченно вздохнул и обратил на девушку вопросительный взгляд.
— Помнишь, мы говорили о душе Игоря, которая сначала находилась в теле вот этой собаки, — кивнула она на Ярого, не отходящего от Егорши ни на шаг, — а потом перебралась в тело Федора, а позже — в Егора, — показала она на приятеля.
Олдан, покосившись на ничего не подозревающего Егоршу, переступил с ноги на ногу.
— Интересно.
— Да не то слово, — грустно усмехнулась Энджи.
— Но теперь-то, после смерти Прасковьи, эта душа уже не скачет туда-сюда? — спросил ворон.
— Да нет, сегодня ночью она как раз перебралась из Егора опять в Федора.
— Хм, — призадумался Олдан. — Душа сама по своей воле не может перепрыгивать из одного тела в другое, она может это сделать только по приказу хозяина. Прасковья умерла… Кто хозяин души?
— Ты меня спрашиваешь? — чувствуя холодок в груди, спросила девушка.
— А кого же? Все сейчас вертится вокруг тебя.
— Одно я знаю: что этой душой командую не я.
— Для того чтобы владеть неприкаянной душой, нужно иметь соответствующий амулет, — важно изрек Олдан.
— Амулет? Раньше ты про него ничего не говорил.
— Прасковье он был особо и ни к чему, хотя… — Ворон призадумался.
Энджи решилась прервать его размышления.
— Когда мы сожгли Прасковью, то нашли какое-то кольцо, которое не расплавилось в огне. Может, это и есть амулет?
— Не расплавилось? — оживился Олдан. — Значит, заколдовано. Если оно принадлежало при жизни этому… как его?
— Игорю?
— Да, — подтвердил ворон, — то так и есть. Его душа подчиняется тому, кто владеет этим кольцом. При этом необязательно, чтобы хозяин был ведьмой или обладал какими-то сверхъестественными способностями. Душа будет в рабстве у любого, самого обычного человека, владеющего этим амулетом.
— Так кольцо же у меня! — полезла в задний карман джинсов Энджи. — Но где оно?
Ни в правом, ни в левом кармане, как, впрочем, и во всех остальных, кольца не было.
— Блин… Неужели я его потеряла! — расстроилась она.
— Если душа перепрыгнула из тела в тело, значит, кто-то его нашел, — хмыкнул Олдан.
— Я даже знаю — кто! — в бессильной ярости воскликнула невезучая ведьма.
— Предполагаю, ты имеешь в виду свою шуструю родительницу? — высказал предположение мудрый ворон.
— А кого же? Ее, родимую, — Энджи хотелось визжать от злости. — Я же, как дура, сама ей его показала, но она даже вида не подала, что узнала кольцо своего охранника.
— Умна и предусмотрительна, — уважительно протянул Олдан.
— Да, а еще коварна, зла и безжалостна! — добавила дочь характеристик своей матери.
— Да, она опасна, — резюмировал ворон, — радует только то, что жить ей осталось недолго, хотя… — Он запнулся и снова многозначительно умолк.
— Что «хотя»? — не в силах дождаться окончания длительной паузы, взволнованно спросила Энджи.
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— Видишь ли, сейчас силой рода обладаешь ты, ведь именно тебе его передала Прасковья, но твоя мать по рождению тоже ведьма. И хотя у нее нет таких возможностей, но, развивая свой дар, она тоже может добиться неплохих результатов. Конечно, против твоей силы ей не устоять, но так, по мелочи, она многое сможет, тем более если знает как. А я понимаю, что Прасковья ее кое-чему научила.
— Но она же не может вернуть себе молодость?
— Насколько я знаю — нет, но продлить жизнь — вполне. Припоминаешь странную болезнь мальчика?
— Максимки?
— Возможно. — Поморщившись, Олдан решил все же озвучить свою позицию: — Стар я уже, чтобы несущественные имена в памяти держать.
— Прости, — испуганно пробормотала Энджи и вдруг поймала себя на желании сделать книксен перед этой самодовольной птицей.
«Ну, уж нет, — одернула она себя, — не дождешься!»
Ворон с любопытством наблюдал за ее мимикой, выдающей внутреннюю борьбу, и, оценив позу несгибаемого оловянного солдатика, которую она непроизвольно приняла, важно продолжил:
— Если твоя мать знакома с заклятьем энергии, то ее сил на это вполне хватит.
— А что ты скажешь по поводу ярчука? — спросила Энджи, решив выжать из ворона всю возможную информацию.
— Это ты про собаку?
— Ну да, он и вправду так опасен для ведьмы?
— Да, для любой, в том числе и для твоей матери, — устало протянул тот. — А почему ты спрашиваешь? Насколько я знаю, в наших краях давненько такой собаки не было. Также знаю, что кое-кто из деревенских пытался вывести ярчука, — кивнул он на Ярого, — но его постигла неудача.
— Видишь ли, — замялась Энджи, — дело в том, что мама опять куда-то уехала, не сказав ни слова. Ночью, тайком, на моей машине, прихватив с собой Игоря в теле Федора. Вот я и подумала, не за ярчуком ли они отправились?
Ворон посмотрел на девушку чуть ли не с сочувствием.
— Ты подозреваешь, что она снова хочет тебя убить, чтобы забрать себе силу рода?
— Я знаю, что она разговаривала с Прокопием и наводила справки, где можно взять ярчука. Не уверена, дал ли он ей адрес, но после этого она пропала на неделю. Куда она ездила и зачем? А вернулась она, скорей всего, только потому, что заклятье Прасковьи высосало из нее почти всю жизнь. Теперь же, когда оно остановлено, она вполне могла вернуться к идее избавиться от меня и самой стать могущественной ведьмой.
— Твоя матушка достаточно амбициозна, — подытожил ее рассказ ворон.
— Это точно, — согласилась расстроенная Энджи.
Олдан внимательно наблюдал за ее потемневшим лицом.
— Если она встретится с ярчуком, для нее все кончится весьма плачевно. Не знаю, станет ли тебе от этого легче, но, как говорят в народе, не рой яму другому, сам в нее попадешь.
Помолчав немного, он продолжил:
— У меня есть для тебя и хорошая новость.
— Неужели такие сейчас бывают? — с надеждой подняла на него взгляд Энджи.
— Раз есть амулет души, значит, ты можешь ее упокоить с его помощью, а не дожидаться, пока кого-нибудь убьют или вымолят прощения.
— И как? — заинтересовалась начинающая ведьма.
— Тебе следует уничтожить кольцо.
— Но оно даже в огне не горит!
— Оно заколдовано, значит, его можно уничтожить только колдовством. Книга заклятий тебе в помощь.
— Правда? Ну хоть в чем-то повезло! Сейчас же этим и займусь, — воскликнула Энджи и, встав на колени, начала откапывать книгу.
Олдан немного подождал, любуясь ее энтузиазмом, а затем все-таки решил уточнить:
— Ты же вроде сказала, что кольца у тебя с собой нет?
— Оно у матери, а она неизвестно где, — чуть не плача ответила та, предчувствуя очередной подвох.
— Хм… Но, для того чтобы разрушить заклятье, тебе нужно само кольцо. Без него никак не получится. Придется найти мать и забрать его у нее. Тогда и за книгой приходи.
— А раньше не мог сказать? — забыв о манерах, возмутилась девушка, зарывая почти откопанную шкатулку обратно. — И вообще, легко сказать — «найти мать и забрать кольцо»! Я понятия не имею, куда она могла поехать!
— Зная о ее намерениях, я думаю, ты сможешь предположить, где ее искать, — важно ответил Олдан, расправляя крылья и явно собираясь покинуть кладбище.
— Ты улетаешь? — воскликнула Энджи. — Но…
— Я и так сегодня наговорил больше, чем за предыдущие пять лет. Я устал, и мне пора, а ты отправляйся за кольцом.
Девушке осталось только проводить глазами взмывшего в небо ворона.
— Что он тебе сказал? — сразу же подошел к ней Егорша. — Судя по твоему расстроенному виду, нас ждут новые приключения.
— Это никогда не кончится, — села на траву Энджи и рассказала ему все, что поведал ей ворон.
Егорша слушал очень внимательно и ни разу ее не перебил. Только когда она закончила и, переведя дыхание, взглянула на него в ожидании комментариев, он заговорил:
— Вот же неугомонная старуха! А Анфису мы ходили караулить мальчишками, а она, оказывается, твоя бабушка.
— Мне Федор рассказывал про ваши походы, — горько усмехнулась Энджи, явно думая о другом.
— Ты же ее видела, — не отставал Егорша. — Анфиса и вправду так красива, как говорят?
— Не знаю, — пожала она плечами, — Федор сказал, что она очень похожа на меня.
— Тогда да, не врут, — улыбнулся он.
Но она, поглощенная своими мыслями, никак не отреагировала на этот завуалированный комплимент.
— Эй, — обнял ее за плечи Егорша, — не все так плохо. Теперь мы знаем простой способ отправить душу Игоря восвояси.
— Ничего себе простой! — дернула она плечом. — Найти маму и забрать у нее кольцо!
— Да, это нелегко, — согласился он, — но мне кажется, что это все же лучше, чем упокоивать душу Игоря убийством Самойлова, и уж точно реальнее, чем надеяться, что ее простят.
— Да, в этом ты прав, — не могла не согласиться Энджи. — Похоже, пришло время покинуть Глухово.
— Точно, — улыбнулся Егорша и, встав, протянул ей руку: — Пошли собираться.
— Но куда же нам ехать? Где искать маму? — поднимаясь и отряхиваясь, спросила Энджи.
— Давай рассуждать логически, — начал тот. — Твоя мать точно что-то задумала, иначе бы не сбежала, прихватив с собой верного охранника. Интересен факт, что она переселила его в тело нашего богатыря Федора. Она ведь могла довольствоваться и моей скромной персоной, но, чего уж там скрывать, — усмехнулся Егорша, — предпочла более сильного и рослого мужчину.
— Он по телосложению больше похож на Игоря, — вставила Энджи, — тот был здоров как бык. Мой отец тоже немаленький. Вероятно, маме нравятся именно такие мужчины. А мне по душе совсем другой типаж, — улыбнулась она, заглянув в синие глаза.
Егорша не смог не оценить милой попытки поднять его самооценку.
— О вкусах не спорят, — улыбнулся он. — Твоя мать сейчас стара и слаба, и вряд ли для нее так уж важен мужской типаж. Она же не любовника выбирает, а напарника для реализации своих планов. Вероятно, тело Федора для этого подходит лучше. Хотя я могу и ошибаться, но не буду скрывать, что рад ее выбору. Ведь теперь я с тобой, а не с ней.
— Я тоже этому рада, — прижимаясь к нему, промурлыкала девушка.
Пройдя через еловую стену, они продолжили разговор.
— Раз она тайком смылась на машине, значит, задумала недоброе, — размышлял вслух Егорша. — И тут, я думаю, может быть только один вариант: она отправилась за ярчуком, чтобы забрать твою силу.
— Олдан сказал, что для мамы он так же опасен, как и для меня, ведь она тоже ведьма.
— Знает ли она об этом?
— У нее с мозгами все в порядке, что не скажешь о морали. Может, именно для этого ей и нужен Федор? Он-то не ведьмак, так что вполне сможет взять ярчука и привезти куда надо, а матушке останется только переждать где-нибудь в стороне.
— Скорее всего, так и есть. Нам нужно это как-то выяснить заранее, не дожидаясь возвращения Федора с ярчуком. Единственный способ узнать точно — спросить у Шевчука.
— Хочешь сказать, что нам нужно ехать на Украину? Она забрала все мои документы, в том числе и загранпаспорт, а у тебя, я так понимаю, его и не было. Как же мы пройдем границу?
— И это у меня спрашивает ведьма? — усмехнулся Егорша.
— Ты хочешь, чтобы я тебя на метле через границу перенесла? — не могла не улыбнуться Энджи.
— Было бы, конечно, неплохо, я от такого путешествия не отказался бы. Но, моя дорогая, ты не обижайся, я смотрю, ты совсем тут в Глухово одичала. К твоему сведению, помимо полета на метле, есть и другие способы узнать информацию.
— И какие интересно? — искренне заинтересовалась молодая ведьма.
— Мобильный телефон, например, или интернет. Слышала про такое?
— Да что ты… — бывшая блогерша «Инстаграма» толкнула локтем в бок смеющегося Егоршу, — Где-то слышала! А у тебя что, есть номер телефона Шевчука?
— У меня нет, — ответил он, — но я знаю, у кого есть.
Подходя к дому, они еще издали увидели припаркованный черный «лендкрузер».
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Возле летнего очага хлопотала Валентина, помешивая что-то на большой сковородке. На столе стояла миска с нарезанным салатом.
— Опа! Вот и матушка твоя вернулась! А запах какой! — воскликнул Егорша, прибавляя шаг. — Я уже и забыл, когда горячее ел.
— Наконец-то, — обернулась к ним Валентина, — вы как раз вовремя, у меня все готово. Мойте руки и за стол.
— Мама, ты где была? — все еще не веря своим глазам, спросила Энджи.
— За продуктами ездила, — ответила та и, отвернувшись к плите, начала проверять варящийся картофель на готовность, — тут у них в райцентре неплохой рынок.
— За продуктами? И все?
— Еще заправилась, а то у тебя совсем бак пустой, — взяв кастрюлю с картошкой, Валентина отошла в сторону, чтобы слить воду. — Идите же мыть руки.
Егорша подмигнул Энджи:
— Пошли, а то я сейчас слюной захлебнусь, — и потянул девушку к умывальнику.
— Ничего не понимаю, — вытирая руки стареньким полотенцем, пробормотала Энджи.
— Давай сначала поедим, а там видно будет, — ответил Егорша, — может, твоя мать и вправду ничего плохого не замыслила. Она же здесь.
— А кольцо, а душа Игоря, перепрыгнувшая из тебя в Федора?
— Обязательно послушаем ее версию, но сначала… — не сводя глаз с накрытого стола, потянул он ее за руку.
Ярый, забравшись под скамейку, азартно грыз большую говяжью кость со щедрыми шмотками мяса.
— Ты и о собаке позаботилась? — удивленно воскликнула Энджи.
— Конечно, он же тоже голодный, как и вы.
Валентина щедрой рукой наложила Егорше в тарелку сначала дымящейся картошки, посыпанной мелко нарезанным укропом, а затем и жареного мяса. Следом одарила Энджи, а уже потом и себе выложила остатки.
— Салат сами берите, и вот и хлеб, — пододвинула она к ним поближе доску с нарезанной буханкой.
— Ой, как вкусно, — похвалил ее труды Егорша, не в силах оторваться от еды.
Энджи, отрезав кусочек мяса, положила его в рот и, прожевав ароматный кусок, удивленно воскликнула:
— Действительно, очень вкусно. Как это возможно, ведь я ни разу не замечала за тобой тяги к кулинарии. И за плитой-то никогда не видела.
— Знаешь ли, Энджи, — усмехнулась мать, — еще до твоего рождения мне пришлось немало постоять у плиты. В пять утра поднималась, чтобы успеть приготовить завтрак на сорок человек, и заканчивала в одиннадцать вечера. И так каждый день. Наготовилась так, что с тех пор к плите подойти не могла, но навыки, как видишь, остались.
— А где это ты так? — поинтересовалась дочь.
— Было дело по молодости, — вздохнула мать, — может быть, когда-нибудь и расскажу. Вы ешьте, ешьте.
Переглянувшись, Егорша и Энджи сосредоточились на еде, решив, что все остальное может и подождать. Когда тарелки опустели, Валентина поставила на стол разнокалиберные чашки и налила в них ароматный напиток из большого, видавшего виды чайника.
— Что это? — спросила Энджи, вдыхая запах, идущий от кружки. — На простой чай не похоже.
— Это травяной чай, — улыбнулась Валентина, отпивая из своей чашки, — там листья земляники, мяты, немного лесного яблочка, ну… и еще несколько трав. Правда, вкусно?
— Очень, — похвалил хозяйку Егорша, — вкус просто божественный.
От сытной еды его начало клонить ко сну: приятное тепло разошлось по телу, веки отяжелели.
— Большое спасибо, — вставая из-за стола, поблагодарил он Валентину, — пойду немного вздремну, а то глаза прямо сами собой закрываются.
В присутствии матери своей девушки он явно колебался, куда же отправиться на боковую. Решив придерживаться приличий, Егорша направился к сараю, но мать Энджи его окликнула:
— Егор, идите в дом. Я приготовила для вас с Энджи комнату, постелила новое белье, а я уж в проходной посплю.
— Мама… — смутилась дочь.
— Да ладно, — улыбнулась Валентина, — дело молодое, что же я, не понимаю?
Егоршу не пришлось упрашивать дважды, кинув призывный взгляд на Энджи, он скрылся в доме.
— А ты пойдешь отдыхать? — спросила с улыбкой мать, собирая посуду со стола.
— Нет, я тебе помогу. — Все еще смущенная дочь поднялась со скамейки и, взяв оставшиеся чашки, понесла их к тазу, где Валентина уже начала мыть посуду.
Наблюдая, как та ловко управляется с мытьем жирных тарелок, она не могла не восхититься материнской сноровкой.
— Я даже предположить не могла, что ты в принципе можешь этим заниматься, — не удержалась Энджи от комментария.
— Ты многого обо мне не знаешь, — усмехнулась мать.
— Откуда же, ты же мне ничего не рассказывала, — парировала дочь.
— Я не люблю те времена вспоминать, — нахмурилась Валентина, — подлей-ка горяченькой водички, чайник вскипел.
Вытирая вымытую до блеска посуду старенькой, но чистой тряпкой, Энджи не могла решиться задать вопрос, который вертелся у нее на языке. Занимаясь вместе с матерью, казалось бы, таким простым делом, она чувствовала себя настолько умиротворенно, что разрушать столь приятную атмосферу неприятным разговором совсем не хотелось.
— Если ты хочешь меня о чем-то спросить, то спрашивай, — сказала Валентина, отдавая ей последнюю тарелку.
— Хорошо, скажи мне, где кольцо? — с нескрываемым сожалением задала свой вопрос Энджи.
— Какое именно? — ополаскивая голубую с щербинкой чашку, спросила мать.
— Про то, которое ты ук… взяла из моего кармана.
— Ты про кольцо Игоря? — как ни в чем не бывало, уточнила Валентина.
— Да.
— У меня его нет, — передавая ей чашку, ответила та.
— И где оно? — напряглась Энджи.
— Его украл у меня Федор. — Валентина не сводила с дочери кристально честного взгляда.
— Ты так спокойно об этом говоришь! — начала сердиться дочь.
— А что я должна делать? — усмехнулась мать. — Мне за ним не угнаться. В конце концов, это его кольцо и его душа. Тебе не кажется, что Игорь в своем праве?
— В каком праве?! Ты о чем вообще? — закричала Энджи.
— Не смей разговаривать со мной в таком тоне! — выпрямила спину Валентина, глаза матери и дочери встретились.
Первой взгляд отвела Энджи, не выдержав гневного взора матери, возмущенной несдержанностью дочери. Одержав победу в этом поединке, Валентина удовлетворенно вздохнула и, взяв стопку чистых тарелок, понесла в дом.
— Мама, мы еще не договорили! — крикнула Энджи ей в спину.
— Сейчас вернусь, и продолжим, — послышался из дома спокойный, но твердый голос.
Через пару минут Валентина, втирая крем в кожу рук, вышла на крыльцо. Налив в две кружки свежезаваренного травяного чая, она села за стол и жестом пригласила дочь присесть рядом.
— А теперь давай спокойно поговорим, — подвинула она одну кружку Энджи.
Валентина вела себя настолько спокойно и уверенно, что ставила этим дочь в тупик.
— Зачем ты втихаря забрала у меня кольцо? — спросила та.
— Втихаря? — с праведным возмущением воскликнула мать. — Ты так крепко спала, что тебя даже из пушки было не разбудить.
— И все же?
— Я решила, что будет лучше, если душа Игоря освободит тело твоего красавчика-брюнета. Он же тебе небезразличен? — Валентина заговорщически подмигнула дочери.
— И в кого же ты перекинула его душу? — проигнорировала та этот дружеский жест.
— Я решила, что Федор будет в самый раз.
— Значит, ты вытащила Егора из колодца и отправила его к Федору?
— Это же очевидно, — пожала плечами Валентина.
— Но у него семья, маленький сын! Чем ты думала?
— У меня не было других претендентов, — поджала та губы.
— Лучше бы ты его засунула в Ярого, он хотя бы меньше проблем создаст.
— Да, наверное, — протянула Валентина, — но как-то в голову не пришло. Да что говорить, у меня все равно теперь кольца нет.
Энджи обиженно молчала, но Валентину трудно было чем-то смутить:
— Я надеялась, что ты мне спасибо скажешь, ведь теперь твой любимый мужчина рядом с тобой.
— Какая забота! — фыркнула дочь. — Что-то раньше я не замечала за тобой такого внимания к моим чувствам.
— Знаешь ли, Энджи, когда за неделю ты стареешь на тридцать лет и тебе остается жить совсем ничего, на многие вещи начинаешь смотреть по-другому. То, что казалось важным, теряет свою ценность, и ты начинаешь понимать, как много ты пропустила. — Лицо Валентины потемнело, и она отвернулась в сторону, видимо, желая скрыть свои чувства.
Энджи стало стыдно.
— Мама, прости…
Валентина подняла на нее глаза.
— Сколько мне осталось? Позволь мне побыть для тебя матерью. — На морщинистую щеку скатилась чистая, как роса, слеза.
Такого сердце Энджи не могло выдержать, вскочив со скамейки, она подсела к матери и обняла ее, уткнувшись той в сухое плечо. На лице Валентины промелькнула самодовольная улыбка.
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Прошло две недели. За это время Энджи так и не удалось покинуть дом Прасковьи, и не потому, что кто-то этому препятствовал. Поначалу они с Егоршей каждый вечер договаривались о том, что на следующий день, встав с утра пораньше, отправятся наконец восвояси и покинут это проклятое место. Но, проведя в бурных любовных утехах ночь, парочка просыпалась уже далеко за полдень. А сытно позавтракав очередным кулинарным изыском Валентины, они, не в силах оторваться друг от друга, снова возвращались в постель.
Иногда, прихватив с собою заботливо приготовленную Валентиной корзинку с едой, а также обязательный термос, наполненный вкуснейшим травяным чаем, парочка отправлялась в лес на пикник. Облюбованная ими полянка радовала глаз уединенностью и незамысловатой прелестью. Нежная трава манила мягкостью и нежным ароматом, приглашая влюбленных на зеленое ложе.
— Мы с тобою прямо как кролики, — сказала как-то Егорше Энджи, в изнеможении откидываясь на спину, — у меня никогда раньше такого не было.
— У меня тоже, — улыбнулся он, — но думаю, что мы заслужили немного счастья.
День проходил за днем, а их страсть не утихала. Все реже они вспоминали о своих планах уехать, о Федоре, о душе Игоря. Полностью отдавшись своей любви, Энджи с Егоршей потеряли счет времени. Место, которое раньше казалось проклятым, несущим в себе лишь зло и боль, стало кусочком рая, где они были счастливы.
Валентина не беспокоила влюбленную парочку и старалась не попадаться им лишний раз на глаза. То ли от скуки, то ли желая хоть немного искупить свою вину перед дочерью, она взяла на себя труд избавить ее от всех хозяйственных забот, проявляя при этом неожиданные таланты. Каким-то непонятным для Энджи образом ее белье всегда было неизменно чистым, простыни сверкали белизной, а блузки и юбки ласкали кожу невиданной мягкостью. Так же заботливо Валентина отнеслась и к одежде Егорши.
А уж что она вытворяла на кухне! Имея в своем распоряжении лишь старенькую плиту, воду из колодца и самые простые продукты, которые мог предложить районный рынок, Валентина, зная толк в приправах, умудрялась готовить такие кулинарные шедевры, которых не встретишь и в самом лучшем столичном ресторане.
— Господи, ну как вы это делаете! — вновь и вновь нахваливал ее готовку Егорша. — Это же вроде самая обычная курица?
— Ну да, — кивала Валентина.
— Нет, вы меня обманываете! Это, наверное, какая-нибудь райская птица! Мясо просто тает во рту, а вкус какой! Вы просто волшебница!
— Не без этого, — улыбалась та, подкладывая ему и дочери еще по кусочку, — все дело в приправах. А вот и чай поспел, — налила она в чашки свой фирменный травяной чай.
— О, ваш чай — это напиток богов! — вдыхая тонкий аромат, закатил он глаза.
Съев все до крошки, Егорша поднялся из-за стола:
— Благодарю! Очень все было вкусно.
Проводив глазами скрывшегося в доме молодого человека, Валентина шепнула дочери на ухо:
— Я очень рада за тебя. Твой Егор отличный парень — умный, красивый и, по-моему, очень порядочный и добрый. Прекрасная генетика! Именно от таких мужчин нужно рожать детей. Представляешь, какая у вас может родиться красавица дочь, ну… или сын.
— Мы об этом еще не думали, — смутилась та.
— О детях не думают, их делают, — усмехнулась Валентина.
— Мне очень неудобно перед тобой, — подняла сияющий взгляд на мать Энджи, — но я так счастлива! Понимаю, что нам пора уезжать, но…
— Ничего, не переживай, — наливая ей в чашку ароматный напиток, ответила та, — всему свое время. Считай, что это награда за все, что ты пережила.
— Но надо же искать Федора, — не слишком уверенно возразила Энджи.
— Найдешь, никуда он не денется, — успокаивала ее Валентина, — вон, смотри, твой Егор из окна выглядывает! Наверное, уже соскучился.
— Я пойду? — не спуская с любимого жадных глаз, Энджи привстала со скамейки.
— Иди, иди! Вот возьми для него. — Валентина сунула ей в руку чашку и, глядя на поспешно удаляющуюся дочь, тихо добавила: — Чай придаст ему сил.
Когда жена Федора приехала поговорить с Энджи о странностях своего мужа, парочка как раз отсутствовала, наслаждаясь друг другом на излюбленной полянке. Валентина, встретив Ксению, была с ней любезна и, выслушав расстроенную гостью, с грустью заметила, что люди со временем, к сожалению, меняются, и не в лучшую сторону. На вопрос, где можно найти Егора и Энджи, сообщила, что они не так давно уехали в Москву и вряд ли в ближайшее время вернутся.
— А на чем же они уехали? — показала Ксения на стоящую под старой липой машину.
— Да не едет она, — ни на секунду не задумываясь, ответила Валентина. — Что там с ней — неизвестно, ни Энджи, ни Егор в этом не разбираются. Вот и бросили ее здесь гнить.
— Жалко, машина-то какая хорошая, и крепкая с виду.
Та со вздохом пожала плечами.
— А что же они пешком пошли? — задала следующий вопрос Ксения.
— Егор попросил кого-то из деревни на телеге их подкинуть до автобуса, — самозабвенно сочиняла на ходу Валентина, не забывая при этом горестно вздыхать.
— Ясно, — печально закивала Ксения.
Поглощенная собственными проблемами, она не сильно вникала в нюансы услышанной версии, поэтому приняла слова почтенной пожилой женщины на веру. Ксения, решившись приехать сюда, надеялась, что ведьма-блондинка спасет ее дорогого Федю. Ведь в прошлый раз, когда с ним случилось нечто подобное, Энджи знала, как помочь, и тот хоть и не сразу, но вернулся к ним прежним: добрым и заботливым отцом и мужем. А что делать теперь?
Не в силах больше справиться с разочарованием, она разрыдалась. Валентина вначале несколько растерялась, но быстро взяла себя в руки. Надо было побыстрее сплавить отсюда эту курицу, пока не вернулись с пикника влюбленные голубки. Немного подумав, она решила, что, войдя в роль сердобольной старушки, сможет успокоить рыдавшую навзрыд женщину и отправить восвояси. Не имея опыта в утешении обиженных мужьями жен, она все же предположила, что следует проявить участие и сострадание. Не без усилий преодолев себя, Валентина подошла к плачущей Ксении и, обняв ее за плечи, зашептала на ухо:
— Ну, будет, будет, все наладится.
Та была благодарна и за эти крохи сочувствия, и минут через пять бурные рыдания затихли, сменившись на судорожные всхлипывания.
— Вот и хорошо, вот и умница, — поощрительно похлопывала ее по спине Валентина, — поезжай домой.
— Да, действительно, поеду, — встрепенулась Ксения. — А вы? Как же вы здесь будете одна? — смахнув слезу со щеки, воскликнула она, глядя на хрупкую, почти прозрачную старушку.
— За меня не волнуйся, они звали меня с собой, но… — Войдя во вкус актерской игры, Валентина судорожно сглотнула и тут же отвернулась, как бы скрывая уязвленные чувства. Затем, решительно повернувшись к собеседнице, со всем возможным мужеством заявила: — Я сама отказалась. Мне здесь нравится, к бытовым неудобствам я отношусь спокойно, да и что мне, старухе, надо.
— Ну как же, скоро зима, как вам одной-то? — Ксения почти забыла о собственной беде, ее сердце сжалось от сочувствия к брошенной в полном одиночестве старой женщине. — Может, поедете к нам? Вместе будет веселее.
— Ну что вы, это неудобно, — совсем смутилась старушка, — Не волнуйтесь, я не пропаду. Езжайте!
— Да вы вся дрожите! — Молодая женщина сняла с себя шерстяную шаль и накинула на хрупкие плечи: — Моя бабушка тоже все время мерзнет, даже летом, в жару. Так лучше?
— Спасибо, вы так добры, — поблагодарила та, кутаясь в шаль.
— Оставьте себе, у меня дома их целая куча, — улыбнулась Ксения. — Вы уверены, что хотите остаться здесь?
— Конечно, — решительно ответила упрямица.
— Ну хорошо, — вздохнула Ксения, — если что, мы всегда вам будем рады.
— Спасибо, — с достоинством кивнул та.
— Я поеду, — усаживаясь на телегу, сказала жена Федора, — до свиданья!
— До свиданья! — махал ей вслед «божий одуванчик», сияя светлой улыбкой на морщинистом личике.
— Берегите себя! — улыбнулась Ксения. — А ну, пошла! — тронула она лошадь и, не оборачиваясь, крикнула: — Я вас буду иногда навещать!
«Светлая» улыбка медленно сползла с лица Валентины:
— Вот черт! — пробормотала она себе под нос.
Сняв и аккуратно сложив подаренную шаль, она зашла в дом и положила ее на самое дно старого кованого сундука, после чего закрыла тот на ключ.
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Когда Энджи впервые почувствовала утреннюю тошноту, она вначале не придала этому особого значения. Но приступы повторялись вновь и вновь, опустошая желудок и лишая ее сил.
— Что со мной? — спрашивала она Егоршу.
— Может, чем-то отравилась?
— Тогда и ты и мама чувствовали бы себя плохо.
Почувствовав новые позывы, она стремительно вскочила и, отбежав на десять метров, согнулась пополам от очередного приступа рвоты. Валентина, наливая травяной чай, пристально наблюдала за дочерью.
— Что с Энджи такое? — обернулся к ней Егорша и, взяв протянутую кружку, сделал несколько глотков.
— У меня есть одно предположение, — улыбаясь, ответила та.
— И какое? — спросил он, но, увидев лукавое выражение ее лица, удивленно воскликнул: — Вы хотите сказать, что она беременна?
— Похоже на то, — кивнула будущая бабушка.
— Но это невозможно, насколько я знаю, токсикоз проявляется через месяц — полтора после зачатия.
— А сколько же, по твоему мнению, прошло времени?
— Вы хотите сказать, что мы здесь месяц? — усмехнулся он.
— На самом деле два, — насмешливо ответила Валентина.
— Не может быть…
— Посмотри на деревья, — кивнула она на горящий багрянцем клен, — сентябрь на дворе.
— Не может быть! — Егорша был искренне удивлен, ему казалось, что после его освобождения от души Федора прошло недели две, ну максимум три.
— «Влюбленные часов не наблюдают», — с улыбкой процитировала Валентина.
— Да, я про это слышал, но не думал, что это стоит воспринимать буквально.
— Как видишь… — пожала она плечами и протянула ему другую чашку: — Отнеси Энджи, пусть выпьет.
— Что это? — морщась от неприятного запаха, спросил он. — Пахнет по-другому.
— Конечно, ведь и отвар другой, — подтвердила Валентина, — он облегчит ее состояние.
— Ну хорошо, — Егорша взял чашку и подошел к любимой: — Вот выпей, твоя мать говорит, что это должно тебе помочь.
— Меня от одного только запаха сейчас стошнит, — скривилась Энджи.
— Хотя бы попробуй, возможно, тебе станет лучше, — он поднес к ее губам кружку.
Девушка сделала пару глотков и прислушалась к себе:
— Вроде действительно помогает. — Взяв чашку обеими руками, она выпила отвар до дна.
— Ну как? — с тревогой наблюдая за ней, спросил он.
— Тошнота вроде прошла, но очень сильно спать хочется, — промурлыкала Энджи.
— Пойдем, я тебя уложу. — Взяв девушку на руки, Егорша отнес ее в постель.
Стоило только голове коснуться подушки, как глаза Энджи закрылись. Тихое ровное дыхание свидетельствовало о том, что она уже крепко спит.
— Вот и хорошо, отдохни. — Он нежно поцеловал любимую в бледный лоб и, пристроившись рядом, еще некоторое время любовался точеным профилем, но вскоре тоже погрузился в сон.
Заглянувшая в комнату Валентина, увидев спящую в обнимку парочку, тихо прикрыла за собой дверь.
С этого дня жизнь молодой пары кардинально изменилась, им уже было не до любовных утех. Каждое утро у Энджи начиналось с приступа изматывающей рвоты. Сгибаясь пополам, она мучительно извергала из себя остатки вчерашнего ужина. Спасали ее только отвары матери, которыми та, не скупясь, отпаивала страдающую дочь. Тошнота отступала, сменяясь слабостью и сонливостью. Оставшийся день Энджи проводила в постели, периодически впадая в сон, похожий на забытье.
Встревоженный Егорша очень переживал за благополучие любимой, но будущая бабушка успокаивала его тем, что токсикоз, хоть и такой тяжелый, — это временное явление и беспокоиться сильно не стоит. Она сама в свое время так же мучилась, но, как он может убедиться сам, токсикоз не нанес ей особого ущерба и на свет появилась абсолютно здоровая красавица-дочь.
День проходил за днем, а лучше Энджи не становилось. Просиживая у постели спящей девушки, Егорша все больше проникался уверенностью в том, что, несмотря на заверения ее матери, подобное самочувствие беременной женщины не есть норма. Он не считал себя экспертом в вопросе вынашивания детей. Ведь возможности наблюдать за прохождением беременности у других женщин у него не было, женское население его родного Глухова уже давно вышло из возраста деторождения. И все же ему было сложно поверить в то, что для молодой здоровой женщины на первых месяцах беременности нормально практически круглосуточное пребывание в постели.
Также он пытался понять, каким же образом время прошло так быстро. Конечно, они с Энджи были сильно увлечены друг другом, но не заметить, как пролетело целых два месяца?
Чем больше он об этом думал, тем сильнее росло в нем подозрение, что все эти странности имеют и другие причины. Возможно, секрет кроется в отварах, которыми Валентина поила их все это время. Скорей всего, в них был какой-то ингредиент, который влияет на восприятие времени. Теперь ему также казалась странной и их с Энджи неестественная сексуальная активность. Конечно, они молоды и влюблены, но нормальный человек такой ритм интимной жизни смог бы выдержать дня два-три, ну максимум неделю. Есть же, в конце концов, предел физических возможностей. Как бы ни была сильна взаимная тяга, но совокупляться десятки раз в сутки в течение двух месяцев не смог бы никто.
Что было в том отваре, которым все это время поила их Валентина? А ведь после того, как Энджи забеременела, рецепт напитка был изменен, и не только для нее, но и для него. Изменился вкус, цвет, запах, а значит, и состав, и неуемное сексуальное желание прошло, сменившись слабостью и постоянной сонливостью. Возможно, это можно объяснить переутомлением организма, но сердце ему подсказывало, что причина совсем в другом.
Егорша решил проверить свою теорию и одним утром не стал пить отвар, что давала ему мать Энджи. Он не готов был пока вступать с Валентиной в открытый конфликт, решив для начала во всем разобраться. Поэтому молодой человек, взяв чашку, лишь сделал вид, что пьет, и, улучив момент, вылил содержимое на землю. Уже к вечеру он ощутил разницу. В теле появилась бодрость, голова прояснилась, и мысли закружили роем. Больше сомнений у него не было — Валентина опаивала и его и свою родную дочь. Но зачем?
Для того чтобы понять причины, побудившие эту лицемерную женщину на тот или другой поступок, нужно было как следует поразмыслить, но на это у прозревшего Егорши времени сейчас не было — надо было спасать Энджи и срочно увезти ее отсюда. Каким-то звериным чутьем он чувствовал, что, пока любимая здесь, не стоит вываливать ее матери свои подозрения. Ведь, несмотря на то что та стара, кто знает, какой еще козырь спрятан в ее рукаве. А ожидать от Валентины можно было чего угодно, судя по всему, это женщина пойдет на все и никого не пожалеет.
Но, несмотря на все предыдущие события и на свое только что сделанное невеселое открытие, Егорше, выросшему в материнской любви, было трудно до конца поверить в то, что родная мать может желать зла своему ребенку. Он, как и Энджи, цеплялся за соломинку и все еще был не готов встать лицом к лицу с ужасающей и циничной правдой. Ему хотелось дать Валентине еще один маленький шанс развеять эти подозрения и доказать, что ей небезразлично здоровье и жизнь родной дочери.
Взяв из рук Валентины отвар для Энджи, он поставил его на стул, стоящий возле кровати. На вопросительный взгляд заботливой матери Егорша непринужденно ответил:
— Она только задремала, не хочу Энджи будить, дам ей выпить позже.
— Хорошо, — пожала та плечами и собралась уже выйти из комнаты, но он заговорил.
— Я все-таки думаю отвезти ее в больницу, — сказал Егорша, бережно накрывая задремавшую девушку одеялом и с замиранием сердца ожидая реакции ее матери.
В комнате зависла пауза, сердце молодого человека неистово забилось.
— И на чем, интересно? — прервала та молчание. — Машина сломана, на себе понесешь?
— Схожу в деревню, попрошу Геннадия на телеге отвезти, — встал он и начал надевать куртку.
Валентина инстинктивно заслонила собою дверь. Подойдя к ней и глядя прямо в глаза, Егорша продолжил:
— Или лучше схожу к Ксении, у них лошадь помоложе и не такая упрямая, заодно и про Федора узнаю.
— Это в Гореловку? — уточнила та.
— Ну да.
— Ну что же, сходи, конечно, — пропуская его, она отошла в сторону. — Может, ты и прав, показать Энджи врачу будет нелишним.
— Тогда я пошел. — Пройдя мимо нее в дверь, он обернулся и снова посмотрел в глаза.
«Может, я все-таки неправ?» — промелькнуло в голове.
— Удачи, — не отводя взгляда, ответила Валентина, сжимая в кулаке лежащий в кармане мужской перстень.
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Энджи открыла глаза — Егорши рядом не было. Присев, она потянулась и взяла стоящую на стуле кружку. Сделав пару глотков, в изнеможении откинулась на подушке. Дверь приоткрылась, и в комнату заглянула Валентина:
— Проснулась? — воскликнула она. — Чудесно! Я тебе как раз принесла перекусить.
Зайдя в комнату, она поставила на стул рядом с кроватью тарелку с овощным рагу. Забрав пустую кружку, поставила вместо нее другую. Потянув носом, Энджи спросила:
— Это какой-то другой чай?
— Да, — кивнула мать. — Я думаю, что ты уже можешь обойтись без противорвотного. Этот отвар поддержит твои силы и даст организму нужные витамины. Попробуй! — протянула она чашку.
— Этот пахнет намного лучше.
— Я добавила для вкуса листья земляники и малину.
Энджи отпила несколько глотков.
— Вкусно! — облизнулась она и осушила кружку до дна.
— Ну и отлично, сейчас еще принесу, — Валентина взяла пустую емкость, — а ты пока поешь. Тебе же теперь нужно кушать за двоих.
Она встала и направилась к двери.
— А где? — начала было Энджи и запнулась, пытаясь вспомнить имя своего возлюбленного.
— Что? — переспросила мать.
— Господи, как же его зовут… — имя крутилось на у девушки на языке, но никак не давалось.
— Ты про Егора?
— Да, точно, — обрадовалась девушка.
— Он пошел навестить Федора, — ответила Валентина, пристально наблюдая за дочерью.
— Федора? — удивленно воскликнула Энджи и, наморщив лоб, беспомощно добавила: — Фе-е-дор, Фе-е-дор, что-то знакомое. А кто это?
— Насколько я поняла по словам Егора, это его приятель, — любезно пояснила мать. — Ты кушай, а то остынет.
Закрыв за собой дверь, она, уже не сдерживая довольной улыбки, подошла к столу, за которым сгорбившись сидел Егорша.
— Ты уже вернулся? — окинула его придирчивым взглядом Валентина.
— Как видите, — сплюнув, ответил он и усмехнулся: — Я его встретил на полдороге, ну и… и сразу назад.
— Хорошо, — кивнула она, наполняя пустую чашку дочери новой порцией отвара, — надеюсь, ты позаботился о том, чтобы у него о вашей встрече остались лишь туманные воспоминания? Я ведь сказала Ксении, что вы с Энджи уехали в Москву.
— Обижаете…
— На обиженных воду возят, — отчеканила та. — Мне важно, чтобы Федор и его жена были уверены в том, что Энджи и Егора здесь нет. Нам тут незваные гости ни к чему. Так что не попадайся им на глаза.
— Я и не собирался, — потемнел лицом Егорша и отвернулся.
Насмешливо хмыкнув, Валентина строго спросила:
— Ну, что еще?
Он поднял на нее тяжелый взгляд и, кивнув на дом, спросил:
— Как там дела?
— Если ты про Энджи, то там все отлично, — игнорируя его сигналы недовольства, самодовольно ответила она. — Уже после первой порции она забыла Федора, так что, думаю, завтра она своего Егора и не вспомнит.
Егорша поднялся со скамейки и повернулся к ней спиной.
Окинув недовольным взглядом его напряженную фигуру, Валентина сварливо спросила:
— Что опять не так?
— Все так, — глухо ответил он, — я про другое.
— Ты опять за старое? Твои дела могут подождать! — сузила она глаза. — Ты мне нужен! Пока я такая, как сейчас, мне без помощи не обойтись. Надо сначала здесь все закончить!
— Что именно? — спросил он, повернувшись к ней. — Вы же меня не особо посвящаете в свои планы.
— Я думала, ты и сам догадаешься, — высокомерно заметила она. — Всем ты Игорь, хорош, но мозгов тебе явно недостает.
— Так объясните, чтобы я понимал, какого хрена я здесь торчу, — нахмурился он.
— Ладно, ты прав, — смилостивилась Валентина к своему верному охраннику. — Нам нужно дождаться, пока Энджи родит дочь, и та немного окрепнет. А дальше, надеюсь, тебе объяснять не надо, — сказала она и отвернулась, чтоб налить себе чаю.
— Чаю хочешь?
Не слыша от него никакой реакции, она обернулась:
— Только не говори, что ты удивлен, — усмехнулась она, глядя в его побелевшее лицо. — Ты опять чем-то недоволен?
— Но это же почти год! Пока она родит, да потом еще нужно сколько-то месяцев подождать, пока ребенок окрепнет!
— Ну, не год, а намного меньше. — вздернула подбородок Валентина. — Думаешь, мне нравится в таком виде ходить? Конечно, я поддерживаю себя эликсирами, но старое тело есть старое тело — то там болит, то там ломит. Так что поверь мне, я больше тебя заинтересована в том, чтобы закончить здесь как можно быстрее и вернуть себе силу и молодость. Пока все идет по плану. Егор сделал свое дело, зачатие произошло, теперь нужно дождаться рождения ребенка. Чтобы ускорить вынашивание, я добавляю в отвар специальные ингредиенты. Помимо этого, как ты знаешь, я даю ей сильнейшее успокоительное и контролирую память, чтобы избавить нас от лишних хлопот.
Егорша, схватившись за край стола, снова сел на табуретку и опустил голову.
— Что не так? — начала сердится Валентина, не видя ожидаемой оценки ее трудов.
— Все это здорово, но вы мне обещали, что не забудете и про мои интересы, — поднял он на нее налитые кровью глаза.
— Ты опять, что ли, про Виктора? — уже чуть ли не кричала она. — А куда ты так спешишь? Твой Самойлов никуда не денется! И мне интересно, Игорь, какой у тебя план?
— План, — немного смутился он, но тут же фыркнув, сообщил: — Грохнуть его, и все, вот и весь мой план!
— Да, ты не меняешься! — разозлилась Валентина. — Такой же примитивный, как этот табурет, — пихнула она ногой ни в чем не виноватую скамейку.
Тот обиженно отвернулся. Она, конечно, могла проигнорировать как его обиду, так и интересы, но ей нужен был союзник, а не просто раб кольца. Поэтому, подавив свое раздражение, она решила посвятить Игоря еще в некоторые нюансы своего плана. Присев рядом, Валентина примирительно заговорила:
— А ты не думаешь, что смерть для Самойлова — это слишком милосердно?
— То есть? — не понял он.
— Виктор разрушил не только твою, но и мою жизнь. Он лишил меня всего, что мне было дорого, уничтожил мою семью, развалил бизнес, который мы с мужем строили не один год. А теперь посмотри на меня, — потребовала она, — со мной все это случилось из-за него и его пса. Так что у меня с ним свои счеты, и я жажду мести не меньше, чем ты. Ты хочешь его просто убить, но это ничто, это слишком просто. Хочешь, я расскажу, какой план у меня?
Егорша нетерпеливо кивнул.
— Если Виктора просто «грохнуть», как ты говоришь, то это не послужит для него настоящим наказанием. Его смерть доставит страдания семье, но не ему. А я хочу, чтобы, прежде чем умереть, он испил чашу боли до дна. Когда мы здесь закончим, и я стану могущественной ведьмой, мои возможности будут неизмеримы, — глаза Валентины засверкали. — И вот тогда… Я лишу его всего, методично уничтожу все и всех, что ему дорого! Превращу его жизнь в кошмар, наполню ее страданиями и болью. И в этом мне понадобится твоя помощь. И вот когда я решу, что Самойлов уже достаточно настрадался, ты сможешь прекратить его мучения и освободить свою душу!
Егорша слушал, боясь пропустить хотя бы одно слово. Когда она закончила, то обратила на него вопрошающий взгляд.
— Так теперь я могу рассчитывать на твою сознательную помощь, а не только на силу кольца? — спросила она.
— Да, несомненно, — прерывистым от волнения голосом, ответил он.
— Ну то-то, — удовлетворенно кивнула Валентина и протянула ему чашку: — А теперь возьми и отнеси это Энджи, и проследи, чтобы она выпила все до капли.
Егорша взял напиток и, поднявшись на крыльцо, оглянулся. Убедившись, что мать Энджи стоит к нему спиной, он выплеснул отвар в траву и только после этого зашел в дом.
Прошло десять минут, потом двадцать, полчаса, а Игорь не выходил. Заподозрив недоброе, Валентина зашла в дом и, подкравшись к комнате дочери, прислушалась. До нее не донеслось ни звука. Приоткрыв дверь, она заглянула внутрь и увидела, что кровать пуста, а окно, выходящее в сторону леса, открыто нараспашку.
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Валентина была в бешенстве. Как этот мерзавец смог ее обмануть? Как она, всегда такая бдительная и предусмотрительная, смогла повестись на его дурацкую клоунаду! Вероятно, все же возраст дает себя знать: внимательность уже не та и голова хуже соображает. Как ни пыжься, а природу не обманешь. Но теперь этот парень знает все ее планы. Она сама все по полочкам ему разложила, разжевала, всю суть своих замыслов преподнесла на блюдечке. И чего она так расхвасталась? Никогда раньше своих намерений она полностью никому не открывала, даже мужу. Такая тактика давала большое преимущество, и в результате она всегда была на коне: никто не мог ее обыграть. Муж Петр, как бы ему ни претило это признавать, всегда отдавал ей за это должное и даже, как ей казалось, гордился своей хитроумной женой.
А что с ней случилось сейчас? С чего она взяла, что может Игорю доверять? А Егору нужно отдать должное, что ни говори, а парень очень умен. Доченька его явно не заслуживает. Но как он умудрился прямо из-под носа похитить Энджи? Ведь та, благодаря ее стараниям, сейчас больше похожа на овощ — ни памяти, ни воли, ни возможности сложить два и два. Валентина абсолютно не сомневалась, что Энджи сама не смогла бы даже помыслить о бегстве, а не то что сбежать через окно.
К тому же благодаря продуманной рецептуре отваров девчонка вряд ли сможет устоять на ногах. А это значит, что Егору придется тащить ее на себе, а он не производит впечатления такого уж сильного парня, как, к примеру, его дружок Федор. Тому-то такой вес как перышко. Получается, что уйти далеко они не могли. Но как ей, находясь в этом дряхлом теле, их догнать? И где Игорь? Почему он ослушался хозяйку кольца? А если не ослушался, то почему, когда он нужен, его нет рядом?
Валентина сосредоточилась, мысленно призывая своего верного охранника, в чьем бы теле он ни был. Не прошло и пяти минут, как перед ней предстал хмурый Федор.
— Как ты смел ослушаться меня! — накинулась на него Валентина. — Почему ты не в Егоре?
— Я не успел, — буркнул тот. — На меня накинулся его пес.
— И что?
— Я уже однажды умер от укуса собаки, больше не хочу, — глядя на нее исподлобья, ответил он.
— Ты хочешь сказать, что такого бугая, как ты, смогла остановить обыкновенная собака?
Тот пристыженно молчал.
— Ты с каждым днем становишься все глупее и глупее, — разъяренная Валентина плевалась словами, как загнанная в угол кобра. — Ты уже умер, а если бы пес даже разодрал Федора в клочья, это был бы Федор, а не ты! Нашли бы тебе другое тело, вот и все.
— Мне это нравится, — упрямо промычал Игорь.
— Тьфу, болван, — только и нашла что сказать на такую глупость Валентина. — Хорошо, а где ты был все это время? Почему не явился сюда, как только пес тебя отпустил.
— Он взгромоздился на меня и даже встать не давал, навис, как дьявол. Вон посмотрите, какие у меня царапины. — Федор задрал рубаху, демонстрируя свежие и достаточно глубокие следы когтей, — Мне еще повезло, что он меня не укусил. Зубищи у него что у крокодила. Что я мог сделать?
— Так, ладно, я не могу это больше слушать! — махнула рукой Валентина, решив, что разберется с этим дурнем позже. — Егор похитил Энджи не далее как полчаса назад. Далеко с девушкой на руках он уйти не мог. Отправляйся за ними и верни мою дочь.
— А что делать с Егором? — спросил Федор.
— Что хочешь, мне все равно. Можешь его убить, чтобы под ногами не путался.
— Понял, — протянул тот. — Сейчас водички попью и в два счета их догоню.
Он почти бегом направился к ведру с колодезной водой и, проходя мимо Валентины, задел ее могучим плечом. Не удержавшись на старческих ногах, та упала прямо в лужу, оставшуюся после ночного дождя. Изрыгая ругательства, она, скользя в грязной жиже, попыталась подняться, но сил не хватало.
— Кретин! Баран! Идиот! Не хватало, чтобы я из-за тебя еще шейку бедра сломала!
Бормоча извинения, Федор подскочил к барахтающейся на земле старушке и, подхватив сухонькое тело на руки, застыл в сомнениях, куда же ему пристроить столь ценный груз. С подола длинной юбки струйками стекала вода.
— Да отнеси же меня наконец в дом! — рычала осатаневшая от бессильной ярости Валентина.
— Сию минуту, — заспешил Федор по ступенькам крыльца и, поскользнувшись, чуть не упал. Схватившись за перила, чтобы удержаться на ногах, он выронил свою ношу.
— А-а-а! — упав на ступеньки, Валентина вскрикнула от боли и яростно оттолкнула его рукой.
— Ой, простите, бабуля, — поднявшись на ноги, он снова подхватил ее на руки.
— Как ты меня назвал? — возмущенно возопила та.
— Простите, Валентина… — пробормотал Федор, занося ее в комнату.
— Какая я тебе Валентина! — продолжала голосить оскорбленная до глубины души женщина. — Ты меня всегда называл по имени-отчеству, так и продолжай!
— Конечно, конечно, извините, — хмыкнул он себе под нос.
Не донеся Валентину до кровати, Федор остановился. Постель у хозяйственной и привыкшей к комфорту женщины блистала белоснежным бельем.
— Ну что ты встал? — спросила она, сверкая в бешенстве глазами.
— Вы уж простите, — неуверенно протянул он, — но вы такая… грязная… — И, немного посомневавшись, добавил: — Может, прежде чем ложиться в кровать, вы снимете мокрую юбку? А то ведь все белье изгваздаете.
— Да ты еще и извращенец? — выкрикнула она, совсем потеряв над собой контроль, — Мало тебе, что ты меня два раза уронил и чуть не покалечил, теперь хочешь меня еще и раздеть!
— Да уж, прямо сплю и вижу, — усмехнулся Федор себе под нос, — мне просто жалко вашего труда. Вон белье-то какое, аж светится.
Кинув на край кровати лежащий на стуле старый, клетчатый плед, он усадил на него пыхтящий от бессильной ярости груз и протянул руки к застежке юбки:
— Я вам помогу. Не беспокойтесь, я глаза закрыл, сейчас просто ее сниму и уйду.
Не дожидаясь разрешения, он стянул юбку с беспомощной Валентины и, накинув ей на ноги одеяло, вышел вон, забрав мокрую одежду с собой.
— Эй, юбку верни, — крикнула она в закрывающуюся дверь.
Вышедший уже на крыльцо Федор вернулся и заглянул в комнату:
— Ой, простите, просто хотел просушить ее на улице, — аккуратно развесив юбку на спинке стула, он направился на выход. — Все, побежал за Энджи.
— Вот же идиот, — кривясь лицом от боли, ворчала Валентина, укладываясь поудобней.
Лежа на кровати, она снова и снова прокручивала в голове недавний разговор с Егором. Злясь на себя за беспечность и за свое «старческое слабоумие», она вспоминала нюансы, на которые тогда или не обратила внимания, или приписала реакциям Егора совсем другие мотивы. Возможно, эйфория от блестяще исполненного плана по зачатию Энджи дочери затмила ей глаза. Она так гордилась собой, что совсем потеряла бдительность.
Поворачиваясь на другой бок, Валентина охнула, ощутив боль в спине.
«Еще и этот идиот Игорь, чуть не переломал мне все кости! Что за неуклюжесть такая! Никогда раньше за ним такого не замечала. Совсем парень берега потерял. Разве бы он посмел раньше меня назвать „бабулей“ или еще как-нибудь, кроме „Валентины Сергеевны“? А тут — „бабуля, Валентина“ — хамство какое!»
Думая о странностях в поведении Игоря, она вдруг почувствовала холодок в груди. Пришедшая в голову мысль заставила слабое сердце колотиться на пределе своих возможностей.
«Не хватало мне еще сейчас сердечного приступа!» — испуганно подумала она и, решив успокоиться, ровно и глубоко задышала: вдох-выдох, вдох-выдох.
К большому облегчению, это помогло, и уже через несколько минут сердцебиение пришло в норму. Кряхтя и охая, Валентина с трудом сползла с кровати и сунула руку в карман висящей на стуле юбки — кольца в нем не было. Уже зная, что это бесполезно, она проверила и другой карман, но результат был тот же. Перстень, управляющий душой Игоря, исчез.
Над лесом разнесся дикий, исполненный ярости и отчаянья крик.
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Егорша, сидя на траве, гладил по щеке Энджи, лежащую головой на его коленях. Она так крепко спала, что это больше походило на глубокий обморок. Девушка никак не отзывалась ни на ласку, ни на слова.
— Бедная моя девочка, — шептал он, прижимая к себе безответное тело и покачиваясь взад-вперед, как будто убаюкивал ребенка. — Как же такое возможно! Как мать может быть так безжалостна и жестока! Что она с тобою сделала, ты ведь ничем это не заслужила. Ну ничего, теперь все позади. Мы уедем отсюда и никогда не вернемся, она больше к тебе и на шаг не подойдет.
Он не знал, сколько времени так сидит, поглощенный своим горем. Изредка Егорша поднимал голову, прислушиваясь к звукам окружающего леса, затем снова сосредотачивался на любимой. Услышав хруст веток, говоривший о том, что сквозь заросли кустов кто-то пробирается, он аккуратно положил голову девушки на траву и встал, заслонив ее собой.
Увидев сквозь желтеющую листву рыжую копну волос Федора, он напрягся еще больше.
— Здорово, — процедил тот, выбравшись наконец на полянку.
Егорша, схватив приготовленную заранее дубину, взял ее наперевес:
— Вали отсюда, Игорь. — И, замахнувшись внушительным орудием, добавил: — Ты к ней не подойдешь!
— Да ладно, — сплюнул тот и усмехнулся.
— Я не шучу! — Дубина со свистом пролетела в десятке сантиметрах от ухмыляющегося лица.
— Ого! — отскочил в сторону Федор, — Как я посмотрю, ты настроен довольно серьезно!
— Я тебя предупредил! — ответил Егорша, следя за малейшим движением противника, значительно превосходящего его в росте и силе.
— Все, шабаш! — примирительно сказал тот. — Я это, Федор, убери свою палку.
— Ага, дурака нашел, — воинственно настроенный Егорша и не думал следовать совету.
— Не веришь? — улыбнулся здоровяк и, вытащив что-то из кармана, протянул раскрытую ладонь Егорше. — А на это что скажешь?
— Кольцо Игоря? — глянув на золотой перстень, спросил тот. — Это и, вправду ты, Федька?
— Да, конечно, я.
— Тогда скажи секретное слово, — потребовал приятель. Он немного расслабился, но пока еще держал свое оружие наготове.
— Елена Петровна, — со вздохом произнес тот, — наша училка по математике.
— Ну, слава богу. — Егорша с облегчением откинул в сторону дубину. — Рад тебя видеть. Как тебе удалось? Я смотрю, ты вошел в роль.
— Разыграть тебя решил и вижу, что ты молодец, оборону держишь — усмехнулся Федор. — Я, брат, там такой концерт устроил! Джонни Депп обрыдался бы от зависти.
— Я посмотрю, мы с тобой оба актеры больших и малых театров, — улыбнулся Егорша. — Как все прошло?
— Прошлось мамашку повалять немного, — посмеиваясь, ответил Федор, вспомнив Валентину, барахтающуюся в луже.
— Ты ее избил?
— Да нет, что ты. Она хоть и гадина, но на такой «божий одуванчик» у меня рука не поднимется. Уронил слегка «случайно» в лужу. Мимо проходил и задел плечом, она и упала. Разве я виноват? — уже открыто засмеялся он. — А потом, когда на крыльцо поднимался, оступился, ну и… еще раз уронил. Неуклюжий я, что с меня взять!
Егорша, глядя на озорную ухмылку друга и представив все описанное в лицах, тоже не удержался и рассмеялся.
— Ну ты и клоун! — похвалил он приятеля. — Помню, как ты нас на лабораторных по химии веселил. Надеюсь, старая курица что-нибудь себе сломала?
— Не знаю, — все еще посмеиваясь, пожал тот плечами. — Орала она как оглашенная, плевалась, как кобра, но проверять особо было некогда. Надо было действовать быстро, пока в себя не пришла и мозги не включила. Уложил ее в постель, снял мокрую юбку, стырил кольцо и деру.
— Отлично, ты — молодец! Я, честно говоря, и не представлял, как ты из ее юбки кольцо сможешь вытащить. А ты, значит, по старинке — через постель, — хихикнул Егорша.
Федор отвесил ему шутливую затрещину:
— И ты туда же? Меня уже сегодня извращенцем обозвали. — И, вспомнив, как стягивал юбку с Валентины, сам закудахтал от смеха. — Да и по-другому не умею. Я же действовал хитро, сначала создал повод, чтобы раздеть дамочку, — пополоскал немного в луже, а уж дальше дело техники.
— Да уж, мастерство не пропьешь, — хлопнул Егорша смеющегося приятеля по плечу, — не волнуйся, Ксюхе ничего не скажу, ты же ради дела старался.
— Иди ты… — оттолкнул его тот.
Насмеявшись, они снова вернулись к заботам дня.
— Теперь, благодаря твоему беззаветному подвигу, мы хотя бы будем знать, что мы — это мы.
— Это да, вот оно, колечко-то, — полюбовавшись перстнем, Федор сунул его в карман. — Как Энджи? — кивнул он на лежащую на траве девушку.
— Еще не просыпалась, — вздохнул Егорша, — в больницу ее надо.
— Слушай, я думаю, это необязательно, или, точнее, не так срочно. Ее мать, конечно, змея подколодная, но вряд ли она намешала ей что-нибудь такое, что может угрожать жизни. Старухе же внучка нужна. Я думаю, пересидите у меня, и через денек-другой Энджи придет в норму. Тебе же полегчало, когда перестал зелье ведьмы пить?
— Ну да, — неуверенно протянул Егорша.
— Нам нужно срочно уничтожить это кольцо, чтобы лишить Валентину напарника. Что она, старая и слабая, без него сможет? Как только Энджи придет в себя, надо идти на кладбище и уничтожить перстень. Ведь книга все еще там?
— Надеюсь, мы, во всяком случае, ее не забирали.
— А где Игорек, не сбежал? — оглянулся Федор.
— Да нет, как он сбежит, ты его так упаковал, что он и пошевелиться не может, — ответил Егорша, направляясь к большому кусту у края поляны. — Я его просто оттащил в сторону, а то он с такой злобой на нас смотрел, что не по себе было. Да и вдруг бы у тебя с кольцом не получилось? Мне в его глаза лишний раз заглядывать не хочется. Вот он.
За кустом с палкой в зубах лежал крепко связанный Ярый. Лишенный возможности не то что передвигаться, но даже шевельнуться, он лишь яростно сверкал налитыми кровью глазами.
— Это тебя батя научил так вязать? — спросил Егорша, на всякий случай держась от беспомощного пса на значительном расстоянии.
— А кто? — усмехнулся Федор. — Он волков не только стрелял, но и ловил. А эту зверюгу только так и можно удержать.
— Может, зря мы его так? Раз теперь кольцо у нас, душа Игоря уже ни в кого не перепрыгнет. Давай отпустим? Жалко пса. Когда Энджи уничтожит кольцо, Ярый сам ко мне прибежит.
— Думаешь? — засомневался Федор, но лишь на секунду: — Если мы его отпустим, он помчится к старухе, а та сейчас так зла, что отправит его по наши с тобой души. Энджи, конечно, он не тронет, но мы ведьме только мешаем.
— Но нам же удалось его сегодня связать, — не слишком уверенно возразил Егорша.
— Это только потому, что ты смог схватить его за шкирку сразу же, как только Игорь перелез из меня в него. Он еще был не готов к сопротивлению. Ты же сам знаешь, что пару минут после того, как эта душа запрыгивает или выпрыгивает из твоего тела, ты как будто в прострации и не понимаешь, что происходит. Нам просто повезло, точнее, ты быстро среагировал. Но теперь я бы не стал рассчитывать на удачу. А кстати, а как ты понял, что Игорек перепрыгнул из меня в собаку?
Егорша усмехнулся:
— Во-первых, по твоему лицу. Все-таки взгляд у тебя и у Игоря сильно отличается, и, судя по всему, он ужасно боится собак. А во-вторых, по псу. Если вначале он просто держал тебя, не давая встать, то потом я почувствовал, что он реально может вцепиться тебе в глотку. Ты же знаешь, благодаря отцу, который хотел вывести ярчука, я вырос вместе с собаками, и притом довольно серьезными. Я понимаю их повадки и, даже не видя глаз, могу понять намерения.
— Как ты его смог удержать-то? Псина такая здоровущая и злая.
— Не знаю, — хмыкнул Егорша, — адреналин, наверное.
— Ясно, — кивнул Федор.
— Так что, ты предлагаешь его здесь связанным и оставить?
— Я же не садист, отвезем ко мне, посадим в волчью клетку. Пусть лучше там посидит под присмотром, чем мы будем вздрагивать от каждого шороха.
— Но ты его сможешь развязать? — переживая за благополучие Ярого, спросил Егорша.
— Конечно, не боись, все с твоим псом будет в порядке. Ладно, нам нужно как-то до телеги добраться. Ты кого понесешь — Энджи или Ярого?
Все еще с опаской поглядывая на истекающего слюной пса, Егорша ответил:
— Если позволишь — Энджи.
— Лады, — усмехнулся Федор и подошел к собаке: — Ну что, Игорек, пошли.
Взвалив на плечо глухо рычащего пса, он двинулся сквозь заросли.

Глава 58

К вечеру Энджи наконец проснулась. Увидев, что любимая открыла глаза, Егорша нежно взял ее за руку.
— Как себя чувствуешь?
Она обратила на него затуманенный взгляд, но вскоре брови ее удивленно сдвинулись, в прояснившихся глазах появились недоумение и страх, Выдернув руку, девушка испуганно спросила:
— Ты кто?
Егорша хоть и ожидал нечто подобное, но все равно расстроился.
— Это я, Егор. Ты меня не узнаешь?
— А что, должна? — натянув одеяло по шею, Энджи смотрела на него совсем недружелюбно. — Я вижу тебя в первый раз.
— Это не так, — горько усмехнулся он, — ты меня знаешь, и даже очень хорошо. Последние два с лишним месяца мы с тобой практически не расставались.
— Если это правда, то почему я тебя не помню? — подозрительно спросила она.
Егорша замялся, не зная, с чего начать.
— Понимаешь… блин… Ну, в общем, одна женщина поила тебя травами, которые влияют на память.
— Одна женщина? — удивилась Энджи. — И кто же эта злодейка?
— Твоя мать! — Егорша, внимательно следивший за ее реакцией, увидел на лице девушки недоверчивую усмешку.
— Моя мать? — воскликнула она. — И зачем ей это?
Егорша тяжело вздохнул. Ему не хотелось все на нее сразу вываливать, и он даже не знал, с чего начать. Ведь, если Энджи ничего не помнит, рассказывать надо было бы с самого начала. Да и поверит ли она ему? Разумнее было подождать, пока она сама все вспомнит.
— Послушай, я надеюсь, что твоя память скоро вернется и ты сама все поймешь. Мне, честно говоря, тяжело об этом говорить.
— Ты несешь какую-то чушь! — сверкая глазами, выкрикнула она. — Я прекрасно все помню!
— Все помнишь? — удивился он. — Скажи, как тебя зовут?
— Меня зовут… зовут… — Энджи запнулась и нахмурила брови, напрягая память, а потом растерянно взглянула на Егоршу: — Я не знаю…
— Вот видишь, — снова вздохнул он. — Ты не волнуйся, меня она тоже опаивала своим зельем, но, как только я перестал его пить, все пришло в норму. Надеюсь, так же будет и с тобой. Возможно, уже завтра ты все вспомнишь.
— Но почему? — в глазах испуганной девушки заблестели слезы.
— Что почему?
— Почему она это делала?
Егорша растерянно молчал. Как объяснить ребенку, хоть и взрослому, что его мать замыслила против него зло?
— Я тебе позже обо всем расскажу, а сейчас тебе нужно поесть.
— Она здесь? — Энджи решительно приподнялась на постели. — Я хочу с ней поговорить.
— Ее здесь нет, ты в безопасности. Мы с Федором увезли тебя от нее.
— С Федором? — растерянно спросила девушка.
— Да, это мой друг, — ответил он, — и твой тоже.
— Оставь меня, — глухо произнесла Энджи, отворачиваясь лицом к стене.
— Хорошо, я принесу тебе поесть.
Она не ответила, а лишь демонстративно накрылась одеялом с головой.
Егорша вышел из комнаты, бесшумно прикрыв за собой дверь.
— Как она? — спросил сидящий за столом Федор.
— Пока плохо. Ничего не помнит, даже свое имя.
— Бедная девочка, — покачала головой Аксинья, — надо бы ей поесть.
— Я думаю, чуть позже, сейчас она не хочет ни с кем разговаривать.
— Ладно тебе, — приобнял Федор за плечи пригорюнившегося приятеля, — все будет хорошо. Главное, что мы ее увезли от этой ехидны и забрали кольцо, теперь она не сможет причинить вреда Энджи. А с ней будет все хорошо, дай ей день-два, и она все вспомнит.
— Надеюсь, что старая ведьма не давала ей травы, которые имеют необратимый эффект, — вздохнул Егорша.
— Что ты, что ты, — поставив перед гостем тарелку с супом, Аксинья присела рядом, — надо верить и надеяться.
— А где Ксения? — спросил он.
— Чувствует себя неважно, прилегла, — ответила мать Федора, — вся же на нервах последнее время, извела себя, истерзала. Все за Федьку переживала, за охламона этого. — Встав, она в сердцах довольно сильно пихнула острым кулаком сына в плечо.
— Ладно, мам, я же все объяснил, — потирая ушибленное место, пробурчал Федор, — не я это был. Чужая душа во мне сидела, я-то чем виноват?
— Да знаю, что не виноват, — все еще рассерженно ответила она, — а Ксюху жалко. Хорошая она у тебя, добрая, любит тебя и хозяйственная какая. За последний месяц из-за переживаний так схуднула, что смотреть больно.
— Но теперь-то все хорошо будет, — пытался Федор успокоить мать, — никуда теперь эта душа из пса-то не денется. Вот Энджи придет в себя, кольцо уничтожим, и вообще испарится поганая, как и не было.
— Ну, дай-то бог, — вздохнула Аксинья и вышла во двор.
Теперь пришла очередь Егорши поддержать друга.
— Все устаканится, не бери в голову. Ты и вправду не виноват, что эта дрянная душа в тебе сидела. А Ксюша отойдет, отогреется.
Федор помотал взад-вперед опущенной головой, внешне выражая свое согласие, но Егорша понял, что на душе у того тяжело, и замолчал, ведь ему было не легче.
На кухню вбежала Аксинья:
— Федька, выдь скорее!
— Что случилось? — вскочил тот с табуретки.
— Сам посмотри!
Испуганно переглянувшись, друзья бросились за ней во двор. Пожилая женщина, прихрамывая, спешила к волчьей клетке, стоящей в глубине двора, за старым сараем. Еще издалека они услышали страшный грохот и злобный лай.
— Господи, что там! — Федор прибавил шагу.
Завернув за сарай, он увидел своего сына, в оцепенении застывшего напротив клетки. А в ней бесновался пес, Сверкая налитыми кровью глазами и не обращая внимания на кровоточащие раны, он неистово кидался грудью на решетку. Казалось, что собака взбесилась. Не чувствуя боли, она снова и снова бросалась на железные прутья, нанося себе новые повреждения.
— Ты цел? — Федор подбежал к сыну и начал осматривать его, ища укусы.
Мальчик был невредим, безучастно перенося нетерпеливые прикосновения отца, он лишь поднял на него остановившийся взгляд.
— Эй, Максим, — потряс сына за плечи испуганный отец, — что с тобой?
Но ребенок явно находился в ступоре и ответить ничего не мог, а лишь мелко дрожал всем телом.
— Малыш, очнись. — Федор, желая привести сына в чувство, слегка шлепнул того ладонью по одной щеке, потом по другой.
Вздрогнув, Максим наконец пришел в себя. Взгляд распахнутых глаз прояснился, в нем промелькнул страх.
— Папочка! — кинулся он в объятия к отцу.
Тот, подхватив его на руки, крепко прижал к себе и, гладя по спине всхлипывающего ребенка, прошептал:
— Все хорошо, не бойся, я с тобой!
— Что здесь произошло? — обратился Егорша к Аксинье, с ужасом наблюдавшей за беснующимся псом.
— Не знаю, я пошла яйца собрать и услышала шум. Смотрю, Максимка стоит как пришитый, я к нему, а он меня отталкивает и шепчет, как заговоренный: «Папа! Папа!» Ну, я и побегла за Федькой.
— Мама, унеси его отсюда, — Федор передал матери обмякшее тело мальчика, — а мы сейчас с псом разберемся.
Аксинья, подхватив внука, понесла его в дом.
— Что с собакой такое? — спросил Федор Егоршу. — Сидела же вроде спокойно, а сейчас как будто взбесилась.
— Надо его как-то угомонить, — ответил тот, — а то ведь покалечится. Смотри, кровищи уже сколько.
— Да уж, он себя не жалеет. Может, вправду взбесился?
— Я думаю, что это Валентина его зовет, вот он и рвется.
— Но кольцо же у нас? — возразил Федор. — Значит, она не может им управлять.
— Может, — ответил тот, кривясь лицом от каждого удара мощного тела об окровавленные прутья решетки. — Энджи могла ему приказывать и без кольца. Он подчиняется ведьме, даже против воли. А вот кольцо действительно у нас. Дай-ка мне его.
Федор полез в карман и, вытащив перстень, передал товарищу.
Пес, казалось бы, находившийся в бессознательном состоянии, увидев кольцо, взбеленился еще больше.
Не представляя, что нужно делать, Егорша зажал амулет в руке и замогильным голосом сказал:
— А ну, Ярый, успокойся!
Федор удивленно на него взглянул, но промолчал. Пес на заклинания новоиспеченного хозяина перстня никак не реагировал, продолжая кидаться на решетку. Егорша не сдавался и снова и снова повторял команду, но желаемой реакции от пса так не получил.
— Странно, Олдан Энджи сказал, что душа подчиняется любому человеку, у которого есть ее амулет.
— Значит, надо как-то по-другому. — Федор протянул руку: — Дай-ка я попробую.
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Взяв кольцо, Федор закрыл глаза и, представив перед собой собаку, приказал:
— Игорь, отойди от решетки!
Егорша, расстроенный своей неудачей, с удивлением наблюдал за тем, как пес, подняв шерсть на загривке и злобно ворча, все-таки отошел вглубь клетки.
— Продолжай, — шепнул он Федору, — он тебя слушается.
— Что говорить-то? — не открывая глаз, взволнованно спросил тот.
— Прикажи, чтобы лег и вел себя спокойно.
— Ок, — кивнул заклинатель душ, — Игорь, приказываю тебе лечь и не рыпаться.
Пес, тяжело дыша и не спуская с них горящих злобой глаз, опустился на землю.
— Отлично! — прошептал Егорша Федору. — Мне бы еще его раны обработать.
— Уверен? — спросил тот. — Думаю, это слишком рискованно, он и сам их прекрасно залижет.
— На груди он не достанет.
— Ну как знаешь, попроси у матери аптечку и приходи.
Егорша кинулся в дом и через минуту вернулся со старой сумкой из дерматина, выполнявшей на пенсии роль медицинской аптечки.
— Все, я готов, скажи, чтобы сидел спокойно и не кусался.
Дождавшись, пока Федор закончит отдавать новый приказ, Егорша отодвинул задвижку и шагнул внутрь.
Пес, глухо ворча и глядя на вошедшего с неприкрытой ненавистью, все же послушно вытерпел осмотр и обработку зеленкой.
— Молодец, — похвалил его молодой человек и по привычке протянул руку, чтобы погладить собаку, но, встретив полный ярости взгляд, передумал.
— Все, я вышел, — доложился он Федору, так и стоявшему с закрытыми глазами напротив клетки.
— Ух, — выдохнул тот. — Веди себя тихо, — погрозил он псу пальцем.
Уходя, оба укротителя прислушивались к тому, что происходит за их спинами, но пес молчал. Все еще тяжело дыша и переживая свою неудачу, тот опустил голову на вытянутые передние лапы и прикрыл глаза. Видимо, стресс и усталость брали свое.
— Я так и не понял, в чем секрет кольца, — поделился своим недоумением Федор. — Получается, что для того, чтобы он слушался, нужно обязательно закрывать глаза?
— Думаю, дело в другом, — усмехнулся Егорша, — моя ошибка была в том, что я обращался к Ярому. Ты же обратился к Игорю. Вот и все.
— Думаю, у нас еще будет возможность это проверить.
Заглянув в комнату к Энджи, Егорша убедился, что та спит. Ровное дыхание и безмятежное выражение милого лица это подтверждали. Как он ни старался двигаться бесшумно, но тихое клацанье железной ручки при его уходе прервало сон девушки. Открыв глаза и уставившись в стену, она, думая, что не одна, еще лежала некоторое время неподвижно, не желая ни с кем вступать в разговоры. Минута проходила за минутой, но в крохотной спаленке не было слышно ни звука. Повернувшись на спину, она убедилась, что в комнате, кроме нее, никого не было.
Энджи хотелось побыть в одиночестве, немного подумать и постараться понять, что происходит. Она пыталась хоть что-то вспомнить, но туманные образы мелькали в ее сознании, не связываясь в общую картину. Вот какая-то старая женщина, улыбаясь, протягивает ей белую чашку, разрисованную красными пионами. Она пьет, наслаждаясь напитком, и тело наполняется приятным теплом, а во рту долго держится приятное послевкусие. Лицо женщины смутно знакомо, но ни имени, ни кто она, Энджи не помнит.
А вот какое-то кладбище, и между памятников она видит другую женщину, молодую, красивую и почему-то абсолютно голую. Ее тело мерцает в темноте и медленно тает прямо на глазах.
И вдруг она увидела его, того парня, который сегодня утром к ней приходил. Он лежит на спине, глаза смотрят на нее со злобой, а на его груди, удерживая и не давая встать, угрожающе рычит черная собака. Энджи невольно зажмуривается, не в силах больше переносить эту ненависть и ярость, с которыми смотрит на нее поверженный мужчина.
«Значит, ты на самом деле не так добр, как хочешь показаться?»
Потрясенная сделанным открытием, девушка снова отворачивается к стене и начинает напряженно размышлять.
«Теперь я понимаю, почему мне так страшно и откуда это ощущение опасности. Вероятно, этот парень — мой враг. С какой злобой он смотрел на меня, а этот пес, наверное, меня защищал. Где я сейчас нахожусь? Скорей всего, он похитил меня и хочет получить за меня выкуп или что-нибудь похуже. А кто эта добрая женщина, которая поила меня вкусным чаем? Наверное, это моя бабушка. Что же мне делать?»
Снова и снова прокручивая отрывки воспоминаний, Энджи убеждалась в том, что находится в смертельной опасности и ей нужно бежать. Куда, она пока понятия не имела, но главное — сбежать отсюда, а там будет видно.
Стараясь двигаться бесшумно, она встала с кровати и прокралась к окну. Приоткрыв занавеску, девушка начала изучать окружающую местность: большой двор, окруженный старым штакетником, ворота с калиткой, за которыми была видна уходящая вдаль дорога и старый сарай. А что это рядом? Клетка! За толстыми решетками явно кто-то был. Приглядевшись, ей удалось разглядеть черную собаку, похожую на ту, что она видела сегодня в своих обрывочных воспоминаниях.
«Боже, он и собаку поймал!»
Пес как будто почувствовал ее взгляд и, вскочив на ноги, посмотрел прямо в глаза.
«Да он весь в крови! Этот злодей избил несчастное животное! — с ужасом подумала Энджи, с сочувствием наблюдая за искалеченной собакой. — Потерпи немного, песик, я тебя освобожу!» — прошептала она не сводящему с нее взгляда псу.
Из огорода вышла пожилая женщина, неся в переднике какие-то овощи. Энджи, задернув занавеску, юркнула в постель. Отвернувшись к стене, она закрыла глаза, притворяясь спящей.
«Сегодня ночью, я сбегу сегодня ночью!» — шептала она про себя, как мантру.
Чернявый парень за вечер заходил в комнату еще пару раз, проверяя ее и предлагая перекусить. Энджи хоть и чувствовала себя намного бодрее, чем утром, но, чтобы усыпить его бдительность, изображала из себя слабую и беспомощную девицу. Немного поклевав из настойчиво предлагаемой тарелки, она накрылась одеялом и, закрыв глаза, тихим голосом сообщила, что хочет спать.
Постояв еще некоторое время у постели, чернявый вышел наконец из комнаты. Энджи облегченно вздохнула. Осталось дождаться темноты, и, после того как все в доме уснут, она покинет это место, прихватив с собой несчастную собаку.
Время тянулось долго. На улице уже давно стемнело, но она еще слышала за стеной бряцанье посуды, отголоски голосов, плач ребенка. Когда же все стихло и хозяева дома погрузились в сон, потенциальная беглянка тоже спала. А когда она проснулась, небо уже начало светлеть, предвещая наступление нового дня. Вскочив с постели, Энджи прислушалась. Судя по богатырскому мужскому храпу, все еще крепко спали. Решив не откладывать побег, девушка схватила висящую на стуле одежду и быстро натянула ее на себя. Одеваясь, она была удивлена размерами своего живота. Плотный, округлый, как шар, он воинственно торчал там, где по ее ощущениям раньше был плоский и аккуратненький животик.
«Странно… Я беременна?» — с недоумением подумала она, но времени на размышления не было, поэтому она выбросила пока эту мысль из головы и подошла к окну.
Выглянув во двор и убедившись, что он пуст, Энджи осторожно отодвинула задвижку, распахнула створки и, стараясь не шуметь, выползла наружу. Пес уже ждал ее. Тихо поскуливая, он в нетерпении переступал лапами, ожидая, когда его освободят.
«Сейчас, потерпи…» — прошептала она, выглядывая из-за угла дома, чтобы убедиться в том, что дорога свободна.
Крадучись, Энджи пересекла двор и, подойдя к клетке, протянула руку к задвижке.
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— Не стоит этого делать, — услышала она за спиной тихий голос.
Отдернув руку от задвижки, Энджи испуганно обернулась. В трех шагах от нее, кутаясь в шаль, стояла молодая женщина. Ее худое, бледное лицо с темными кругами под глазами показалось девушке смутно знакомым.
— Энджи, не выпускай собаку, иначе будет беда, — слабый голос был тих, но убедителен.
— Мы знакомы? — удивленно спросила беглянка.
— Конечно, меня зовут Ксения, — улыбнулась женщина, — ты спасла моего сына, Максима.
— Спасла? От чего?
— Не от «чего», а от «кого», — наставительно ответила та. — Ты что, совсем ничего не помнишь?
Энджи, увидев ее расстроенное лицо, попыталась напрячь свою память.
— Максим… — Энджи сосредоточилась на имени, и подсознание услужливо предложило ей картинку: худой, бледный мальчик, с такими же темными кругами под глазами, как у матери, лежит без сознания на телеге, а рядом, заглядывая ему в лицо, стоит тот самый чернявый парень, от которого она пытается сбежать.
— Извините, Ксения, а кто этот черноволосый парень, что сегодня несколько раз заходил в мою комнату?
Та грустно улыбнулась:
— Ты и Егоршу не помнишь?
— Егорша? — Звук имени вдруг как будто открыл какой-то шлюз. Яркие картинки замелькали в сознании Энджи, вспыхивая и исчезая, они быстро сменяли друг друга, как в детской игрушке-калейдоскопе.
Вот этот парень копает какую-то яму, длинная и достаточно глубокая, она похожа на могилу. Его лицо сосредоточено, но, когда, выпрямившись, он поворачивается к ней и начинает что-то говорить, оно как будто наполняется светом от ярких, улыбающихся синих глаз. Тут же эта картинка гаснет, и вот девушка уже видит перед собой его спину. Они вместе пробираются куда-то густыми зарослями, и он идет впереди, расчищая для нее путь. А вот синеглазый вместе со здоровенным рыжим парнем тащит через кусты какой-то тяжелый сверток, похожий на завернутое тело. Но Энджи не успела как следует разглядеть их странную ношу, так как подсознание предложило новое воспоминание: синие глаза близко-близко, а в них столько нежности и любви, что у девушки захватило дух.
— Егор! — пробормотала она.
— Вспомнила? — обрадовалась Ксения. — Ну и хорошо, пойдем в дом, а то на улице зябко.
Энджи растерянно молчала. Кинув взгляд на пса, не сводящего с нее тяжелого взгляда, она снова повернулась к продрогшей хозяйке:
— А собака? Почему она сидит в клетке?
— Это не просто собака, — вздохнула Ксения, — в нем сидит душа очень злого человека. Егору и Федору пришлось приложить немало усилий, чтобы обезвредить и запереть его здесь. Он очень опасен.
— А Федор — твой муж?
— Так и есть, — Ксения взяла ее за руку и потянула в дом, — не надо совершать необдуманных поступков, тем более если память тебя подводит и ты не знаешь, кто твой друг, а кто враг. Но ты начинаешь понемногу вспоминать и вскоре сама во всем разберешься.
Энджи, немного поколебавшись, послушно пошла за нею в дом. Она быстро разделась и забралась в постель. Сомнения и страх покинули ее, и девушка быстро уснула.
Егорша этой ночью спал очень плохо, ворочаясь с боку на боку и думая о потерявшей память Энджи. После мучительных размышлений он решил, что, если завтра к вечеру ситуация не начнет меняться к лучшему, он все-таки отвезет ее в больницу.
«Игорь Игорем, но она важнее, тем более что, пока к ней не вернется память, мы все равно ничего не сможем сделать с кольцом. Посидит этот злодей в клетке, никуда не денется».
Только приняв такое решение, он наконец смог заснуть.
Когда утром Федор поведал ему рассказанную женой историю о попытке Энджи освободить Игоря, а возможно, и сбежать, Егорша расстроился еще больше. Готовый к самому худшему, он зашел в комнату и с бьющимся сердцем подошел к кровати. Девушка спала. От легкого дыхания чуть заметно поднималась и опускалась округлая грудь, стыдливо прикрытая тонким одеялом. Любимая была прекрасна: белокурые локоны обрамляли милое, с тонкими чертами лицо, на атласных щеках горел нежный румянец, а чуть припухшие губы неудержимо манили к себе. Забыв обо всем, Егорша наклонился и слегка прижался к ним своими. Глаза девушки открылись. Потерявший голову молодой человек испуганно отпрянул, ожидая возмущенных криков и даже пощечины, но Энджи вдруг улыбнулась.
— Егор! — протянула она к нему руки.
— Господи, ты вспомнила! — не заставил он себя ждать и нежно обнял девушку. — Я так рад!
— Я тоже, — улыбнулась она. — Я не уверена, что вспомнила все, но, главное, я узнала тебя. Ты меня простишь за мое вчерашнее грубое поведение?
— Мне не за что тебя прощать, — Егорша не мог наглядеться на любимую, — это не твоя вина, а Валентины.
— Хотелось бы с этого места поподробнее. — Лицо Энджи стало серьезным, в глазах промелькнули недоумение и страх. — Что мы делаем у Федора и где мама?
Когда Егорша закончил свое повествование, Энджи сначала даже не смогла найти слов, чтобы прокомментировать услышанное.
— Как это больно слышать, — наконец проговорила она. — Мне трудно поверить в то, что это правда.
— Почему же? Она и раньше поступала с тобой не очень красиво.
— Угнать машину и стырить деньги и документы — это одно, а убить собственную дочь и еще не рожденную внучку — совсем другое.
— Может, ты не помнишь, но еще до этой истории мы предполагали, что она хочет привезти ярчука, чтобы убить тебя и таким образом забрать силу Прасковьи. Так что новые попытки не должны были так уж сильно тебя удивить.
— Одно дело предполагать, а другое… — не договорив, Энджи отвернулась.
— Тебе уже пора избавиться от иллюзий и ложных надежд! — теряя терпение, повысил голос Егорша. — Твоя мать — чудовище, и это уже не изменить! И чем раньше ты смиришься с этой мыслью, тем больше у тебя будет шансов выжить! Она умна и хитра, и обвела нас обоих вокруг пальца, но больше ей это не удастся.
— Почему ты на меня кричишь?
— Потому что я просто удивляюсь, глядя на тебя! Я понимаю, как тебе больно, но ты снова и снова цепляешься за несбыточную надежду, что мать тебя любит. То, как она поступила, — чудовищно, но тебе этого недостаточно! Что должно случиться, чтобы у тебя наконец открылись глаза и сработал инстинкт самосохранения?
Энджи, всхлипнув, упала лицом на подушку и разрыдалась. Глядя на ее вздрагивающие плечи, Егорше стало стыдно. Обхватив девушку сзади, он прижал ее к себе:
— Прости меня, прости. Я не хотел тебе сделать еще больнее, но ты не можешь больше отворачиваться от правды. Теперь тебе нужно думать не только о себе, но и о ребенке, которого ты носишь. Нашем с тобою ребенке. Неужели ты позволишь матери протянуть к нему хищные руки? Думаешь, она пожалеет малыша?
— И что нам делать?
— Я думаю, нам нужно уехать отсюда.
— И когда? — подняла на него глаза Энджи.
— Как можно скорее, но сначала нужно отправить душу Игоря к праотцам.
— А мама? — дрожащим голосом спросила она.
— Что «мама»?
— Ты предлагаешь оставить ее здесь?
— Неужели после всего того, что она сделала, ты хочешь взять ее с собой? — искренне удивился Егорша.
— Нет, наверное, — помотала она головой. — Но оставлять старую женщину одну в лесу тоже как-то бесчеловечно.
— Знаешь, что я тебе скажу? — снова начал сердиться Егорша. — Как говорят в народе: собаке — собачья смерть. Извини, но я бы задушил эту гадину собственными руками!
Эеджи подскочила, как черт из табакерки.
— Не смей так говорить о моей матери! — сверкая глазами, выкрикнула она.
Егорша изумленно застыл, с трудом сдерживая поток гневных и грубых слов, готовых сорваться с языка. Он не мог понять такой необъяснимой, самоуничтожающей любви к матери, которая, не задумываясь, готова в угоду своим грязным амбициям лишить жизни не только родную дочь, но и нерожденную внучку.
— Ладно, давай пока закроем эту тему, вернемся к этому позже, — тяжело вздохнул он. — Сейчас первым делом нам нужно избавиться от кольца. Или у тебя по этому поводу тоже есть свое мнение?
Голос Егорши звучал холодно и отстраненно, а в интонации была слышна чуть ли не издевка.
— Нет, я согласна, — сухо ответила она.
— Хорошо, тогда сейчас позавтракаем и выдвигаемся. Ты готова?
— Вполне.
— Хорошо, мы тебя ждем на кухне. — Выйдя из комнаты, он плотно прикрыл за собой дверь.
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Завтрак прошел в тягостном молчании. Не поднимая глаз от тарелки, Энджи меланхолично жевала, полностью поглощенная своими мыслями. Федор вопросительно взглянул на приятеля, но тот лишь досадливо махнул рукой.
— Ну что, погнали? — ставя пустую кружку и вставая из-за стола, спросил хозяин дома. — Пора Игорька восвояси отправлять.
— Пошли, — поднялся Егорша и протянул Энджи руку.
Та проигнорировала этот примирительный жест и, не глядя ему в лицо, встала и первой пошла на выход.
— Спасибо за завтрак, — оглянулась она и слабо улыбнулась Аксинье.
— На здоровье, милая, — ответила та и тайком перекрестила покидающую кухню компанию.
Черный пес, сидящий в клетке, проводил троицу гневным взором. Когда они скрылись за поворотом, он, явно нервничая, забегал кругами, поскуливая и дрожа. Страх и ярость плескались в его глазах.
Федору приходилось то и дело подгонять лошадь, которая сегодня была явно не расположена к прогулкам. Стоило ему чуть отпустить поводья, как она замедляла шаг, а то и норовила развернуться назад, в сторону дома.
— Да чтоб тебя, ленивая скотина, — ругался он, воюя с упрямой кобылой.
Парочка влюбленных молча тряслась на неровной дороге. Расположившись каждый в своем углу, подальше друг от друга, они явно не стремились к разговорам. Егорша иногда искоса поглядывал на подругу, надеясь увидеть хоть намек на изменение в ее настроении или на готовность общаться, но та была мрачнее тучи.
«Конечно, такое трудно принять, — думал он, — но зачем же замыкаться? О чем, интересно, она сейчас думает?»
Ему оставалось об этом только гадать.
Наконец мощным «Тпру» возница остановил упрямую кобылу, которая на этот раз послушалась беспрекословно, но тут же попыталась развернуться, чтобы отправиться в обратный путь. Безжалостный хозяин, привязав повод к дереву, лишил ее этой возможности, и, свесив гриву, она была вынуждена подчиниться.
— Покатались, и будет, — обратился Федор к парочке, все еще сидящей в телеге. — Дальше пешком.
С удивлением и тревогой окинув взглядом надувшуюся Энджи и расстроенного Егоршу, он хотел было что-то сказать, но предпочел воздержаться от вопросов и комментариев и, тяжело вздохнув, направился по узкой тропинке вглубь леса. Пройдя еловую стену, троица наконец выбралась на ведьминское кладбище.
— Давненько мы здесь не бывали, — подходя к месту захоронения Прасковьи, сказал Егорша. — Ну что, бабуся, как тебе на том свете?
— Соскучился, что ли? — усмехнулся Федор, встав рядом.
— Я бы рад, да не получается. Ведьма себе подготовила хорошую смену, так что скучать не приходится.
— Ты про Валентину? Похоже, по коварству и подлости она даже превзошла свою наставницу, хотя это казалось невозможным, — ответил Федор. — Ладно, разговоры потом, надо бы делом заняться, — вытащив из кармана кольцо, он протянул его Энджи. — Давай, милая, теперь дело за тобой.
— Вначале нужно выкопать книгу, — обернулся Егорша. Глядя на отчужденное и хмурое лицо Энджи, он, уже не скрывая тревоги, взволнованно спросил: — Да что с тобой происходит?
— Ничего, — не глядя ему в глаза, тихо ответила она.
— Как это «ничего», я же вижу, — снова начал закипать он. — Ты собираешься уничтожать кольцо и избавить нас всех наконец от души Игоря? Или нет?
Девушка, упрямо сжав губы, молчала.
— Энджи, ты меня пугаешь! Может, ты и забыла, но мы-то с Федором помним все, через что заставили нас пройти твои прабабка и мать вместе со своим помощником. Ты даже представить себе не можешь, каково это — не знать, что ты творил, пока в тебе сидел этот мерзавец. Ты сама хотела отправить его к праотцам, чтобы спасти своего знакомого, этого… как его… Самойлова. А ведь Игорь только и мечтает, как бы расправиться с ним. Нам стоило таких трудов добыть это кольцо, осталось совсем немного — избавиться от него и… — Он запнулся.
— Что «и»? — подняла на него гневный взгляд Энджи. — А потом и от моей матери?
Егорша подавленно молчал.
— Я не позволю вам тронуть мою мать даже пальцем! — сузив глаза, процедила она. — Какая бы она ни была, она моя мать! Плевать мне на Самойлова! Если выбирать между ним и ею, я всегда выберу свою мать! А вы… вы… — она с ненавистью посмотрела на приятелей, — вы хотите убить ее, а Игорь не даст маму в обиду, поэтому…
— Твою дивизию… — не сдержал эмоций Федор.
— Энджи, подумай, что ты говоришь, — не ожидавший такого поворота Егорша начал паниковать, — никто не собирается ее убивать, она и сама скоро сдо… умрет от старости. Все, что я хочу, это уберечь тебя и нашего ребенка. Ты же знаешь, чего она хочет, неужели ты готова пожертвовать собой и дитем ради нее?
Энджи открыла было рот, чтобы ответить, но так ничего и не сказала. Егорша приободрился:
— Милая, ты же знаешь, как я тебя люблю! Для меня нет ничего важнее, чем ты и наш малыш!
— Хорошо, — прервала его Энджи, — если вы оба мне пообещаете, что пальцем не тронете мою мать, я уничтожу кольцо.
Егорша и Федор переглянулись.
— Да я к ней близко не подойду, глаза бы мои ее больше не видели, — с готовностью ответил здоровяк.
Девушка перевела вопрошающий взгляд на его приятеля.
— Хорошо, — кивнул тот. — Я обещаю, что не трону твою мать, если… если она не будет представлять для тебя непосредственной угрозы.
Вникнув в смысл его фразы, Энджи, поколебавшись, все-таки кивнула, согласившись.
— Ты, Егор, должен мне еще кое-что пообещать, — сказала она.
— Что же? — совсем без энтузиазма спросил он.
Энджи вскинула на него серьезный, почти суровый взгляд:
— Ты должен пообещать, что, пока моя мама жива, мы не бросим ее здесь одну. Если ты меня любишь так, как говоришь, то не заставишь меня оставить ее здесь умирать с голоду. Как я буду с этим жить?
Егорша растерянно молчал, Энджи и Федор не спускали с него глаз, ожидая его решения.
— Ты хочешь, чтобы мы вернулись к ней в дом, где она снова будет поить нас своими зельями? — заиграл он желваками. — А потом, когда ты родишь, она наконец сможет сотворить заклятие трех ведьм и убить и тебя, и нашего ребенка, чтобы стать всемогущей ведьмой? Ты об этом меня просишь?
— Я могу сама заниматься приготовлением еды, — ответила она, — тогда никто не сможет добавить нам что-нибудь в пищу.
— И ты действительно в это веришь? — горько усмехнулся он. — В талантах и изобретательности твоей матери я ничуть не сомневаюсь, так что уверен, что она найдет способ подсыпать нам отраву. Если только одолжить у Федора волчью клетку и посадить ее туда.
Энджи вскинула подбородок:
— Я бы тебя попросила умерить свое остроумие, когда ты говоришь о моей матери. Если ты так боишься, то мы можем пожить у Федора, — обернулась она к тому, — Ведь ты не против?
— Конечно, нет, — оторопело кивнул он. — После всего того, что мы вместе пережили, мой дом — ваш дом. Живите сколько хотите.
— Спасибо, Федя, — голос Энджи немного потеплел, и она обернулась к Егорше: — Мы будем в безопасности и сможем ее навещать и помогать с продуктами. Чем не выход?
— Ладно, согласен, — кивнул тот, — до твоих родов мы можем у Федора перекантоваться, но что будет потом, когда ты родишь? Все ингредиенты налицо, как мы помешаем твоей матери сделать то, что она хочет?
Немного подумав, Энджи спросила:
— Сколько времени мы здесь уже находимся?
— В смысле? — не понял суть вопроса Егорша.
— Какой у меня срок? — задала она прямой вопрос.
— Если брать просто временной отрезок, то месяц или полтора, но благодаря вмешательству твоей драгоценной мамочки — гораздо больше. Да ведь, Федор?
— Судя по твоему животу — да, — важно изрек опытный отец. — Я бы сказал, месяца четыре, а то и пять.
— Значит, до родов есть как минимум четыре месяца, — продолжила свою мысль Энджи. — Вполне возможно, что мама столько не протянет и все решится само собой.
— То есть будем сидеть и ждать ее смерти? — уточнил мысль любимой Егорша.
— Ну… это звучит цинично, но, по сути, да, — кивнула она.
— План, конечно, неплохой, но я сомневаюсь, что она, имея такую цель и возможность, просто возьмет и сдо… покинет этот мир. Что-нибудь да придумает.
— Этого мы не знаем, — нахмурилась Энджи, — но если даже так, то перед самыми родами мы можем уехать в Москву. Если я буду так далеко от нее, она ничего не сможет сделать.
Егорша, еще раз прокрутив в голове все плюсы и минусы этого плана, наконец решился и протянул ей руку:
— Согласен, даю слово.
Энджи расцвела в улыбке:
— Спасибо. — Чмокнув его в щеку, она раскрыла сжатую ладонь, в которой держала перстень Игоря. — Ну что же, приступим?
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Обернувшись к жертвенному камню, она увидела сидящего на нем Олдана. Сколько времени он тут уже находился и что слышал, было неизвестно, но, судя по всему, немало. Склонив голову набок, старый ворон с любопытством разглядывал возбужденную компанию.
— Здравствуйте. — Смутившись, Энджи чуть не сделала книксен перед самодовольной птицей.
— Приветствую тебя, Акулина, — насмешливо ответил тот. — Зачем пожаловала?
— Вот, — показала она кольцо, — пришли его уничтожить.
— Это амулет той самой окаянной души? — проявил интерес к сверкающей вещице ворон.
— Он самый, — кивнула она.
— А о чем вы тут так оживленно спорили?
— Да так… — промычала Энджи. Ей не хотелось посвящать ворона в нюансы прошедших переговоров.
— Меня не интересуют твои девичьи секретики, но, если это касается дел ведьм, я должен знать, — озвучил тот свою позицию.
Девушка понимала, что он прав, но рассказывать о столь неприятных событиях ей не хотелось. Поэтому она решила поручить эту задачу Егорше.
— Простите, Олдан, у меня сейчас не все в порядке с памятью, боюсь что-нибудь напутать, поэтому я попрошу рассказать обо всем моего друга.
Ворон, заинтересовавшись еще больше, важно кивнул. Когда Егорша по просьбе Энджи закончил свой рассказ, Олдан долго молчал, переваривая услышанное.
— Что он говорит? — Егорша то и дело нетерпеливо толкал подругу в бок. — Расскажи мне, я же его мыслей не слышу.
— Пока молчит, — почему-то шепотом отвечала она.
Выдержав более длительную паузу, чем обычно, Олдан наконец заговорил, точнее, отправил свою мысль молодой ведьме:
— Да, твоя мать еще более опасна, чем Прасковья. Если она исполнит задуманное, быть беде. Тебе нужно срочно уезжать отсюда и никогда здесь не показываться.
— Но я не могу оставить ее здесь одну, — чуть не плача, возразила девушка.
— Ты слишком добра или глупа…
— Но мы с Егором уже все обсудили и придумали, как не дать ей осуществить задуманное. Для начала мы уничтожим кольцо души ее охранника. Она останется без помощника, готового выполнять всю грязную работу. Мама стара и слаба, и ей осталось совсем недолго. Что она сможет сделать, не имея такого сильного дара, как у Прасковьи? А чтобы она не подмешивала нам в еду разные травы, мы с Егором поживем пока в другом месте, у Федора.
Ворон скептически хмыкнул:
— Как я понял, твоя мать многому научилась и искусство приготовления зелий освоила вполне. Что еще она умеет?
— Я не знаю, — растерялась Энджи.
— Может так случиться, что, когда узнаешь, будет уже поздно.
— Я буду очень осторожна, — поникла она головой.
— Ты исходишь из добрых побуждений, желая выполнить свой дочерний долг перед матерью. Это похвально, но не забывай, что именно благими намерениями выстлана дорога в ад.
Энджи подняла на него глаза:
— Я сама ведьма, и сил у меня гораздо больше, чем у нее. Есть же какие-то заговоры защиты или как это называется?
— Есть, — кивнул ворон.
— Ну вот, — обрадовалась она. — До сих пор мне было некогда заняться изучением колдовства, да я и не хотела. Но теперь ради себя, ребенка и моих друзей, — кивнула она на скучающих в стороне Егоршу и Федора, — я хочу освоить эту науку, чтобы защитить нас всех. Ты поможешь мне?
— Это дело Зорана, — ответил Олдан, — я пришлю его к тебе.
— Спасибо, — вздохнула с облегчением Энджи. — А теперь мне бы хотелось заняться кольцом.
Ворон кивнул на подножье камня, предлагая девушке выкопать книгу заклинаний.
После непродолжительных раскопок она вытащила из ямы тяжелую шкатулку. Смахнув с крышки землю, Энджи откинула крышку и взяла в руки старинный фолиант. С трепетом в душе она перелистывала желтоватые страницы, разглядывая изящные рисунки и замысловатые схемы.
— Но как мне здесь найти нужное заклятье, чтобы избавиться от кольца?
— Если ты про амулет, то листай дальше, — опустился рядом с ней на землю молодой ворон.
— О, Зоран, привет! Давно тебя не видела, — обрадовалась помощнику молодая ведьма.
— Ты изменилась, — глядя в ее глаза, заметил тот. — Слишком много боли.
— Да, мне досталось, — грустно улыбнулась Энджи.
— Стоп! Ты пролистала, вернись назад.
Нужная страница была наконец найдена. Девушка вглядывалась в витиеватые буквы, пытаясь понять смысл столь красиво написанного текста. Какие-то слова были понятны, какие-то нет, и общей картинки не складывалось. Зоран с любопытством наблюдал за ее довольно активной мимикой.
— Поможешь? — обратилась она к нему.
— Да, — с готовностью ответил он. — Ты читаешь само заклинание. В нем есть магические слова, особого смысла в них нет, но именно они, направляемые твоей силой, творят волшебство. Не пытайся их понять, это бесполезно. Тебе нужно сосредоточиться и просто их произнести.
— Так все легко? — удивилась Энджи.
— Это одно из самых простых заклинаний. Большинство гораздо сложнее и требуют соответствующей подготовки и необходимых атрибутов.
— Хоть в этом повезло! Можно приступать?
— Уже скоро, но к этому заклинанию требуется небольшая подготовка. Переверни страницу.
На обратной стороне листа Энджи увидела незамысловатый рисунок: окружность с тремя проведенными через центр линиями. Каждое пересечение с кругом было отмечено то ли иероглифом, то ли другим каким-то знаком, а пересечение линий в центре — треугольником.
— Что это значит?
— Произнося это заклинание, ты должна находиться в круге силы.
— И где он находится? Надеюсь, не на Аляске?
— Нет, — усмехнулся Зоран, — ты его сможешь найти здесь. — Он махнул крылом в сторону разбросанных по кладбищу камней. — После того как определишься с кругом, нужно положить амулет в точку, отмеченную треугольником, и зачитать заклинание. Все очень просто. Дерзай, молодая ведьма. — Взмахнув крыльями, ворон поднялся в небо и улетел.
— Эй, постой! — крикнула Энджи удаляющейся черной точке. — Вот черт!
— Ну, чем порадуешь? — взволнованно спросил Егорша.
— Все неплохо, заклинание несложное, но нужно найти круг силы. — Она показала приятелям схему из книги.
— Хм, — почесал в затылке Федор, — и где его искать?
— Зоран сказал, что здесь, на кладбище.
— А что это за символы? — снова спросил озадаченный здоровяк.
— Я, кажется, знаю! — воскликнул Егорша и обратился к Энджи: — Если ты помнишь, здесь на каждом надгробном камне был высечен какой-то знак. Думаю, нам нужно найти соответствующие символы и соединить.
— Скорее всего, ты прав, — обрадовалась Энджи.
Обойдя кладбище и сверяясь с книгой, они довольно быстро нашли нужные знаки. Проводя палкой по земле, Егорша соединил входящие в круг камни и получил довольно правильную с геометрической точки зрения окружность.
— Отлично, теперь нужно провести хорды, — пробубнил он себе под нос и соединил пары камней линиями так, как было показано на рисунке. — Ну вот, готово.
Хорды пересеклись в центре на вросшем в землю плоском валуне без каких-либо символов.
— Вот, значит, где место силы. Ну что же, приступим. — Энджи положила кольцо в самый центр камня и открыла страницу с заклинанием. — Я думаю, вам лучше выйти из круга, мало ли что здесь сейчас произойдет.
Мужчины послушно вышли за черту.
— Жалко, Ксюхи здесь нет, — прошептал Федор на ухо приятелю, — она обожает сериалы про ведьм, упырей и всякую другую нечисть.
— Я думаю, что после истории с Максимкой ее любовь к этой теме должна поостыть, — усмехнулся тот, не спуская глаз с Энджи.
Молодая ведьма, встав на колени перед валуном, на котором лежало кольцо Игоря, бормотала что-то, не отводя глаз от страницы книги. Закончив читать заклинание, она бросила взгляд на кольцо, но оно так и лежало на месте, оставаясь абсолютно невредимым. Она растерянно посмотрела на стоящих поодаль друзей:
— Заклятье не работает. Почему?
— Может, мы неправильно камни соединили? — высказал предположение Федор.
— Надо проверить. — Егорша шагнул в круг и, взяв у Энджи книгу, обошел по периметру, проверяя символы.
— Нет, все правильно, — уверенно сказал он, возвращая ей том.
— Но почему тогда не сработало?
— Не знаю, попробуй еще, — пожал он плечами.
— Я иногда смотрю с Ксюхой некоторые сериалы про ведьм, — вступил в обсуждение Федор, — так там они не один раз повторяют заклятье, а бубнят его, бубнят несколько раз. Я, конечно, не уверен, но, может, одного раза недостаточно?
— Вот и я про то, — согласился с другом Егорша.
Тот, вдохновившись его поддержкой, добавил:
— И они еще используют руки, как бы направляя энергию на предмет. — Федор сложил руки домиком и протянул их вперед так, как будто грел у костра.
Егорша с усмешкой на него посмотрел и, обернувшись к Энджи, сказал:
— В любом случае надо все попробовать.
— Хорошо, — кивнула она и, дождавшись, когда мужчины, покидая круг, перешагнут черту, приступила к заклинанию.
На этот раз она подошла к делу серьезно. Сложив ладони так, как показывал Федор, она прикрыла ими кольцо и сосредоточилась, повторяя раз за разом магические слова. После третьего раза Энджи запомнила их наизусть и, закрыв глаза, уже не отвлекалась на книгу. Вскоре она почувствовала в руках тепло и вдохновилась. Не заботясь больше о том, как она выглядит, Энджи закинула голову назад и начала выкрикивать в небо заученные фразы.
Поднялся ветер, волосы девушки развевались, вставая нимбом над головой. Молодая ведьма, впав в состояние транса, уже ничего не замечала, а лишь продолжала творить волшебство.
— Ты это видишь? — шепотом спросил Егорша Федора, который, затаив дыхание, наблюдал за девушкой.
— Да, — ответил тот, завороженно наблюдая за поднявшимся в воздух кольцом.
Пренебрегая законом тяготения, оно висело в воздухе между камнем и ладонями ведьмы, медленно вращаясь вокруг своей оси. И вдруг вспыхнуло ярким фейерверком и, рассыпав вокруг себя тысячу искр, исчезло, как будто его и не было.
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— Ты справилась! — Егорша, не в силах сдержать эмоций, подхватил Энджи на руки и закружил по кладбищу. — Ты молодец!
Девушка еще не совсем пришла в себя, но, благодарно к нему приникнув, обняла за шею и затихла, не в силах вымолвить и слово.
— Надеюсь, что без этого мерзавца наша жизнь хоть немного станет полегче, — сказал Федор, наблюдая с улыбкой за счастливой парочкой.
Когда накал эмоций немного утих, троица отправилась в обратный путь. Радуясь возвращению домой, лошадь бодро тащила телегу, а возбужденные успехом молодые люди, перебивая друг друга, делились впечатлениями, обсуждая сегодняшнее важное событие.
Заехав во двор дома Федора, все трое первым делом подошли к клетке с собакой. Егорша кинулся было сразу открыть задвижку, чтобы выпустить пса, но Энджи схватила его за руку:
— Подожди, давай сначала убедимся в том, что заклятье сработало.
— Ты сама себе не доверяешь? — удивился он.
— Не то, чтобы не доверяю, — смутилась девушка, — но это первое мое сознательное колдовство. А вдруг не получилось?
Егорша вгляделся в напряженное, взволнованное лицо начинающей ведьмы и обнял ее за плечи:
— Мы все видели, как кольцо разорвалось, как петарда, так что я не сомневаюсь в том, что все получилось, но, если тебе так будет спокойней, давай проверим.
Встав напротив клетки, троица внимательно наблюдала за псом. Услышав их голоса, спящая до сих пор собака подняла голову. Глаза его были мутны, видимо, сон был очень крепким. Вскоре в них появилась ясность, и, узнав Егоршу, пес вскочил на лапы и, подойдя к прутьям, чуть слышно заскулил. Его хвост еле заметно повиливал.
— Разве он похож на Игоря? — вздохнув с облегчением, спросил Егорша и обратился к собаке: — Ярый, привет!
Пушистый хвост завилял сильнее, в черных глазах появилась мольба. Подняв лапу, Ярый, а в том, что это он, уже никто не сомневался, провел ею по прутьям сверху вниз. Пес явно просил выпустить его из клетки.
— Да, похоже, души Игоря в нем больше нет, — высказал свое мнение улыбающийся Федор и посмотрел вопросительно на Энджи.
Та облегченно вздохнула:
— Получилось! Давай выпускай!
Егорша отодвинул задвижку и распахнул дверцу. Преодолев в один огромный прыжок разделявшее их расстояние, пес всей своей немалой массой прыгнул на него. Тот, будучи не готовым к подобной атаке, не устоял на ногах и со всего размаха упал на спину.
В ужасе глядя на поверженного друга и стоящего над ним огромного пса, Федор подбежал сзади, намереваясь оттащить собаку за шкирку, как это сделал совсем недавно его друг, оттаскивая Игоря от него самого. Схватив было пса за мохнатый загривок, он, однако, тут же его отпустил.
— Ярый, перестань, — не в силах сдержать смех, Егорша пытался увернуться от снующего по его лицу языка собаки. — Слезь с меня!
Обняв собаку за шею, он смог наконец приподняться. Сев и прижавшись щекой к мощной шее пса, счастливый хозяин оглаживал и ласково трепал того по бокам:
— Я тоже рад тебя видеть! Рад, что ты вернулся!
Энджи, пережившая минуту страха за возлюбленного, сейчас смотрела на них с грустной улыбкой, вспоминая, как радостно ее когда-то встречала маленькая Жужу.
На то, чтобы радость от встречи хоть немного поутихла, потребовалось немало времени. Аксинья, наблюдавшая с пороги кухни за танцами Ярого вокруг Егорши, вскоре не выдержала и подала голос:
— Эй, идите обедать!
Счастливый пес занял пост возле дверей кухни, а троица, помыв руки, наконец-то села за стол.
— Я правильно поняла, что у вас все получилось? — наполняя тарелки, спросила мать Федора.
— Да, Энджи молодец! — ответил ей сын и, посмотрев на пустующий стул жены, спросил: — А где Ксюха?
— Мамка еще спит, — опередил бабушку Максим, с аппетитом уплетая куриный суп.
— Как это спит? А время-то уже к трем. — Федор вскинул глаза на мать.
— Будила я ее, Феденька, толкала, — ответила расстроенная Аксинья, — она и пыталась встать-то, да сил нет, — и чтобы скрыть набегающую слезу, отвернулась.
Помрачневший Федор отложил ложку в сторону:
— Не нравится мне это все, так же и с Максимкой было, — посмотрел он Энджи в глаза, — ничего не болит, а сил нет. И с каждым днем все хуже и хуже.
Та растерянно спросила:
— Что ты хочешь сказать?
Школьные приятели переглянулись.
— Я думаю, он хочет сказать, что, возможно, кто-то вытягивает из Ксюши энергию, так же, как ранее это делала Прасковья с Максимом, — глядя в глаза любимой, сказал Егорша.
— Но кто это может делать? Прасковьи же нет, — побледнела Энджи.
— А вот это вопрос на миллион! — стараясь сдерживать язвительные нотки, ответил тот. — Это может делать только ведьма. У нас сейчас в округе их две: ты и твоя матушка. За тебя я могу поручиться, но вот кто поручится за Валентину? — Он обернулся к мрачному Федору: — Может, ты?
Тот отрицательно покачал головой.
— Ты думаешь, это моя мама? — еще больше побледнела девушка.
— А кто же еще? Кому нужны силы, чтобы дождаться внучку?
Энджи подавленно молчала, возразить было нечего.
— Подождите, — включилась в разговор Аксинья, — ведь для этого заклятья, или как эту гадость еще назвать, нужна личная вещь. У Максимки Прасковья тогда украла рубашку. Значит, если это так, то и у Ксении тоже должно что-то пропасть. Она, Федька, тебе ничего такого не говорила?
— Да нет, — пожал он могучими плечами. — Пойду-ка спрошу.
Федор встал и вышел, а минут через пятнадцать вернулся, мрачный и злой.
— Так и есть, — играя желваками, сказал он. — Ксюха сказала, что сама отдала ей свою шаль, когда ездила к тебе, — посмотрел он на Энджи.
— Ко мне? — удивилась та.
— Да, — совсем повесил он голову, — говорит, волновалась за меня. Во мне ведь тогда Игорь сидел, вот она и поехала за помощью. Вас она не застала, а твоя мать сказала, что вы в Москву укатили. Зато пообщалась с нею, к нам даже пожить звала.
Егорша многозначительно посмотрел на подругу и повернулся к приятелю:
— А шаль-то как она у твоей жены вытребовала?
— Да не требовала Валентина, — махнул рукой расстроенный Федор, — говорит же, что сама отдала. Мерзла, говорит, старушка, вот и пожалела.
— Да уж, — вздохнула Аксинья, — пожалел волк кобылу, оставил хвост да гриву. И че теперь?
— Че-че, да ниче, — хмуро передразнил мать Федор, — поеду к ведьме, шаль надо забрать и сжечь.
— Я с тобой, — вскочил на ноги Егорша.
— Нет, я сам, ты лучше побудь с Энджи, — он многозначительно посмотрел на приятеля: — а то мало ли что.
— Ладно, ты прав, — тяжело вздохнув, тот опустился на табурет.
— Но как же ты один справишься с этой ведьмой проклятой, — заканючила Аксинья.
— Так, мать, без паники, — обнял ее за плечи Федор, — не позорь сына. Посмотри-ка на меня, — отстранив, он развернул пожилую женщину лицом к себе, — видишь, какого ты богатыря вырастила? Мне ли божьих одуванчиков бояться?
— Так-то так, — ответила она, — но она же ведьма!
— Вот — ведьма! — кивнул на притихшую Энджи Федор. — Она меня в обиду не даст. Ведь так? — с улыбкой обратился он к девушке.
Та лишь с благодарностью кивнула.
— Вот видишь? Так что не беспокойся, — чмокнул он мать в висок. — Там не ведьма, а так, одно название.
— Ну дай бог, — перекрестила сына мать и, взяв приготовленную миску с супом, добавила: — Пойду попробую Ксюшеньку покормить, храни ее господь!
— Сейчас поедешь? — спросил приятеля Егорша.
— А чего ждать? Конечно, ведь время работает не на Ксюшу.
— Удачи, и будь осторожен. Может, Ярого с собой возьмешь? Все какая-никакая подмога.
— Взял бы, а он со мной пойдет?
— Конечно, пойдет, — улыбнулся Егорша, — бракованные ярчуки отличаются большим умом и сообразительностью. Я ему все объясню.
— Ну, если так, то давай, от компании не откажусь.
Провожая глазами уезжающего на телеге Федора и бегущего следом Ярого, Егорша не мог избавиться от нехорошего предчувствия.
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Когда Федор вышел на поляну к дому Прасковьи, то сразу увидел хлопочущую возле плиты Валентину. Тихо напевая себе что-то под нос, та довольно резво для своего возраста порхала возле сковородки, источающей изумительный запах. Услышав за спиной приближающиеся шаги, старая женщина не спеша обернулась:
— Федор? — как ни в чем не бывало воскликнула она. — А я-то думала, когда же вы меня навестите. Ты один?
— Не совсем, — хмуро кивнул он на Ярого, проявляющего недюжинный интерес к заманчиво пахнущей сковородке. Не подходя близко, пес все же не мог удержаться, чтобы не втянуть в себя соблазнительный запах.
Валентина внимательно пригляделась к собаке.
— Вот, значит, как, — в голосе ее прозвучало явное сожаление, но она быстро взяла себя в руки. — И где Игорь?
— Надеюсь, в аду, — глядя на нее исподлобья, ответил Федор.
— Ну что ж, туда ему и дорога, — вздохнула Валентина. — Есть будешь?
— Обойдусь.
— Может, чаю? — Подняв брови, она смотрела на него с явной насмешкой.
— Ну уж нет, спасибо.
— А зря… Дочери мой чай пришелся по вкусу, — усмехнулась она. — С чем пожаловал?
— За шалью жены, — не стал он врать.
С ненавистью Федор взглянул в лицо матери Энджи, которое, как ему показалось, выглядело гораздо моложе, чем в их последнюю встречу.
— Ей что, совсем плохо? — спросила с улыбкой Валентина, пробуя на готовность рагу.
Федор с изумлением смотрел на тщедушную старуху, которая, зная, что ее черные замыслы не являются больше ни для кого секретом, вела себя настолько непринужденно и нагло, что это не могло не удивлять. Ведь теперь она не могла рассчитывать на помощь Игоря, откуда такая уверенность? Потеряв своего единственного защитника, готового за нее умереть, старая карга явно чувствовала себя неуязвимой. А ведь он, Федор, мог свалить ее с ног одним щелчком. Чувствуя, как закипает кровь в жилах, здоровяк с трудом сдерживал желание обхватить ненавистную старушечью шейку пальцами и сжать посильнее. Лишь данное Энджи обещание удерживало его от подобной расправы, но попугать ведьму все-таки стоило попробовать.
Подойдя к Валентине вплотную, он навис над нею, как ястреб над цыпленком:
— Сами шаль отдадите или мне поискать? — глядя на нее сверху вниз с угрозой, спросил он.
— Сколько экспрессии! — совсем не испугавшись, ухмыльнулась женщина. — Тебе надо в театре играть с таким темпераментом. Из тебя бы отменный Отелло получился.
— Да что ты о себе возомнила, старуха? — Федор, не на шутку разозлившись, забыл о данном обещании и, схватив ее за плечи, несколько раз довольно сильно встряхнул.
Голова Валентины пару раз дернулась, клацнули белоснежные не по возрасту зубы. На миг она сморщилась от боли, но тут же вперила в него полный ярости взгляд:
— А ну отпусти, медведь!
— А то что? — усмехнулся он, сжав пальцы еще сильнее.
— Ты делаешь больно не только мне, но и своей жене! — буквально выплюнула она ему в лицо.
— Да конечно, — не поверил он в старушечью уловку.
— А ты вернись домой и посмотри на руки своей драгоценной Ксении и увидишь синяки на тех же местах, что и у меня, — с нескрываемым злорадством прошипела она. — Давай, сжимай сильнее, можешь мне кости сломать, если хочешь! Жаль не вижу, как твоя глупая жена сейчас корчится в постели и не понимает, откуда такая боль! А это ее любимый муженек старается!
Федор, опешив, брезгливо, как отвратительную жабу, оттолкнул Валентину от себя.
— Что ты несешь, мерзавка!
— Я связала себя с твоей женой, — уже открыто хохотала ему в лицо старуха, — все, что происходит со мной, происходит и с ней. Если мне больно, то и она страдает. Если умру я, то и она со мной. Так что можешь пинать меня ногами! Если хочешь, можешь меня задушить, убить! Давай!
Видя его ошеломленные, наполненные гневом глаза, Валентина совсем вошла в раж. Схватив нож со стола, она демонстративно сделала себе довольно глубокий порез на ладони и, протянув ее Федору, выкрикнула:
— Смотри, видишь? Вернешься, убедись, что у нее такой же на левой руке!
Скрипя зубами и с трудом сдерживаясь, чтобы не прихлопнуть гадину, как опостылевшую муху, Федор отступил на пару шагов и, сотрясаясь от бессильной ярости, отвернулся. Валентина, плюнув в сердцах ему под ноги, ушла в дом и уже через минуту вернулась, обматывая порезанную руку белой тряпицей. Кинув взгляд на стоявшего к ней спиной мужчину, она криво усмехнулась и, положив на тарелку уже почти остывшее рагу, начала есть.
— Зачем ты это сделала? — спустя некоторое время смог наконец выдавить из себя Федор.
— А разве не ясно? — усмехнулась она. — Я стара и слаба, но далеко не глупа. Как мне защитить себя, после того как вы лишили меня Игоря? Вот я и подстраховалась, кто знает, на что решится моя доченька со своим хахалем? А ты меня теперь в обиду не дашь!
— Умно! — не мог не согласиться с разумностью ее доводов Федор.
— А то, — самодовольно хмыкнула она.
— Значит, пока ты жива, Ксения тоже будет в порядке? — решил он прояснить для себя расстановку сил.
— Именно так, — улыбаясь, кивнула ведьма. — Молодец, умный мальчик, ты все правильно понял.
— Но в последние дни ей стало значительно хуже.
— А это ты сам виноват, — перебила она, — не надо было меня калечить! Чтобы восстановиться, мне пришлось вытянуть из нее гораздо больше, чем я обычно забирала для поддержания сил. Но она не умрет, не волнуйся. Я уже в порядке и лишнего не возьму, если только вот синяки да порезы подлечить, — явно издеваясь, усмехнулась она.
— Нет, нет, не надо, — испугался Федор, вспомнив бледное, как воск, лицо Ксении.
— Вот-вот, молись о моем здоровье, чтобы со мной, не дай бог, чего-нибудь не случилось, — торжествовала Валентина.
— И что будет с женою потом, когда… — он запнулся, не решаясь высказать свою мысль.
— Когда я заполучу то, что хочу? — уточнила она.
— Ну да.
— Если ты будешь себя вести хорошо и поможешь мне, то, когда придет время, я просто от нее отключусь. Попьет твоя Ксения козьего молочка недельку, и будет с ней все в порядке. Как и с твоим сыном до этого.
— То есть я должен полагаться на твое слово? — еще больше помрачнел Федор.
— Ну да, — не скрывала своего ликования старуха, — а точнее, на мою добрую волю. Хотя… — немного подумав, она добавила: — Подожди минутку.
Зайдя в дом, Валентина тут же вышла, держа в руках шаль Ксении, и протянула ее Федору:
— В знак своей доброй воли я возвращаю ее тебе. Она мне больше не нужна.
Взяв в руки шаль, он непонимающе уставился на ведьму. Старуха злобно ухмыльнулась:
— Что, не веришь своему счастью? Я не буду больше питаться энергией твоей жены. Ты доволен? Сожги шаль вместе со своими друзьями, чтобы усыпить их подозрения. Ксения начнет поправляться, и все будут счастливы.
— Я не понимаю… — растерянно протянул он, чувствуя, что радоваться еще рано, и не ошибся.
Глядя на его озадаченное лицо, Валентина презрительно хмыкнула:
— Но почему мне так везет на идиотов! Ты забыл, что мы связаны с твоей женой? Или ты не понял, что это означает?
— Понял, — снова помрачнел Федор.
— Ну, слава богу! А это значит, что в твоих интересах, чтобы я чувствовала себя хорошо. — Она многозначительно усмехнулась и посмотрела ему прямо в глаза: — Я вернула тебе шаль добровольно. И что из этого следует? А то, что ты должен найти для меня другой источник.
— Не понял, — с нарастающим ужасом в душе пробормотал он.
— Чего ты не понял? — сузила она глаза. — Принеси мне чью-нибудь вещь, и не позже чем завтра. Мне нужны силы, а твоей жене — жизнь. Сходи в деревню и стащи чью-нибудь юбку с бельевой веревки. Справишься с этой задачей?
Федор подавленно молчал. Валентина скептически окинула его взглядом и продолжила:
— Жаль, что в Глухово живут одни старухи, а у них энергии мало и хватает ее ненадолго, но, — она цинично ухмыльнулась, — радует, что самих старух тут немало. Лучше бы, конечно, использовать кого-нибудь помоложе, но где же его взять. Хотя… — Она игриво взглянула остолбеневшему Федору в глаза: — Раз Ксения отпадает, можно воспользоваться дружком моей дочери, Егором. Его должно хватить надолго. Как тебе такой выбор? Десяток бабок или один молодой мужчина?

Глава 65

Глядя с усмешкой на играющего желваками, но беспомощного Федора, Валентина насмешливо сказала:
— Я думаю, ты все понял и не заставишь меня разочароваться, да и куда тебе деваться. Давай езжай, нечего здесь столбом стоять, дома ведь тебя ждет основная работа.
— Что еще за работа? — с тоской в голосе спросил он.
— Да ничего особенного, — ответила она, — будешь следить, чтобы Энджи никуда не уехала, особенно когда родит. Дальше я уже сама справлюсь. Они же сейчас у тебя?
— Да, — ответил Федор.
— Пусть так и будет. Несложная задача, ведь так? — и ворчливо добавила: — И нечего на меня глазами сверкать! Давай-ка без глупостей! Не забывай, у тебя выбор простой: или Энджи, или Ксения, решать тебе. И еще, вот возьми, — протянула она небольшой пузырек.
— Что это?
— И ты, и я хотим, чтобы все это закончилось побыстрее. Добавляй Энджи в чай по паре капель, и твоя жена точно останется жива.
— Что это за отрава? — Лицо Федора было перекошено то ли от ярости, то ли от боли.
— Это не отрава, а стимулятор для скорейшего вынашивания ребенка. Ты же не хочешь, чтобы я умерла от старости, дожидаясь, пока дочь родит, ведь вместе со мной умрет и твоя жена? А сил у меня совсем мало, — ухмыляясь, покачала она головой, — а так хочется внучку увидеть! Если ты исправно будешь выполнять мои указания, месяца через два все закончится и будешь со своей женой жить-поживать и добра наживать. Разве ты не этого хочешь?
— Почему вы так уверены, что родится девочка?
— В нашем роду рождаются только они, — ответила Валентина.
— Неужели не было ни одного мальчика? — хоть хмуро, но удивился Федор.
— В нашем роду — нет.
— А если все-таки родится мальчик? — поинтересовался он.
Нахмурившись, она ответила:
— На этом наш род ведьм закончится.
— То есть?
— Магия покинет семью.
Валентине явно был неприятен этот разговор, поэтому Федор решил его продолжить:
— Может, именно поэтому ведьм осталось так немного?
Метнув на него сердитый взгляд, она вздернула подбородок и сухо ответила:
— С нами этого не случится!
— Кто знает… — позволил себе толику злорадства Федор. — Все когда-то кончается.
— Но не в этот раз, — отрезала Валентина. — Энджи родит девочку, я стану могущественной ведьмой и буду жить вечно, так что нашему роду ничего не грозит.
Глаза старухи загорелись хищным огнем, спина выпрямилась, в горделивой осанке появились царственность и величие будущей великой и ужасной ведьмы всех времен и народов. Федору стало не по себе.
«Не приведи господи до этого дожить», — промелькнуло у него в голове.
Вздрогнув, Валентина оторвалась от своих амбициозных мечтаний и обратила наконец внимание на застывшего в почтительном ужасе холопа.
— Ты еще здесь? — произнесла она, глядя на Федора так, как смотрят на клопов или тараканов. — Езжай и делай то, что я тебе сказала. Завтра я жду тебя с источником силы.
— А это вредно для Энджи и малыша? — решился он все же спросить, показывая госпоже пузырек с таинственным эликсиром.
Валентина пожала плечами:
— Кто знает? Да и какая разница.
Покинув злобную старуху, Федор не смог сразу вернуться к семье. Нужно было справиться с разбушевавшимися эмоциями и привести мысли в порядок. Съехав с дороги на заросшую кустарником поляну, он распряг лошадь и, пустив довольную кобылу на выпас, растянулся на сене. Снова и снова прокручивая состоявшийся разговор, он пытался понять, что же ему делать дальше.
Ситуация казалась безвыходной. Старуха, связав Ксению с собой, лишила его выбора и тем самым сделала своим послушным рабом. Любое неповиновение вело к смерти жены — матери его сына. Вольная до сих пор душа, не привыкшая подчиняться чьим-либо прихотям или приказам, стонала от бессильной ярости. Катаясь в отчаянье по телеге и глотая злые слезы, Федор хотел разорвать Валентину в клочья. Если бы речь шла о его жизни, он, не задумываясь, растерзал бы эту жабу, избавив Энджи от происков коварной и бессердечной матери. И плевать, что ему пришлось бы нарушить данное ей слово. Главное, что девчонка осталась бы жива и здорова. Ее же проклятья он с радостью бы потом слушал в аду хоть до второго пришествия. Но Ксения… Его добрая, светлая девочка, готовая отдать последнюю рубашку любому, кто в этом нуждается. Чем она заслужила такую участь? Венчаясь, он дал клятву, что будет беречь и защищать ее, пока смерть не разлучит их. Значит, время пришло.
Да и что он мог сделать? Валентина нанесла удар точно в цель. Выбор Федора был очевиден, и спаси, Господи, его душу. Но как он потом сможет с этим жить и смотреть в глаза своему лучшему другу и даже той же Ксении? А бедная Энджи?
А что делать с источником энергии для ведьмы? Ясно, что он не опустится до того, чтобы отдать в ее хищные лапы своего друга, но это значит, что придется подставлять под удар ни в чем не виноватых глуховских старушек. От этой мысли Федор заскрежетал зубами. И тут ему в голову пришла мысль, от которой стало хоть немного легче. Он не будет воровать белье у несчастных бабок, а отдаст ведьме свою рубашку. Пусть питается им. Это не спасет Энджи, но хотя бы не будет других невинных жертв. Он же сильный, и его энергии должно хватить надолго. А если ему не удастся это пережить, то, может, оно и к лучшему. Лучше умереть, чем остаток жизни мучиться угрызениями совести.
Прокручивая варианты и ища выход из ловушки, поставленной Валентиной, Федор пробыл на поляне до темноты. Приняв решение и выплеснув на ни в чем не виноватой березе свой гнев, он отправился домой.
Заехав во двор, Федор облегченно вздохнул — ни в одном окне не горел свет. Было похоже на то, что все уже давно спали. Он не чувствовал сейчас в себе сил вести беседы и смотреть в глаза друзей. Крадясь на цыпочках в спальню к жене, он, бессознательно ища опору для своего предательства, ворчливо подумал:
«Дрыхнут они! Никому нет до меня дела! А если бы ведьма меня убила? Всем пофиг!»
Скрипнула под ногой половица, Федор замер, но дверь в комнату, где спали Энджи с Егоршей, распахнулась, и послышался приглушенный голос друга:
— Федор, ты?
Тот досадливо вздохнул:
— Да, я.
— Как все прошло? Шаль нашел?
— Да, нашел, — ответил хозяин дома и заспешил в свою комнату. — Давай все подробности завтра. Устал я, сил нет, — и, юркнув в спальню, плотно прикрыл за собой дверь.
— Но… — умирающий от любопытства Егорша растерянно проводил его взглядом. Подойдя к двери, он хотел было постучать, но, не желая беспокоить больную Ксению, передумал. — Ну ладно, давай завтра.
Утром он и Энджи с нетерпением ожидали появления Федора, но завтракать им пришлось лишь в компании не менее взволнованной Аксиньи.
— В чем дело? — не выдержал Егорша, — почему он не выходит?
— Я не знаю, — пожала та плечами, — они заперлись в комнате.
— Здесь явно что-то не то,
Он подошел к двери супругов и постучал:
— С вами все в порядке?
Ему никто не ответил, но, прислушавшись, он услышал тихий плач Ксении и сдержанный говорок ее мужа.
— Федор, открывай, а не то я выломаю дверь! — уже не на шутку забеспокоился он.
— Выхожу, — раздался глухой голос хозяина дома, и дверь, щелкнув замком, распахнулась.
— Ты что, совсем не спал? — глядя на осунувшееся, посеревшее лицо приятеля, спросил Егорша.
— Нам надо поговорить, — Федор прошел мимо него и сел за стол, за ним из спальни выскользнула заплаканная Ксения. — Максим, иди погуляй! — кивнул он сыну на дверь.
Мальчик допил молоко и вылез из-за стола:
— Дядя Егорша, можно я с Ярым на опушку схожу, там сейчас столько белых?
— Конечно, только дальше опушки ни ногой, — ответил тот.
Получив молчаливое согласие от отца, матери и бабушки, мальчуган вприпрыжку выбежал на улицу:
— Ярик, пошли гулять!
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Рассказ Федора все слушали молча, лишь Энджи несколько раз порывалась его прервать, но, видимо, не находя слов, тут же замолкала.
— Да уж, покой нам только снится, — подавленно пробормотал Егорша, когда тот умолк. — А почему вчера мне все не рассказал?
Федор отвел глаза и тяжело вздохнул:
— Честно тебе скажу, я был не в себе и с отчаянья решил, что другого способа спасти Ксюху у меня нет.
— И что же заставило тебя передумать? — горько усмехнулся Егорша.
Федор поднял на друга глаза:
— Очень уж погано было на душе. Держать такое в себе невозможно. Мы с Ксюхой всю ночь не спали, в результате пришли к мнению, что нужно все рассказать. Вместе мы что-нибудь придумаем, да и потом, — оживился он, — ситуация не настолько безвыходная, как показалось мне сначала. Ведь связь Ксении и Валентины — колдовство, а Энджи — ведьма и гораздо могущественней, чем ее мать. Я почти уверен, что она сможет разрушить это заклятье. — Он с надеждой посмотрел на девушку.
— Да, я с этим согласен, — улыбнулся Егорша. — Нам нужно сейчас же отправляться к Олдану. Этот зануда-ворон нам обязательно что-нибудь присоветует. И вообще, я думаю, что нет ни одного необратимого колдовства, всегда есть лазейка. Нам просто ее нужно найти. Ведь так? — обернулся он к Энджи.
Та, не в силах говорить, лишь с готовностью кивнула.
— А кстати, эта связь не блеф? — обернулся он снова к Федору. — Эта ста… матушка Энджи та еще актриса, может, она тебя на понт взяла?
— К сожалению, нет, — ответила за мужа Ксения, показывая перебинтованную левую руку.
Аксинья испуганно ахнула и обернулась к невестке:
— Бедняжка, ты как себя чувствуешь-то?
— Немного лучше, — слабо улыбнулась та.
— Ты уже сжег шаль? — спросил у Федора Егорша.
— Я хотел, но потом подумал, что сначала нужно сходить к Олдану и узнать поподробнее о заклятии связи. А то ведь как может получиться: мы ее сожжем, а потом выяснится, что шаль понадобится для разрыва. Кто его знает, какие там прибамбасы.
— Согласен, — посмотрел на него с одобрением Егорша, — тем более если Валентина сама предложила тебе побыстрее от нее избавиться. Ведь это может оказаться еще одной из ее уловок. Зачем она ее отдала? Просто в знак доброй воли? Сомнительно что-то.
— Вот и я о том же, — хмыкнул Федор, — думаю, нам надо поспешить. Ведь если старая ведьма заподозрит, что что-то идет не так, она в момент может высосать из Ксюхи и энергию, и жизнь.
— Да, поспешим, — Егорша встал и протянул руку расстроенной Энджи.
Взглянув в ее лицо, он подавил в себе желание сказать что-то вроде «Я же говорил!» и, обняв девушку за плечи, проводил в комнату, чтобы она оделась.
— Ты молодец, — глядя в нахмуренное лицо Федора, сказал он. — Твои сомнения понятны, ведь выбор, перед которым поставила тебя Валентина, очень сложен. Я и сам не знаю, как бы поступил на твоем месте, но ты… ты… — от волнения голос Егорши прервался, и он просто обнял Федора: — Спасибо, друг.
Тот явно почувствовал облегчение:
— Да, хоть мне и страшно за Ксению, но у меня как будто камень с души свалился. Чувствовать себя предателем невыносимо.
— Мы обязательно ее спасем!
Вышла Энджи, и троица снова отправилась в путь.
Олдан и Зоран как будто их поджидали. Выйдя на кладбище, они сразу увидели сидящих на жертвенном камне воронов. Олдан сухо сказал:
— Что-то ты зачастила! Что хочешь от меня?
— Мне нужно разорвать связь между женой Федора и моей матерью.
— Чьей женой? — не понял он.
— Моего друга, — кивнула Энджи на стоящих неподалеку приятелей.
— Ты про черного или рыжего?
— Рыжего.
— Хм… — Олдан оценивающе оглядел Федора.
— Это сложное заклинание?
— Не очень, — ответил тот, — доставай книгу, Зоран тебе поможет.
Энджи приступила к раскопкам, и через минуту книга лежала у нее на коленях. Видя, что старый ворон собирается их покинуть, она, отложив том в сторону, решилась обратиться к нему с вопросом:
— А это правда?
— Что именно?
— Что, если у меня родится мальчик, наш ведьминский род прервется?
— Да, — кивнул тот.
— А что это значит — «прервется»? Я понимаю, что новых ведьм не будет, но те, кто еще живы, сохранят ли магию?
— Ты про себя и мать?
— Да.
— Нет, — ответил ворон, — мальчик нейтрализует магическую силу.
— То есть мы станем обычными людьми? — с растущей надеждой уточнила она.
— Именно так, — подтвердил Олдан.
— А почему за столько лет или веков в нашем роду не рождались мальчики?
— Это решают предки, только от них зависит пол ребенка.
— Предки? — удивилась такому простому объяснению Энджи. — А как бы мне с ними поговорить?
— С кем? С предками? — удивился он.
— Ну да. Это вообще возможно?
— Да, но, чтобы умилостивить их, нужна жертва. Они не шибко разговорчивы и не любят вступать в дискуссии с ныне живущими.
— Человеческая? — испуганно спросила Энджи.
— Конечно, на меньшее они вряд ли согласятся, — важно кивнул он.
Девушка растерянно замолчала, это было чересчур.
— О чем ты хотела с ними поговорить? — не смог удержать свое любопытство Олдан.
— А разве это не очевидно? Сначала Прасковья решила стать могущественной и вечной, и нам с друзьями стоило немалых усилий, чтобы ее остановить. Насколько я помню, предки были возмущены ее амбициями. Теперь этой идеей одержима и моя мать. Она поила меня отварами, чтобы я побыстрее забеременела, а затем и ускорила вынашивание ребенка. Она тоже хочет сотворить заклятие трех ведьм, и третий необходимый ингредиент у нее скоро появится. — Энджи коснулась своего живота.
— Любопытно, — тяжело вздохнул Олдан, — твоя мать очень изобретательна. — Задумавшись или погрузившись в воспоминания, он помолчал пару минут, добавил: — Как вы, людишки, жестоки и помешаны на власти. Сколько веков живу, но ничего не меняется.
Энджи было нечего возразить. Как же старый ворон прав! Тоже вздохнув, она горячо заговорила:
— Если я рожу девочку, она не успокоится, пока не добьется своего, а тогда… Она хуже и бесчеловечней Прасковьи в тысячу раз, моя мать — абсолютное зло. Неужели предки допустят, чтобы такая женщина, как она, получила всю силу рода и бессмертие? Я даже представить боюсь, каких дел она может натворить, но точно знаю, что деревней Глухово она не ограничится. У нее амбиции покруче. Я хочу родить мальчика и прервать наш ведьминский род!
— Это очень ответственное решение, — на этот раз глядя на нее чуть ли не с симпатией, заметил ворон.
— Я это понимаю, но не вижу другого выхода.
— Ой ли, — усмехнулся Олдан, — может, проще выкинуть за борт одну крысу, чем топить весь корабль?
Лицо Энджи посуровело, черты лица обострились, губы сжались, подбородок вздернулся:
— Ты предлагаешь мне убить свою мать?
Олдан с любопытством наблюдал за преображением грустной и подавленной доселе девушки.
— Ты сама назвала ее «абсолютным злом». Разве имеет значение, в чьем облике оно находится?
— Для меня — да!
— Не мне судить тебя и склонять к тому или иному решению, но я сообщу предкам о том, что ты просишь о встрече. — И, явно раздираемый противоречивыми мыслями, ворон нерешительно затоптался на жертвенном камне, но все же решился: — И я, пожалуй, все же дам тебе совет.
— Буду благодарна.
— Не надейся получить от них сочувствие или заручиться симпатией. Их чувства уже давно умерли, ни слезы, ни смех не трогают мертвые сердца. Им чужды человеческие переживания, горе и радость, им плевать на ваши амбиции и мечты. Предки принимают решения только исходя из правил и законов. Их нельзя подкупить или обольстить, они блюдут лишь интересы рода. Убедить их в том, что его нужно прервать, будет нелегко. И даже если они на это согласятся, то обязательно попросят что-нибудь взамен, и это тебе не понравится. Ты должна быть к этому готова. Так что хорошенько подумай, прежде чем просить о встрече с ними. Я дам тебе время на раздумья. Если твое решение не изменится, приходи завтра в полночь, и, если они соблаговолят тебя выслушать, ты сможешь с ними поговорить.
— А жертва обязательна?
— Без нее они даже разговаривать с тобой не станут, — усмехнулся Олдан и, расправив крылья, взмыл в небо и исчез.
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Проводив Олдана глазами, Энджи некоторое время сидела молча, пытаясь переварить услышанное. Забытая книга заклятий лежала у нее на коленях.
— Что он тебе сказал? — присел рядом с девушкой Егорша. — Чем так сильно расстроил?
— Даже не знаю, с чего начать, — растерянно ответила девушка.
— Может, для начала сделаем то, за чем пришли? — Федор хоть и был тоже заинтригован беседой с вороном, но больше всего его сейчас волновала судьба жены.
— Да, конечно, — подняла на него отрешенные глаза молодая ведьма.
Она начала листать книгу в поисках нужного заклятья, но мысли были далеко, и ей было сложно сосредоточиться на витиеватом тексте и замысловатых схемах. Зоран молча наблюдал за нею, наклоняя голову то в одну сторону, то в другую. Егорша и Федор озадаченно переглянусь, лицо последнего мрачнело все больше.
— Энджи, вернись к нам, — заглянул Егорша девушке в глаза.
— Да-да, — встряхнув головой, она попыталась отогнать навязчивые мысли и вопросительно посмотрела на молодого ворона: — Ты мне поможешь?
— Я жду, когда ты будешь готова, — ответил тот. — Если ты собралась колдовать, то должна быть предельно внимательной. Если не сможешь выкинуть все лишнее из головы, то результат может быть непредсказуемым.
— Ну да, — горько усмехнулась она, — как у Пугачевой: «Сделать хотел грозу, а получил козу, розовую козу с желтую полосой».
— Хм… Любопытно, — заинтересовался Зоран. — Она тоже ведьма?
— Ну, — улыбнулась Энджи, — может, и ведьма, но не в буквальном смысле.
Олдан наклонил голову набок.
— Я имела в виду, что она не владеет магией, — попыталась объяснить ему свои слова девушка. — Хотя кто ее знает.
— Но слова этой женщины верны, я слышал о подобных случаях, — насупился почему-то ворон, — А ты, если не сосредоточишься, можешь тоже наколдовать не только козу, но и что-нибудь похуже.
— Ладно, ты прав, давай приступим, — Энджи решительно открыла книгу на первой странице, — что мы ищем?
— Учись думать головой, — хмуро ответил ворон. — Я не всегда буду рядом, чтобы подсказать тебе. Но даже если ты чего-то не знаешь, то, включив мозги, сможешь хотя бы приблизительно понять, что надо искать.
— Ты не очень-то вежлив, — сердито зыркнула на него девушка.
— Вежливость не входит в мои обязанности, — парировал тот, — моя задача научить тебя владеть тайнами книги, но я не могу тебе все разжевывать и раскладывать по полочкам. Ты должна научиться сама, путем логических размышлений находить то, что тебе нужно.
— Логических размышлений, говоришь? — хмыкнула девушка. — Хорошо, попробуем. — Немного подумав, она продолжила: — Заклятие связи предполагает, что что-то с чем-то связывают. А раз так, то должен быть узел. Я правильно рассуждаю?
Она вопросительно взглянула на застывшего в позе сфинкса Зорана. Тот, на секунду выйдя из образа, одобрительно кивнул.
— Хорошо, значит, ищем узел, — приободрилась Энджи и начала снова перелистывать страницы, на этот раз внимательно разглядывая рисунки и схемы.
Пролистав почти половину толстого тома, она наконец увидела нужный рисунок — две толстых, как канат, веревки переплетались в немыслимый, витиеватый клубок.
— Похоже, нашла, — обрадовалась она и развернула книгу к ворону.
Тот лишь величаво кивнул. Не дождавшись от него дальнейших инструкций, Энджи со вздохом снова развернула талмуд к себе.
— Посмотрим, посмотрим, — бормотала она себе под носом, вчитываясь в чудо каллиграфии и разглядывая следующую за рисунком схему, — так, тут все очень похоже на рецепт с кольцом: тот же круг силы с треугольником внутри, чудненько. Та-а-ак, а что мы кладем на алтарь? Узел?
Она вопросительно уставилась на Зорана, ожидая от него помощи. Тот, скосив глаза на страницу, снова вперил взгляд в небеса.
— Ну ладно тебе, — взмолилась она, — скажи хотя бы, права я или нет?
— Абсолютно, — смилостивился тот, — для заклятья разрыва тебе нужен сам узел, если он, конечно, не уничтожен. Тогда заклятье становится необратимым.
— То есть? — удивилась девушка. — Когда мы сожгли рубашку ребенка, то заклятие энергии разрушилось, а здесь разве не так?
— Нет. Для того чтобы разрушить заклятие связи, нужен определенный ритуал, просто сжечь амулет недостаточно.
— То есть, если мать сожгла этот узел, сделать уже ничего нельзя?
— Именно так, — кивнул ворон.
— Ох, — разочарованно протянула Энджи, — то понос, то золотуха. Как же быть?
— Думай. — Взмахнув крыльями, Зоран взмыл в небо.
— Куда ты?
— Ну что, нашла нужное заклятье? — с надеждой спросил ее Федор.
— Заклятье нашла, — вздохнула она, — но теперь нужно найти узел, если он еще существует.
— Что за узел?
— Который связывает Ксению и мою мать.
— И где ж его искать?
— Кто знает… — Энджи хотелось плакать от собственного бессилия.
— Так, спокойно, — обнял девушку за плечи Егорша, — как он должен выглядеть?
Она молча ткнула пальцем на рисунок со сплетенными веревками.
— Ну что же, — вздохнул Федор, — похоже, мне нужно идти и сдаваться твоей родительнице. Отдам свою рубашку и попытаюсь что-нибудь разузнать, а если повезет, то найду эту самую веревку. В сарае их было немало.
— Подожди-ка, может, и не надо сдаваться. — Егорша взял в руки шаль Ксении и начала перебирать довольно толстую бахрому.
— Ты думаешь, узел может быть на шали? — с надеждой спросил Федор.
— Возможно, — кивнул тот, пропуская через пальцы каждую бахромку, — ведь недаром Валентина отдала ее тебе на сожжение. Для ее макиавеллиевского ума это вполне логично. Ведь если бы ты уничтожил шаль, то она одним выстрелом сразу убила бы двух зайцев: и нам бы мозги запудрила, и избавилась от узла. Также нельзя не учитывать сознание собственного превосходства. А какое можно получить удовольствие, сообщив тебе о том, что ты сам оставил свою жену привязанной к ней до конца дней? Это все в духе Валентины, так что не удивлюсь, что узел здесь. А вот, похоже, и он. — Егорша показал на две замысловато скрученные бахромки и протянул шаль Энджи: — Похож?
Та внимательно осмотрела узел, сравнивая его с рисунком в книге:
— Вполне, — передала она шаль в руки Федора.
— Хоть бы это было так, — боясь чрезмерной радостью сглазить удачу, тихо вымолвил тот.
— Сейчас проверим, — поднялся на ноги Егорша, — пойду рисовать круг силы.
Когда все было готово, Энджи вошла внутрь с отрезанным от шали узлом. Мужчины, не скрывая волнения, наблюдали за нею извне. Особенно нервничал Федор. Не в силах сдерживать нетерпение, он, не спуская глаз со склонившейся над алтарем девушки, то садился, то вставал, то начинал ходить туда-сюда.
— Успокойся, возьми себя в руки, — остановил его Егорша, схватив за локоть. — Ты ее отвлекаешь. Скоро все будет кончено, и Ксюха будет в порядке.
Положив узел в центр валуна, Энджи начала зачитывать заклинание. На этот раз оно было гораздо длиннее, и на то, чтобы запомнить его слово в слово, ей понадобилось больше времени. Но вот наконец, забыв о книге, она откинула голову назад и закрыла глаза. Повторяя вновь и вновь магические слова, ведьма снова впала в транс, и тогда поднявшийся ветер оповестил зрителей о том, что волшебство началось. Приятели, затаив дыхание, не спускали глаз с небольшого узла, все еще лежащего на камне. Но вот он, как ранее и кольцо, поднялся в воздух. Несмотря на то что порывы ветра были достаточно сильны, легкий, почти невесомый узел парил над центром алтаря, как будто внешние силы были над ним не властны. Пару минут он висел неподвижно, а затем начал вращаться. Сначала медленно, но с каждой секундой набирая скорость, связанные в одно бахромки вдруг бешено закрутились и распались. Ветер тотчас же подхватил их и, подкидывая и играя, унес с собой в неизвестном направлении.
Энджи умолкла, но еще несколько секунд так и стояла на коленях, закинув голову и не открывая глаз. Егорша, зайдя в круг, не решался ее беспокоить и лишь ждал, когда ведьма сама выйдет из транса.
— Получилось? — тихо спросила она, не открывая глаз.
— Похоже, да, — подсел к ней Егорша. — Ты как себя чувствуешь?
Она открыла глаза:
— Ужасно!

Глава 68

Выслушав от Энджи пересказ разговора с Олданом, друзья долго подавленно молчали. Наконец первым подал голос Егорша:
— Я согласен с тобой в том, что Валентина не успокоится, пока не добьется своего. Даже если сейчас мы уедем и никогда сюда не вернемся, и ты, и наша дочь будете в опасности всю свою жизнь.
— Валюха столько не протянет, — усмехнулся Федор.
— А сколько прожила Прасковья? Ты хоть примерно представляешь, сколько ей было лет?
— Сто с лишним, это точно.
— Ага, — усмехнулся Егорша, — с немалым «лишним». При талантах нашей маменьки, в которых никто из нас не сомневается, она протянет как минимум столько же. И в этом ей помогут не только ее отвары, но и заклятие энергии — берегись всяк в Глухово живущий! Как, впрочем, и в Гореловке. Скорее обе деревни вымрут и опустеют, чем Валентина покинет этот мир. Ей есть ради чего жить и чего ждать, так что не обольщайся. Надеяться, что «старушка» сама тихо отойдет в мир иной, не стоит.
— Значит, — Федор покосился на спину идущей впереди по тропинке девушки, — есть два варианта: помочь старухе перейти на тот свет или действительно прекратить этот ведьминский род.
— На первый вариант Энджи никогда не согласится, — возразил Егорша, — а для второго нужна человеческая жертва только для того, чтобы «поговорить». А что мертвяки попросят за прекращение рода, даже представить боюсь.
— Да уж, тут можно такое словить, что наши сегодняшние проблемы покажутся детскими играми, — вздохнул Федор. — Не нравится мне все это. По-моему, — приглушив голос, он замедлил шаг, давая Энджи уйти вперед, — лучший выход: несчастный случай. Как говорится, нет человека, нет проблемы.
— Но мы же дали слово, — не слишком уверенно возразил Егорша.
— Тогда ситуация была другой, — не сдавался Федор. — Ну сам подумай, зачем нам эти проблемы с предками? Кого назначим «жертвой»? А главное, что будет потом? Проще избавиться от старухи, чем заваривать эту кашу!
— Эй, вы чего отстали? — услышали приятели голос Энджи.
— Да так, по малому делу отходили, — бодро ответил Федор и, подмигнув другу, прибавил шагу.
— Вдвоем? — удивленно спросила девушка, пытливо вглядываясь в их несколько сконфуженные лица. — Я думала, это только женская фишка — ходить в туалет за компанию.
Она было хотела еще что-то сказать, но передумала. Губы ее обиженно поджались, и, отвернувшись, она замаршировала по тропинке. Друзьям оставалось только молча последовать за ней.
Подъезжая к дому, они еще издали увидели бегущую им навстречу Ксению.
— Максимка пропал! — выпалила она, подбежав к телеге.
— Как пропал? Ты бегала на опушку? — спрыгнув на землю, спросил Федор.
— Да я все вокруг обежала — нету его! — сжав рукой блузку на груди, она пыталась отдышаться.
— А Ярый где? Он же был с ним. — Егорша с тревогой смотрел на раскрасневшуюся от волнения женщину.
— Его тоже нет, не возвращался он.
— А может, Максим увлекся грибами и зашел в лес? — предположила Энджи, надеясь на непричастность своей матери к пропаже ребенка.
— Звали мы его, кликали, если бы рядом был, давно бы вернулся, — в голосе несчастной матери слышалось отчаянье. — Я уверена, что без старой ведьмы здесь не обошлось.
— Судя по всему, да, — мрачно согласился Федор, залезая опять в телегу, — поеду-ка я ее навещу. Давайте, слазьте, — кивнул он Егорше и девушке.
— Ну уж нет, я поеду с тобой, — уселся тот поплотнее, — а ты, Энджи, ступай с Ксенией домой.
— Я тоже поеду с вами, — вздернула она подбородок.
— Ну, как хочешь! — Федор развернул телегу в обратную сторону и в сердцах щелкнул лошадь кнутом чуть сильнее, чем требовалось.
Обиженно заржав, она с места взяла в галоп и понеслась по дороге, как ошпаренная. Пассажиры изо всех сил вцепились в телегу, пытаясь удержаться и не вывалиться. И только Федор, привстав, все хлестал и хлестал кнутом ополоумевшую кобылу:
— А ну пошла, зараза!
Оставив измочаленную, уставшую лошадь неподалеку, троица быстрым шагом направилась к дому Прасковьи. Выйдя на поляну, Энджи сразу обратила внимание на то, что ее легендарного «лендкрузера» на привычном месте не было.
На крыльце сидел заплаканный Максим. Увидев отца, он вскочил и кинулся к тому в объятья:
— Папа!
— Ты цел? — Федор прижал к себе сына. — С тобой все в порядке?
— Да, только замерз немного.
— Она тебе ничего не сделала? — Отстранив от себя ребенка, отец с тревогой вглядывался в его лицо.
— Нет, — всхлипывая, ответил мальчик.
— Она тебя чаем не поила? — спросил Егорша.
— Нет, — помотал головой Максим.
— Ну, отлично, — с облегчением выдохнул Федор. — А где она?
— Не знаю, наверное, уехала. Отвела меня в дом, сказала, что сейчас придет, и пропала. Я жду, жду…
— Уехала? — удивился Федор.
— Машины нет, так что похоже на то, — вступила в разговор Энджи.
— Так она же вроде была сломана?
— Это Валентина так сказала, а ты проверял? — усмехнулся Егорша.
— Да я и водить не умею, — смущенно пожал тот плечами.
— Как и я. Единственный у нас тут водитель — Энджи, но мать ее два месяца держала в неадеквате, так что не до проверок было.
— Да уж, я про машину и забыла, — буркнула девушка себе под нос.
Егорша обернулся к мальчику:
— А где Ярый?
— Не знаю, — пожал плечами тот, — когда она меня в машину посадила, он бежал следом, но по дороге отстал.
— Будем надеяться, что он уже вернулся.
— А зачем ты сел в машину к неизвестному человеку? — перебил приятеля Федор.
— Ну… — глядя на нахмуренное лицо отца, неуверенно протянул мальчик, — такая старенькая тетенька, что она мне сделает!
— Хм… — покачал тот головой.
— Ну, папа! — взмолился Максим. — Она предложила мне немного покататься и сказала, что потом отвезет к маме. А машина какая у нее красивая, «джип» называется! — Он поднял на отца горящие восторгом глаза.
— Вот что значит жить в глухой деревне, — усмехнулся Егорша, — никто ребенку не объяснил, что садиться в машину к незнакомцу не следует.
— Да уж, — вздохнул Федор, — у нас тут и незнакомцев-то сроду не бывало. Ладно, главное, что ты в порядке.
Чмокнув сына в щеку, он поставил его на землю и обернулся к сидящим на крыльце Егорше и Энджи:
— Погнали домой! Ксюха волнуется, да и есть хочется. Там и обмозгуем, что к чему.
Издали увидев ожидающую возле калитки мать, Максимка соскочил с телеги и помчался ей навстречу.
— Ну, слава богу, — не могла наглядеться на сына Ксения. Оглядывая сына в поисках синяков и ссадин, она, приподняв рукав на левой руке, удивленно воскликнула:
— А где твоя фенечка, которую тебе дядя Егорша в прошлом году подарил?
Мальчик выдернул руку и потупился.
— Чего молчишь? Где фенечка? — Ксения пальцем приподняла подбородок сына, чтобы посмотреть ему в глаза, но тот крепко зажмурился.
— Максим! — в голосе взволнованной матери зазвучали стальные нотки.
Мальчик упорно молчал. Из-под крепко сомкнутых век выкатилось по слезинке.
— Боже мой! — охнула Ксения и испуганно прикрыла рот рукой.
— Что у вас тут? — спросил, слезая с телеги, подъехавший Федор.
— Беги к бабушке, она тебя накормит! — Развернув мальчика за плечи, Ксения слегка подтолкнула сына в направлении летней кухни, где, стоя на пороге, его ожидала Аксинья.
Тот, радуясь, что допрос закончен, вприпрыжку помчался к бабушке, уже распахнувшей для него объятия. Проводив сына грустным взглядом, Ксения развернулась к мужу:
— У него фенечка пропала!
— Что за фенечка? — не понял тот.
— Плетеный такой шнурочек с бисером. Ему Егорша подарил на прошлый день рождения. Он же его год не снимал, а тут нету.
— Ты думаешь, его Валентина стащила? — нахмурился Федор.
— Даже не сомневаюсь, — уверенно кивнула она. — Утром фенечка еще была у него на руке.
— Вот же… — послышался глухой голос Егорши, слышавшего разговор супругов.

Глава 69

Утолив первый голод, компания наконец смогла приступить к обсуждению сложившейся ситуации.
— И что мы имеем? — взял инициативу на себя Егорша. — Валентина исчезла, прихватив с собой фенечку Макса, Ярый тоже. Он же не появлялся? — еще раз уточнил он у Аксиньи.
Та отрицательно покачала головой.
— А с чего ты решил, что мама исчезла? — вступила в разговор Энджи. — Может, она на рынок поехала?
— У нас базар самое позднее до двух часов дня работает, — авторитетно заявила Аксинья, — а ты на часы глянь! Уже к шести тикает. Если бы за продуктами поехала, то давно была бы дома, тем более на машине.
— Мать дело говорит, — кивнул Федор, — похоже, Валентина совсем слиняла.
— С чего это вдруг?
— Она, видно, поняла, что связь с Ксенией порвана, поэтому и решила от греха подальше свалить, пока цела, — ответил девушке Егорша, — ведь она не дура и понимает, что теперь Федор ее на клочки порвет. Он у нас парень горячий.
— Это — да, руки прямо чешутся… — горько усмехнулся тот, кинув искоса взгляд на насупившуюся Энджи.
— Вот поэтому на всякий случай она и прихватила с собой фенечку Максима, — продолжил Егорша, — как, кстати, он поел?
— Хорошо, — кивнула Аксинья, — даже добавку попросил.
— А слабости не появилось?
— Да пока нет, — мелко перекрестилась мать Федора, и выглянув в окно, добавила: — Вон опять Борьку седлает, паршивец.
Распахнув окно, она высунулась по пояс во двор и закричала:
— А ну, слезь с козла, пока не убился! Вот сейчас выйду наподдаю обоим!
С улицы послышался звонкий детский смех и рассерженное блеянье козла Борьки.
— Это он фильм вчера про ковбоев посмотрел, — улыбнулась Ксения, — вот и тренируется.
— Тоже мне, Клинт Иствуд, — усмехнулся отец. В его интонациях явно слышалась гордость за отвагу сына.
— Вот Борька как даст этому «Иствуду» рогами в лоб, тогда посмотрим на этого храбреца, — проворчала встревоженная бабушка и погрозила пальцем местному ковбою.
— Значит, Валентина еще не использовала фенечку по назначению, — продолжил военный совет Егорша. — Я, честно говоря, и не думаю, что она прямо сейчас начнет вытягивать из Максимки энергию, если, конечно, ее не припрет. Скорее всего, фенечка ей нужна для того, чтобы нас хоть как-то контролировать.
— Сейчас не начала, так позже начнет, — нахмурился Федор, — теперь наш сын — ее заложник, и она сможет требовать от нас чего угодно.
— Вот же как этой гадине свезло, — сокрушенно покачала головой Аксинья, — сидел бы пацан дома, и фенечка была бы на месте. А ему все не сидится. Да и пес этот ваш куда смотрел?
— Валентина же не силой Максимку забрала, а хитростью, — ответил несколько задетый упреком в сторону собаки Егорша, — да и знает Ярый Валентину, не зря же она его мясом-то подкармливала.
— Ох, горюшко-горюшко, — запричитала та.
— Ладно, мать, кончай! — зыркнул на нее Федор. — И так на душе тошно, еще ты тут со своими причитаниями. Сейчас и Ксюха с тобой завоет, а потом и мы подключимся. А нам нужно решить, что делать дальше.
— Смотри, сын, если мово внучека ведьма порушит, — Аксинья, яростно сверкая глазами, постучала согнутым пальцем по столу, — прокляну.
— Кого? — удивленно поднял на мать глаза Федор.
— А всех! — Уже не в силах сдерживаться, та разрыдалась в голос.
Федор встал с табуретки и обнял мать:
— Ну, будет тебе, будет. Не дадим твоего «внучека» в обиду.
— Ну, смотри. — Вырвавшись из объятий сына, она махнула досадливо рукой и поспешно покинула кухню, Ксения, давясь слезами, вышла вслед за ней.
— Переживают, — проводил их глазами Федор.
Оставшиеся за столом одновременно вздохнули.
— Так куда же она могла податься? — обернулся к Энджи Егорша.
— Понятия не имею, — пожала девушка плечами.
— Может, домой, в Москву? — неуверенно выдвинул версию Федор.
Оценив все за и ́против подобного решения для Валентины, Егорша высказал свое мнение:
— А почему нет? Поживиться энергией в большом городе не проблема. Так что, может, и в Москву погнала. Дождется родов и потом снова в бой. Вот тут-то ей фенечка и пригодится.
— И что делать? — вскочил с табуретки Федор. — Сидеть здесь и ждать, надеясь на то, что она не тронет моего сына? Каждый день начинать и заканчивать страхом? Да мы тут все через месяц с ума сойдем, а меня бабы поедом съедят. Каково так жить и зависеть от старой ведьмы? По мне, лучше сейчас решить этот вопрос, а не ждать у моря погоды.
— Ты собрался в Москву? — удивился Егорша. — Ты всерьез думаешь, что это разумно — бросать сейчас семью и ехать в огромный город, который ты абсолютно не знаешь, и искать Валентину? Будешь по улицам ходить и прохожих расспрашивать, не видели ли они злющего ́божьего одуванчика?
— А чего ее искать? — Федор распалялся все больше, — У нее же есть квартира, где она прописана, а также дом где-то за городом. Ведь так? — Он вопросительно посмотрел на Энджи, но та опустила глаза.
— Не факт, что Валентина остановится в своей квартире или доме, — возразил Егорша. — Я думаю, что она уже на два шага вперед просчитала все наши ходы и знает, что если ты отправишься в погоню, то там и будешь ее искать. Так что вряд ли она будет тебя дожидаться. Деньги у Валентины есть, так что она вполне может снять квартирку на полгода где-нибудь в области и, оставаясь инкогнито, спокойно отсидеться. А в этом случае найти ее вообще нереально.
— И что же делать? — нахмурился Федор.
— Прекращать ведьминский род, — услышали разгоряченные спором приятели глухой голос Энджи. — Я не вижу другого выхода.
— Это большой риск с непредсказуемыми последствиями, — обернулся к ней Егорша.
— Да, согласна, — кивнула девушка, — но это единственный способ закрыть этот вопрос навсегда.
— Но даже для того, чтобы просто поговорить с предками, нужна человеческая жертва. Кто будет этот счастливчик? И еще не факт, что они согласятся прервать столь древний род.
— Можно обойтись и без предков, — в голосе молодой ведьмы прозвучала решительность.
— Не понял… — искренне удивился Егорша.
— Тебе и не нужно, — поднялась Энджи из-за стола, — главное, что поняла я.
Не обращая внимания на изумленные взгляды приятелей, она развернулась и ушла в комнату. Дверь за нею плотно закрылась, а затем и щелкнула задвигаемая щеколда. Энджи явно не хотела ни с кем общаться.
— И как это понимать? — чувствуя холодок в груди, Егорша обернулся к приятелю.
— Плохо дело… — тяжело вздохнув, протянул тот.
— Ты подумал об Анфисе?
— Как и ты.
— Но это невозможно! — Егорша вскочил на ноги и, подойдя к запертой двери, начал колотить в нее кулаками: — Энджи, открой немедленно!
Но ему и не думали открывать.
— Энджи, это не вариант! Ты не можешь так поступить! Если тебе наплевать на себя и меня, то подумай о ребенке! Он-то в чем виноват? Да открой же дверь, давай поговорим!
Перестав барабанить, он прислушался, но из комнаты не слышалось ни звука.
— Там есть какие-нибудь острые предметы? — спросил Егорша у ссутулившегося за столом Федора. — Или веревка, на которой можно повеситься?
— Да вроде нет, — пожал тот плечами и, встав, отошел к противоположной стене, — отойди-ка в сторону!
Разбежавшись, он толкнул дверь мощным плечом, но дубовое полотнище, любовно обработанное маслами для крепости еще его отцом, даже не треснуло.
— Энджи, открой! — выкрикнул он. — Не заставляй меня выламывать дверь!
Не услышав никакого ответа, он со всей силы ударил ногой в районе замка, затем второй и третий, и наконец с глухим треском дерево поддалось. Сунув руку в образовавшуюся брешь, Федор отодвинул щеколду и распахнул дверь. Предчувствуя самое плохое, приятели забежали в комнату, но Энджи там не было.
Выбежав во двор, друзья убедились, что и там ее нет.
— Она не могла далеко уйти, ведь прошло максимум десять минут! — Федор ринулся со двора, Егорша кинулся за ним.
Не пробежали они и двухсот метров, как увидели Энджи, стоящую на опушке.
— Погоди-ка, не спеши! — придержал Федор приятеля, припустившего было еще быстрее. — Похоже, она разговаривает с вороном. Только не пойму, с каким — старым или молодым.
— Это Зоран, — остановился Егорша, — давай не будем им мешать, все равно мы ничего не услышим. Если он сам прилетел, значит, дело серьезное. Надо ждать.
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Ждать им пришлось довольно долго. Когда Зоран, взмахнув крыльями, взмыл в небо, Энджи все еще стояла на полянке, видимо, пытаясь переварить услышанное. Наконец, наклонившись, она подняла что-то с земли, это была книга заклятий. Обернувшись, девушка увидела ожидающих ее друзей. Не спеша она направилась к ним. Лицо ее хранило следы пережитого волнения, но с каждой секундой как бы твердело, превращаясь в непроницаемую маску.
— Зачем он прилетал? Что сказал? — налетел на нее с вопросами Егорша.
— Он подсказал мне, что нужно сделать, — ответила она.
— И что же?
— Я могу вытянуть из мамы ее магическую силу.
— Так все просто? — удивился Федор.
— Это не так просто, как кажется, — горько усмехнулась девушка. — Во-первых, это можно сделать только на ведьминском кладбище, то есть мы обе должны находиться там. Во-вторых, это процесс двусторонний, а это значит, если у меня не хватит духа, то не факт, что победа останется за мной.
— Что значит «не хватит духу»? — не понял Егорша.
— Это значит, что из этого поединка невредимым выйдет только один.
— Похоже на дуэль, — заметил Федор.
— Так и есть, — кивнула Энджи. — Зоран сказал, что так как мама довольно сильно развила данный ей от природы дар, то мы с ней, в принципе, почти на равных. Такие прецеденты случаются редко, но моя мать — гениальная женщина и смогла то, что для многих невозможно. Так что совершенно правильно — это дуэль, потому что в роду не может быть двух одновременно действующих ведьм.
— Но ведь ты же должна быть сильнее, ведь Прасковья именно тебе передала силу рода, — взволнованно спросил Егорша.
— Тут имеет значение не только сила магии, но и решимость идти до конца, — вздохнула девушка.
— То есть готовность убить противника? — уточнил Федор.
— Именно, — кивнула она.
— Мда, в этом у Валентины явное преимущество, — покачал головой тот.
— Нет, этот вариант нам не подходит, — решительно сказал Егорша и попытался взять девушку за руку, но она ее выдернула.
— Ты считаешь, что я слаба? — сверкнула она глазами, — Зоран тоже сказал, что это я виновата, что все зашло так далеко! Что мне давно следовало разобраться с мамой! И именно я своим попустительством создала все беды, которые свалились на нас всех. И он прав! Я сойдусь с нею в поединке, и мы еще посмотрим, кто кого! Ради вас всех, ради моего ребенка, ради себя!
— Энджи, ты уверена?
— Абсолютно!
Она решительно направилась к дому Федора, приятели, переглянувшись, отправились за ней.
— Подожди, а как же ты с ней вступишь в противоборство, если она уехала? — догнав девушку, спросил Егорша.
— Она вернется! — ответила та. — Я ей прикажу, и она сама придет на кладбище.
— Это как? — удивился Федор.
— Я уже это делала раньше, в самый первый день после смерти Прасковьи. Тогда у меня это получилось случайно, но теперь… — Она потрясла древний том в руке.
— А почему Зоран не рассказал тебе об этом тогда, когда мы были на кладбище? — не мог успокоиться Егорша.
— Не знаю, — пожала она плечами, — это Олдан прислал его ко мне. Он же общается с предками и говорит, что те очень рассержены. Они недовольны тем, что я слаба и не могу удержать младшую ведьму в узде. Поэтому лучше к ним с просьбами не обращаться. Я сама должна разобраться с этой проблемой.
— Младшая — это твоя мать? — усмехнулся Федор.
— По статусу — да, у меня же сила рода.
— И когда ты с ней собираешься разбираться? — спросил Егорша.
— Сегодня в полночь.
— Значит, нужно отдохнуть, и в одиннадцать выходим, — приступил к планированию вечера Федор.
— Я пойду одна, — сухо сказала Энджи, — если к утру не вернусь, значит, бегите отсюда.
— Нет, я тебя одну не отпущу! — возмутился Егорша.
— Это не тебе решать, а мне, — сказала как отрезала девушка. — Это дела ведьм, и я не хочу, чтобы кто-нибудь пострадал.
— Но…
— Никаких «но»!
Зайдя во двор, они увидели обнимающую Ярого Ксению. Увидев мужа, она со всех ног бросилась к нему:
— Посмотрите, что Ярый принес! — она протянула фенечку сына Федору.
— Слава богу! — облегченно выдохнул он.
— Ярый притащил? — удивленно воскликнул Егорша, оглаживая кинувшегося к нему с приветствиями пса.
— Да! — радостно кивнула Ксения.
— А как же он ее добыл?
— Да, это интересно, — присоединился к вопросу Федор.
— Я отдала ему приказ, вот он его и выполнил, — улыбаясь, ответила Энджи.
— Это как? — удивилась подоспевшая Аксинья.
— Это одна из фишек ведьмы, я могу отдавать животным мысленные приказы на расстоянии. Вот я этим и воспользовалась.
— Да, так и есть, однажды она заказала Ярому курицу, — подтвердил Егорша.
— Тогда он был не совсем Ярым, в нем сидел Игорь, — поправила его Энджи, — но я решила попробовать, и, к счастью, получилось.
— Тренируешься? — многозначительно посмотрел он ей в глаза.
— Ага, — улыбнулась она.
— А ты можешь приказать Борьке не бодаться и покатать меня? — дернул ее снизу за руку Максим.
— Не знаю, надо попробовать, — усмехнулась девушка.
— Боже упаси, — заволновалась бабушка, — вот еще не хватало!
— Ну, бабуля, ну, пожалуйста, — заканючил мальчик. — Папка, ну скажи ей!
— Слушайся бабушку, — строго ответил сыну Федор и, посмотрев в его умоляющие глаза, добавил: — Может, позже, но сейчас взрослым нужно кое-что обсудить.
— Ладно, — кивнул обнадеженный мальчик и, показав кулак сидящему в сарае Борьке, помчался по своим делам.
— Вот баламут, — покачала головой Аксинья, — не успокоится, пока шею себе не свернет.
Энджи обернулась к Егорше, не сводящему с нее взволнованных глаз:
— Мне нужно уединение, чтобы подготовиться и выучить несколько заклятий. Федор, — обернулась она к хозяину, — ты не мог бы меня отвезти к дому Прасковьи? Оттуда и до кладбища ближе.
— Конечно, — кивнул тот.
— Я с вами, — заявил Егорша.
— Хорошо, — согласилась Энджи.
Дорога проходила в молчании, лишь Федор изредка понукал лошадь. Егорша с тревогой наблюдал за любимой, она явно не была расположена к разговорам. Сдвинутые брови и крепко сжатые губы выдавали ее внутреннее напряжение.
— Я могу тебе задать один вопрос? — прервал наконец тишину Егорша.
Она лишь подняла на него глаза в ожидании.
— Что значили сегодня твои слова, что можно обойтись и без помощи предков?
Энджи непонимающе нахмурилась.
— Когда до встречи с Зораном ты сказала, что можно обойтись и без их помощи, а после этого закрылась в комнате.
Девушка горько усмехнулась:
— Моя мать принесла столько бед, что я была в отчаянии и решила, что пора прервать наш род и без предков. Хватит уже жертв, когда можно сделать все гораздо проще, — она замялась.
— Так как поступила Анфиса?
— Ну да, только она оставила после себя продолжение — свою дочь, а я решила, что должна пойти дальше и оборвать эту ветвь. Тогда ведьминский род исчезнет после смерти моей матери, ведь она уже не может иметь детей.
— Ты решила покончить с собой? — озвучил наконец ее мысль Егорша.
— Да, — кивнула она, — и забрать с собой еще нерожденную дочь.
Он воздержался от комментария и лишь обнял ее за плечи. Она благодарно к нему прижалась и продолжила:
— Когда я зашла в комнату, то увидела Зорана. Он постучал в стекло и вызвал меня на разговор. Я вылезла через окно, мне не хотелось с вами встречаться. Когда он мне рассказал о «дуэли», я подумала, что это лучше, чем просто сдаться. Я должна ее победить!
— Ты уверена, что справишься? — спросил он.
— Мне было бы гораздо легче это сделать, если бы ты хоть немного в меня верил, — подняла она на него прекрасные глаза.
— Я верю, — ответил он и крепко поцеловал любимую в губы.
Когда телега остановилась, Энджи спрыгнула на землю.
— Возвращайтесь, — махнула она им рукой в сторону Гореловки.
— Мы тебя здесь подождем, — возразил Егорша.
— Я сказала — уезжайте, — нахмурила она брови и закрыла глаза.
Лошадь, не обращая внимания на пытавшегося ее удержать Федора, развернулась и рысью поскакала в сторону дома. Егорша попытался спрыгнуть с телеги, но ему это не удалось, он как будто прилип к повозке.
— Энджи! — крикнул он возмущенно.
— Я люблю тебя! — ответила Энджи, — Завтра увидимся.
Проводив глазами стремительно удаляющуюся телегу, она направилась к дому Прасковьи. Зайдя в комнату, села за стол и, открыв книгу на одной из тысячи страниц, погрузилась в чтение.
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Услышав шум мотора подъехавшей машины, Энджи надела подготовленный заранее рюкзачок со всем необходимым для ритуала и вышла на крыльцо. Фары заглушенного автомобиля потухли, все вокруг погрузилось во тьму. Прислушавшись, девушка не услышала ни звука. Как она ни готовилась к встрече с матерью, но ее сердце взволновано застучало, отдавая в ушах гнетущим набатом.
«Соберись, — сказала она себе, — если дашь слабину — ты пропала».
Спустившись с крыльца, она сделала пару шагов к затаившемуся в темноте «лендкрузеру» и остановилась.
— Выходи, нам пора! — в самом начале голос Энджи слегка дрогнул, но ближе к концу фраза прозвучала с нужным напором.
Дверца автомобиля бесшумно открылась, и через пару секунд приглушенно хлопнула, закрываясь. Валентина вышла из машины. Включив фонарик, Энджи посмотрела на мать. Та стояла в своей обычной манере: выпрямив спину, вскинув подбородок и сузив глаза. Вызов был принят, желала та того или нет.
«Это не твоя мать, это чужая женщина, которая хочет тебе и твоей дочери зла», — Энджи повторила про себя эту мантру, которую произнесла за сегодняшний вечер уже не один десяток раз.
— Держи! — сунула она матери в руки лопату. — И пошли за мной!
— Зачем лопата? — спросила Валентина.
— Она пригодится победителю, — ответила Энджи и, развернувшись, пошла в лес. Не слыша за собой шагов, девушка обернулась. Мать стояла с лопатой в руке и с недоумением смотрела ей вслед.
Мысленно дернув воображаемый поводок так, как это делает хозяин засмотревшейся в сторону собаки, Энджи продолжила путь. Держась свободной рукой за горло и то и дело спотыкаясь на ходу, Валентина отправилась за ней.
— Не сопротивляйся, — обернулась к ней дочь, — а то будет хуже.
— Куда ты меня тащишь? — возмущенно воскликнула та, до глубины души оскорбленная подобным обращением.
— На кладбище, — ответила Энджи.
— Зачем? — в голосе матери прозвучал настоящий испуг. — Ты хочешь меня убить?
Ничего не ответив, девушка продолжила путь. Валентина молчала, но Энджи несколько раз приходилось пресекать ее сопротивление, поддергивая воображаемый поводок. Та пыталась воздействовать на дочь магией, и девушка иногда чувствовала что-то похожее на толчок в спину, но, видимо, магия дочери была все же сильнее.
«Вот, мамочка, ты и попалась», — торжествовала Энджи.
Она уже почти на сто процентов была уверена, что из этого поединка выйдет победителем, мать явно была слабее. Единственное, что могло помешать победе, — это она сама. Понимая, что стоит на кону, Энджи изо всех сил пыталась не дать вползти в душу состраданию к плетущейся следом матери, к женщине, подарившей ей жизнь.
«Я слишком долго не могла принять то, что родная мать готова пожертвовать и мной, и своей внучкой в угоду своим амбициям. Она не сомневалась ни минуты, ну и я не буду».
Но вот наконец они прошли через еловую стену и вышли на ведьминское кладбище. Энджи остановилась, оглядываясь, Валентина без сил свалилась на землю, пытаясь отдышаться.
— И что теперь? — спросила она. — Ты забьешь меня лопатой?
— Нет, у тебя будет шанс выжить, — сумрачно ответила дочь.
Открыв книгу на нужной странице, она, сверившись с рисунком, соединила определенные камни в круг чертой. Проведя хорды, определила середину. Достав из небольшого рюкзака толстые свечи, расставила их на камнях с нужными символами, а самую большую поставила на центральный алтарь. Зажгла каждую. В бороздку от палки насыпала серо-черный порошок и, сверившись напоследок с книгой, сказала:
— Все готово, иди в круг.
— Да ни за что! — Валентина вдруг вскочила и, проявляя необыкновенную резвость, бросилась бежать. Добежав до еловой стены, она, видимо, совсем потеряв голову, начала метаться вдоль нее, ища выход, но сплетенные в плотный ковер ветви крепко держали оборону.
— Ты не убежишь, — спокойно наблюдая за ее метаниями, сказала Энджи. — Иди в круг, или я притащу тебя силой.
— Как ты можешь так со мной поступать? — обернулась к ней та. — Я твоя мать!
— Ты давно уже утратила этот статус, — ответила девушка. — То, что ты хотела сделать, не имеет даже названия. Пришло время ответить за свои поступки.
Говоря эти суровые слова, Энджи поймала себя на том, что, несмотря ни на что, при взгляде на испуганное, залитое слезами лицо старой женщины, бывшей ее матерью, в сердце против воли закрадывается жалость и сострадание.
— Не сдавайся! — услышала она вдруг за спиной женский голос. Обернувшись, девушка увидела Анфису, стоявшую за чертой. — Не дай ей снова провести себя, подумай о дочери.
Благодарно ей улыбнувшись, Энджи снова обернулась к Валентине:
— Иди в круг! — сказала она и мысленно дернула на себя воображаемый поводок.
Хоть и сопротивляясь изо всех сил, Валентина не могла не подчиниться приказу и, сверкая на дочь полными ненависти глазами, наконец перешагнула черту.
Щелкнув зажигалкой, Энджи подожгла порошок, насыпанный ею в борозду, соединяющую камни. Мгновенно вспыхнув, пламя быстро пробежало огненной змейкой по кругу и вдруг поднялось сплошной стеной.
— Ну вот, теперь отсюда выйдет только одна ведьма, — удовлетворенно объявила Энджи и, встав напротив матери, взяла ее за руки. — А теперь повторяй за мной!
Не спуская глаз с упрямо молчащей Валентины, девушка начала говорить слова заклятия.
— Ты хочешь сдаться без боя? — прервавшись, спросила она.
— Я не понимаю, что ты делаешь, — буркнула мать.
— Мы с тобою две действующие ведьмы одного рода, а такого не должно быть. Мы проведем ритуал слияния, чтобы соединить наши силы в одно. Ты же хотела забрать мою силу? Так вот твой шанс. Из этого круга выйдет только одна ведьма, и она будет вдвое сильнее. Это буду или я, или ты. Давай уже начнем.
Энджи хотела уже продолжить ритуал, но, заметив краем глаза сбоку какое-то движение, огляделась. За языками огня собрались зрители. Десятки древних и не очень старух обступили круг и внимательно наблюдали за происходящим. Их мерцающие полупрозрачные фигуры говорили об их бестелесности. В одной из них Энджи безошибочно опознала Прасковью. Та стояла несколько поодаль от остальных. Вероятно, нарушившая закон ведьма не имела права находиться рядом с остальными.
— А вот и предки собрались, — усмехнулась девушка, — давай не будем их разочаровывать.
Закрыв глаза, она начала речитативом произносить выученные ею сегодня магические слова. Через несколько секунд к ее голосу присоединился и голос Валентины. Почувствовав, что руки матери крепче сжали ее пальцы, Энджи полностью отдалась ритуалу. Закинув голову назад, она все громче и громче выкрикивала заклятие. Повторяя его снова и снова, она впала наконец в транс и уже не слышала ни завывающего ветра, ни гула еще выше поднявшегося огня. Сентябрьское небо вдруг разразилось грозой без дождя. От ударов грома закладывало уши, а прицельные удары молнии одна за другой били в огненный круг. Но две ведьмы, вцепившись друг в друга и забыв обо всем, полностью отдались колдовству. Выгнувшись назад немыслимой дугой и удерживая друг друга, они не замечали ничего из того, что происходило вокруг. Вдруг одна молния ударила прямо в центр и, пройдя сквозь одну ведьму, вышла через другую. Обе женщины упали навзничь, одна — потеряв сознание, другая — убитая на месте. Все сразу стихло: гроза ушла, огненный круг, взметнувшись напоследок, затух.
Призраки, войдя в круг, подошли к неподвижно лежащим телам.
— Дело плохо, — прошамкала одна. — Такого в нашем роду еще не было.
Сокрушенно постояв еще несколько минут, призраки, тяжело вздыхая, разбрелись по кладбищу. Каждая, дойдя до своего надгробного камня, медленно таяла в воздухе, исчезая. До сих пор стоявшая в отдалении Прасковья, дождавшись, когда все уйдут, ступила за черту. Перешагнув через безжизненное тело Валентины, она подошла к лежащей на спине Энджи. Грудь девушки чуть заметно приподнималась и опускалась. Кинув короткий взгляд на ее лицо, Прасковья встала на колени и положила руки на ее округлый живот.
— А вот и ты, девочка моя! — прошептала она. Закрыв глаза и закинув голову, призрак ведьмы что-то забубнил в черное беззвездное небо. Поднявшийся ветер, взметнув опавшие листья, тут же затих. Прасковья встала с колен и начала медленно растворяться в воздухе. Еще какое-то время дьявольский хохот старой ведьмы нарушал мертвую тишину, но потом и он затих. Опустевшее ведьминское кладбище объяла ночная тьма.

Заключительная глава

Когда Энджи открыла глаза, первые несмелые лучи солнца уже коснулись земли. Охнув от боли в затекших мышцах, она села и в недоумении оглянулась. Увидев лежащую рядом мать, девушка сразу вспомнила, где она находится и зачем сюда пришла.
— Мама! — Не в силах встать, Энджи на коленях подползла к Валентине и перевернула ее на спину.
Восковой цвет кожи и белые как мел губы не оставляли сомнений — мать была мертва.
— Мама! — Не в силах сдержать слез, дочь гладила дрожащей рукой холодное лицо. — Мамочка!
Сколько она так просидела, не отрывая взгляда от матери, она и сама не знала. Затем Энджи встала и, взяв лопату, пошла по кладбищу в поисках места для могилы. Подойдя к надгробному камню Прасковьи с уже высеченным кем-то символом, девушка увидела невдалеке другой камень, которого до сих пор здесь не было. Это место было явно приготовлено для следующей ведьмы, возможно, для нее, но так случилось, что для матери.
Земля была мягкой, и вскоре яма была готова. Для хрупкой старушечьей комплекции тело Валентины оказалось неожиданно тяжелым. Энджи пришлось несколько раз останавливаться, чтобы передохнуть, прежде чем она доволокла мать до ямы. Наконец все было готово. Вытащив из рюкзака приготовленную на этот случай простыню, девушка накрыла тело и взялась было за лопату, но отложила ее в сторону. Чувствуя потребность что-то сказать, Энджи не могла подобрать слов. Слезы душили ее, на душе было тяжело.
— Мама, мама! — вот и все, что ей удалось выдавить из себя.
Закончив с могилой, Энджи чувствовала себя усталой и опустошенной, как никогда раньше. Слишком много места мать занимала в ее жизни. Сложив свечи в рюкзак, она собралась уже было уходить, но заметила спускающегося на жертвенный камень Зорана. Обычно спокойный и уравновешенный, сейчас молодой ворон был явно сильно взволнован.
— Здравствуй! — поздоровалась с ним девушка. — Как видишь, у меня получилось.
— Да, однозначно. Теперь в вашем роду только одна ведьма.
Энджи смущенно улыбнулась.
— Но это не ты! — сказал, как припечатал, Зоран.
Девушка удивленно подняла брови:
— Не я? А кто же?
— Твоя дочь!
— Ты, наверное, шутишь? — усмехнулась она. — Ты говоришь о младенце, который еще не родился?
— Именно о нем, точнее о ней, — если бы Зоран был человеком, то, произнося эту фразу, он бы, скорее всего, горько усмехнулся. — Такое происходит впервые, никогда раньше беременная ведьма не участвовала в ритуале слияния. Результат удивил всех, этого никто не ожидал.
— Ты хочешь сказать, что я больше не смогу колдовать?
— Магия живет в твоем теле, поэтому пока ты носишь ребенка в себе, то кое-что сможешь. Но это не твоя магия, а твоей дочери. Как только она станет отдельной сущностью, ты будешь обычной женщиной, как миллионы других.
— Меня такой вариант вполне устраивает, — улыбнулась Энджи, — я никогда и не хотела быть ведьмой и до двадцати пяти лет даже об этом и не подозревала. Наверное, если бы я не приехала сюда, то прожила бы спокойно всю жизнь без всех этих ужасов и кошмаров. Мы завтра же уедем отсюда, и я постараюсь, чтобы моя дочь здесь никогда больше не появилась и не узнала, что она ведьма.
— Все не так просто… — Ворон нерешительно затоптался на камне.
— Я начинаю пугаться, не молчи, — взмолилась девушка.
— Твоя дочь, еще не родившись, уже могущественная ведьма старейшего рода. Ее сила очень велика, и прожить, не заметив этого, ей вряд ли удастся.
— Я буду рядом и помогу дочери держать эту силу в руках, — возразила Энджи, — Я постараюсь сделать все, чтобы она была счастлива. Тогда магия ей и не понадобится. Тем более чем дальше она будет находиться от здешнего ведьминского кладбища, тем ее сила будет меньше. Ведь так?
— Кто знает, — неуверенно протянул Зоран. — Есть еще кое-что, о чем ты должна знать.
— И что это?
— Твоя дочь вобрала в себя не только вашу с матерью магию, но отпечатки ваших личностей.
— Что это значит? — нахмурилась Энджи.
— Ты надеешься на доброе сердце своей дочери, не так ли?
— Я в этом уверена, — кивнула девушка, — в кого ей быть злой? — Она запнулась. — Ты хочешь сказать, что она может пойти характером в мою мать?
— А еще и в прапрабабушку, — многозначительно добавил он.
— В Прасковью? — ужаснулась Энджи. — А она тут причем?
— Я тебя предупредил, — после минутного молчания ответил Зоран. — Предки не ожидают ничего хорошего от твоего дитя, его считают злом. Было бы лучше, если бы он не родился. Пока не поздно.
— Ты мне предлагаешь избавиться от ребенка? Ни за что!
— Я тебе все сказал, но решать тебе. Советую очень хорошо подумать.
— Тут и думать нечего.
— Ну, как знаешь, все, что натворит твоя дочь, будет лежать на твоей совести. — Зоран взмахнул крыльями и взмыл в небо.
Проводив его глазами, Энджи надела рюкзак и отправилась прочь с кладбища. Добравшись до дома Прасковьи, она собрала свои вещи в чемодан и, закинув его в багажник, села за руль.
— Ну, вот и все, — вздохнула она. — Прощай, Прасковья, прощай, мама, будьте вы обе прокляты.
Заведя мотор, она развернула машину и медленно поехала с поляны. На душе было тяжело и почему-то грустно. Медленно переваливаясь на кочках по заросшей лесной дороге, Энджи не могла избавиться от предчувствия, что она сюда еще вернется. Снова и снова она убеждала себя, что на этом свете не найдется такой причины, которая смогла бы заставить ее снова приехать туда, где она пережила столько горя, но, как она себя ни уговаривала, предчувствие не уходило.
— Черта с два! Не дождетесь! — разозлилась Энджи и прибавила газу.
Когда машина остановилась возле дома Федора, ворота сразу же распахнулись, и Егорша выскочил навстречу.
— Ну наконец-то!
Заехав во двор и выйдя из джипа, девушка сразу же попала в его горячие объятия. Из дома выбежал Федор, а за ним и Ксения.
— Все прошло хорошо? — не в силах дождаться, когда же, наконец, парочка обратит на него внимания, спросил Федор.
— Как видишь? — с трудом оторвавшись от возлюбленного, ответила Энджи.
— Что с Валентиной? — задал он следующий вопрос.
Лицо девушки потемнело, в глазах блеснули слезы:
— Ее больше нет, я похоронила маму на кладбище.
Чтобы скрыть свое ликование от потерявшей мать дочери, Федор развернулся и чуть ли не вприпрыжку поспешил к распахнутым воротам. Видимо, у него не получалось быстро взять себя в руки, потому что, закрыв ворота, он, не рискуя поворачиваться лицом к девушке, пошел якобы по делу в сарай. Энджи проводила его тяжелым взглядом. Егорша, внимательно за ней наблюдавший, обнял девушку за плечи и прижал к себе.
— Мы так за тебя волновались, никто сегодня ночью не спал. Я думал, что с ума сойду. Федька несколько раз порывался поехать за тобой, но… — Он с улыбкой посмотрел ей в глаза: — Что ты сделала с его лошадью? Она ни в какую не хотела выходить за ворота. Мы уж ее и за уздцы тянули, и в зад толкали, все бесполезно. В конце концов она нам устроила лежачую забастовку. Улеглась, и все.
Представив, как Егорша и Федор толкают сзади заупрямившуюся лошадь, Энджи не выдержала и смущенно хихикнула.
— Я не была уверена, что получится, но рада, что она послушалась меня. Я знала, что вы просто так не сдадитесь.
— Да уж, — укоризненно покачал головой Егорша. — Когда лошадь нам сказала «ариведерчи», мы с Федькой решили пойти пешком, но тоже не смогли выйти за ворота. Это как?
— Прости, — улыбнулась она, — мне не хотелось подвергать вас опасности.
— А если бы, не дай бог, исход вашего поединка был другим? Мы бы так и остались навечно заперты в Федькином дворе?
— Конечно, нет, — вздохнула она, — после смерти ведьмы все ее заклятья отменяются.
— Так ты теперь вдвойне сильнее? — осторожно спросил Егорша.
Энджи горько усмехнулась:
— Не совсем.
— То есть? — удивился он.
Она с мольбой посмотрела ему в глаза:
— Послушай, у меня сейчас нет сил, давай я поем и немного отдохну, а потом все вам расскажу.
— Конечно, конечно. — Ксения подошла и, обняв Энджи за талию, повела к кухне. — Как говорится, сначала надо гостя напоить, накормить, спать уложить, а потом уже и о делах говорить.
Энджи благодарно ей улыбнулась.
Когда она закончила свой рассказ, за столом повисло гнетущее молчание. Каждый пытался осмыслить то, что услышал.
— Это что же получается, наша дочь — злобная ведьма? — решился наконец озвучить свои мысли Егорша.
— Не смей так говорить! — засверкала глазами будущая мать. — Ребенок не может быть злобным. То, что она обладает магической силой, — это одно, а вот со всем остальным я категорически не согласна. Я глубоко убеждена в том, что, если дитя будет расти в любви и заботе, оно не может быть злым.
— Это, конечно, так, — поддержала ее Ксения, — воспитание и среда имеют значение, но…
— Что «но»? — нетерпеливо спросила ее Энджи.
— Я где-то читала, — неуверенно продолжила та, — что каждый новорожденный рождается уже готовой личностью, со своим набором качеств и черт характера. Воспитанием, конечно, можно кое-что подкорректировать и что-то сгладить, но изменить суть человека нельзя.
— То есть ты хочешь сказать… — подскочила Энджи со стула.
— Тихо, тихо, — поднялся и Федор, с тревогой глядя на разгневанное лицо девушки, — Ксения ничего плохого не имела в виду.
— Да, милая, именно так, — поддержал его Егорша.
Обняв любимую за плечи, он попытался усадить ее снова на табурет, но та, скинув его руку, бросилась вон из кухни.
Приятели взволнованно переглянулись.
— Переживает, — вздохнула Аксинья, — бедняжка! Ей и так досталось от бабки и матери, а тут еще дочка жару задавать будет. Охо-хо, вот же судьбинушка, не позавидуешь.
— Но это еще неизвестно, — высказался Егорша, — то, что Зоран предположил, не значит, что так и будет.
— Дай-то бог, — покачала Аксинья головой, но ни в ее голосе, ни в жесте не было согласия, она явно осталась при своем мнении.
— Ладно, мать, мы этого действительно не знаем, — подсел к ней Федор, — ты давай не нагнетай.
Выйдя во двор, Егорша увидел сидевшую на лавочке Энджи. Возле ее ног лежал Ярый. Тонкие пальцы почесывали его за ухом, и пес тихо урчал от удовольствия. Подсев к девушке, Егорша взял ее свободную руку в свою.
— Не расстраивайся, надо думать о хорошем. Зоран может и ошибаться. Главное, ты спасла всех нас и у нас есть будущее.
— Я хочу завтра уехать отсюда, — обернулась к нему Энджи. — Ты поедешь со мной?
— Куда же я без тебя, — улыбнулся, обнимая ее, Егорша. — Надеюсь, ты права в том, что со смертью ведьмы ее заклятье спадает, и я смогу покинуть эти места.
— Я в этом не сомневаюсь, — чмокнула его в щеку девушка. — Значит, завтра в путь.
— И куда мы поедем?
— Что за вопрос? Домой, в Москву!
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